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ANTECEDENTES 
 
 
El presente Informe Preventivo de Impacto Ambiental se presenta para la etapa 
de Preparación de Sitio, Construcción y Operación de la Estación de Servicio ES 
Colosio. 
 
En este estudio se hace primeramente, una presentación del proyecto, 
describiendo y enumerando sus características técnicas, así como las etapas de 
desarrollo y las actividades a desempeñar en cada una de ellas. 
 
Posteriormente se lleva a cabo una caracterización del medio, para lo cual se 
describieron los siguientes componentes del medio que se identifican como los 
más relevantes: Medio Abiótico, Medio Biótico , Entorno Social y Económico. 
Identificando a su vez, para cada uno de ellos, sus principales factores. 
 
A continuación, se identifican y describen los riesgos e impactos tanto positivos 
como negativos, que pudieran presentarse en cada una de las etapas de 
desarrollo del proyecto. Se evalúan y ponderan los impactos detectados, en base 
a criterios de magnitud, dimensión, extensión y certidumbre, obteniendo con ello 
un grado de significancia social.  
 
Finalmente para los impactos y riesgos detectados se establecieron medidas 
preventivas y de mitigación para los impactos y riesgos negativos. 
 
 
 
 
 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

ANTECEDENTES

E| presen’re Informe Preven’rivo de Impoc’ro Ambien’rol se presen’ro para la e’ropo

de Preporocién de Si’rio, Cons’rruccién y Operocién de lo Es’rocién de Servicio ES

Colosio.

En es’re es’rudio se hoce primeromen’re, uno presen’rocién del proyec’ro,

describiendo y enumerondo sus coroc’ren’s’ricos ’récnicos, as? como Ios e’ropos de

desorrollo y Ios oc’rividodes o desempefior en coda uno de ellos.

Pos’reriormen’re se Ilevo o cobo uno coroc’rerizocién del medio, para Io cuol se

describieron Ios siguien’res componen’res del medio que se iden’rificon como Ios

més relevon’res: Medio Abié’rico, Medio Bié’rico , En’rorno Social y Econémico.

Iden’rificondo 0 SU vez, para coda uno de ellos, sus principoles foc’rores.

A con’rinuocién, se iden’rificon y describen Ios riesgos e impoc’ros ’ron’ro posi’rivos

como nego’rivos, que pudiercm presen’rorse en coda uno de Ios e’ropos de

desorrollo del proyec’ro. Se evoIL'Jon y ponderon Ios impoc’ros de’rec’rodos, en base

0 cri’rerios de mogni’rud, dimensién, ex’rensién y cer’ridumbre, ob’reniendo con ello

un grodo de significancio social.

Finolmen’re para Ios impoc’ros y riesgos de’rec’rodos se es’roblecieron medidos

preventivos y de mi’rigocién pore Ios impoc’ros y riesgos negofivos.
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I. DATOS DE IDENTIFICACIÓN  
 
I.1. Nombre del proyecto 
Estación de Servicio ES Colosio 
 
I.1.1. Ubicación del proyecto 
La futura Estación de Servicio estará ubicada en Av. Luis Donaldo Colosio, Lote 
007 de la Manzana 002, Supermanzana 063, Playa del Carmen, Municipio de 
Solidaridad, Quintana Roo. 
 
I.1.2. Superficie total del predio del proyecto 
La superficie del predio es de 4,423.48 m2. 
 
I.1.3. Inversión requerida 

I.1.4. Número de empleos directos e indirectos generados por el desarrollo del 
proyecto 
EMPLEOS DIRECTOS: 
12 Despachadores 
3 personal administrativo 
 
EMPLEOS INDIRECTOS: 
5 Labores de mantenimiento y limpieza 
3 Labores de inspección y unidades de verificación 
5 Labores de abastecimiento  
3 Consultorías externas y gestorías 
 
 
I.1.5. Duración total del Proyecto (Incluye todas las etapas o anualidades) o 
parcial (desglosada por etapas, preparación de sitio, construcción y operación 
La duración de la etapa de construcción es de 24 meses, la operación es 
indefinida ya que se espera una continuidad del proyecto a largo plazo, sin 
embargo, para fines de definición de éste trámite se plantea una vida útil de 50 
años. 

 
 
 
 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

I. DATOS DE IDENTIFICACIéN

l.1. Nombre del proyeclo

Es’rocién de Servicio ES Colosio

LI .1 . Ubicacién del proyeclo

Lo fu’ruro Es’rocién de Servicio es’rord Ubicodo en Av. Luis Donoldo Colosio, Lo’re

007 de lo Monzono 002, Supermonzono 063, Ployo del Carmen, Municipio de

Solidaridod, Quinlono Roo.

l.1.2. Superficie lolcll del predio del proyeclo

Lo superficie del predio es de 4,423.48 m2.

l.1.3. lnversién requerida

l.1.4. Nfimero de empleos direclos e indireclos generados por el desarrollo del

proyeclo

EMPLEOS DIRECTOS:

l2 Despochodores

3 personal odminis’rro’rivo

EMPLEOS INDIRECTOS:

5 Lobores de mon’renimien’ro y limpiezo

3 Lobores de inspeccién y unidodes de verificocién

5 Lobores de obos’recimien’ro

3 Consul’rorlos ex’rernos y ges’ron’os

l.1.5. Duracién lolcll del Proyec’ro (lncluye lodas las elapas o anualidades) o

parcial (desglosada por elapas, preparacién de silio, consiruccién y operacién

Lo duracién de lo elopo de cons’rruccién es de 24 meses, lo operacién es

indefinido ya que se espero uno con’rinuidod del proyec’ro c1 largo plozo, sin

embargo, poro fines de definicién de és’re ’rrémi’re se plon’reo uno VldO L'J’ril de 50

onos.

Ac’rividod ‘
12 3 4 5 6 7 8 910H12131415161718192021222324 50oF]

. Preporocién del sifio.

. Construccién.

50 ofios
~ n’renimien’ro _‘

Datos Patrimoniales de la Persona Física , Art. 113 fracción III de la LFTAIP y 116 cuarto párrafo de la
LGTAIP.
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I.2. Promovente  
Nombre o razón social  
Megaservicios, S.A. de C.V. 
(Se anexa copia de acta constitutiva) 
 
Representante Legal 
Rodrigo Medina Díaz 
Anexo 1. Poder del Representante Legal 
Anexo 2. Copia del IFE del Representante Legal 
 
1.2.1. RFC DEL PROMOVENTE 

 
1.2.2. Dirección del promovente o de su representante legal para recibir u oír 
notificaciones 
Circuito Colonias No. 101 x 11 y 13 colonia Yucatán, Mérida, Yuc. CP 97050 
 
I.3. Responsable de la elaboración del informe preventivo 
 
I.3.1. Nombre o razón social de la empresa 
José Jaime Garzón 
 
I.3.2. Registro Federal de Contribuyentes o CURP 

I.3.3. Nombre del responsable técnico del estudio 
José Jaime Garzón 
 
I.3.4.  Profesión y Número de Cédula Profesional 
Ingeniero Civil 
Cedula Profesional: 3397824 
 
I.3.5. Dirección del responsable técnico del estudio 

 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Estacién de Servicio ES Colosio

1.2. Promovente

Nombre o razén social

Megaservicios, S.A. de C.V.

(Se anexa copia de acta constitutiva)

Representante Legal

Rodrigo Medina Diaz

Anexo 1. Poder del Representante Legal

Anexo 2. Copia del IFE del Representante Legal

1.2.1. RFC DEL PROMOVENTE

1.2.2. Direccién del promovente 0 de su representante legal para recibir u oir

notificaciones

Circuito Colonias No. 101 x 1 1 y 13 colonia Yucatan, Mérida, Yuc. CP 97050

1.3. Responsable de la elaboracién del informe preventive

1.3.1. Nombre o razén social de la empresa

José Jaime Garzén

1.3.2. Registro Federal de Contribuyentes o CURP

1.3.3. Nombre del responsable técnico del estudio

José Jaime Garzén

1.3.4. Profesién y Nl'rmero de Cédula Profesional

Ingeniero Civil

Cedula Profesional: 3397824

1.3.5. Direccién del responsable técnico del estudio

Registro Federal de Contribuyentes del Representante Legal, Art. 113 fracción I de la LFTAIP y 116
primer párrafo de la LGTAIP.

Registro Federal de Contribuyentes del Representante Legal, Art. 113 fracción I de la LFTAIP y
116 primer párrafo de la LGTAIP.

Domicilio, Teléfono, Correo Electrónico, del Responsable Técnico del Estudio, Art. 113 fracción
I de la LFTAIP y 116 primer párrafo de la LGTAIP.
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II. REFERENCIAS, SEGÚN CORRESPONDA, AL O LOS SUPUESTOS DEL ARTÍCULO 31 
DE LA LEY GENERAL DEL EQUILIBRIO ECOLÓGICO Y LA PROTECCIÓN AL AMBIENTE  
 
II.1. Existan normas oficiales mexicanas u otras disposiciones que regulen las 
emisiones, las descargas o el aprovechamiento de recursos naturales y, en 
general, todos los impactos ambientales relevantes que puedan producir por la 
actividad 
Con respecto a este numeral, el criterio tomado por la ASEA es en el que la 
NORMA Oficial Mexicana NOM-005-ASEA-2016, Diseño, construcción, operación y 
mantenimiento de Estaciones de Servicio para almacenamiento y expendio de 
diésel y gasolinas, por la cual se ha elegido la presentación del proyecto en la 
modalidad de Informe Preventivo de Impacto Ambiental.  
 
Adicionalmente, se establece la vinculación con cada una de las Normas 
Oficiales Mexicanas que en materia ambiental se tiene incidencia por el 
desarrollo del Proyecto: 
 

Norma Vinculación 
NOM-002-SEMARNAT-1996. 
Que establece los límites 
máximos permisibles de 
contaminantes para las aguas 
residuales a los sistemas de 
alcantarillado urbano o 
municipal. 

Durante la construcción se emplearán 
letrinas móviles para los trabajadores, de 
acuerdo al avance del Proyecto. Las 
aguas sanitarias generadas de esta forma 
serán colectadas y tratadas por parte de 
la empresa prestadora del servicio 
(arrendadora de letrinas) y durante la 
operación del Proyecto las aguas 
residuales serán enviadas a través del 
alcantarillado municipal. 

NOM-041-SEMARNAT-2015. 
Que establece los niveles 
máximos permisibles de 
emisión de gases 
contaminantes provenientes 
del escape de vehículos 
automotores en circulación 
que usan gasolina como 
combustible. 

Las camionetas utilizadas en obra 
contarán con mantenimiento periódico. 
Esta norma no es aplicable a la 
maquinaria, aunque se verificará que la 
maquinaria cuente con mantenimiento 
periódico. Se establecerá que los 
vehículos que laboren dentro del 
Proyecto presenten buenas condiciones 
mecánicas y de afinación para minimizar 
la emisión de gases a la atmosfera. 

NOM-044-SEMARNAT-2006. 
Que establece los límites 
máximos permisibles de 
emisión de hidrocarburos 
totales, hidrocarburos no 
metano, monóxido de 
carbono, óxidos de nitrógeno, 

Se establecerá que los vehículos que 
laboren dentro del Proyecto, presenten 
buenas condiciones mecánicas y de 
afinación para minimizar la emisión de 
gases a la atmosfera. 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’racién de Servicio ES Colosio

II. REFERENCIAS, SEGll CORRESPONDA, AL 0 LOS SUPUESTO§ DEL ARTlCULO 31

DE LA LEY GENERAL DEL EQUILIBRIO ECOLOGICO Y LA PROTECCION AL AMBIENTE

ll.l. Exislan normas oficiales mexicancls u o’rras disposiciones que regulen las

emisiones, las descargas 0 el aprovechamienlo de recursos nalurales y, en

general, lodos los impaclos ambienlales relevanles que puedcln producir por la

ac’rividad

Con respec’ro a es’re numeral, el cri’rerio ’romado por la ASEA es en el que la

NORMA Oficial Mexicana NOM—OOS—ASEA—ZO] 6, Disefio, consiruccién, operacién y

manfenimiem‘o de Esfaciones de Servicio para almacenamiem‘o y expendio de

diésel y gasolinas, por la cual se ha elegido Ia presen’racién del proyec’ro en la

modalidad de Informe Preven’rivo de Impac’ro Ambien’ral.

Adicionalmen’re, se es’rablece Ia vinculacién con cada una de Ias Normas

Oficiales Mexicanas que en ma’reria ambien’ral se liene incidencia por el

desarrollo del Proyec’ro:

I Norma «3-..— Vinculacién -

NOM-OOZ-SEMARNAT-‘l996. Duran’re Ia cons’rruccién se emplearan

Que es’rablece los limi’res Ie’rrinas méviles para los ’rrabajadores, de

maximos permisibles de acuerdo al avance del Proyeclo. Las

coniaminan’res para Ias aguas aguas sani’rarias generadas de es’ra forma

residuales a los sis’remas de seran colec’radas y ’rra’radas por par’re de

alcan’rarillado urbano o la empresa pres’radora del servicio

municipal. (arrendadora de Ie’rrinas) y duran’re Ia

operacién del Proyeclo Ias aguas

residuales seran enviadas a ’rravés del

alcan’rarillado municipal.

NOM-04‘l -SEMARNAT-2015. Las camione’ras u’rilizadas en obra

Que es’rablece los niveles con’raran con man’renimien’ro periédico.

maximos permisibles de Es’ra norma no es aplicable a la

emisién de gases maquinaria, aunque se verificara que la

con’raminan’res provenien’res maquinaria cuen’re con man’renimien’ro

del escape de vehiculos periédico. Se es’rablecera que los

au’romo’rores en circulacién vehiculos que laboren den’rro del

que usan gasolina como Proyeclo presen’ren buenas condiciones

combus’rible. mecanicas y de afinacién para minimizar

Ia emisién de gases a la a’rmosfera.

NOM-044-SEMARNAT-2006.

Que es’rablece los limi’res Se es’rablecera que los vehiculos que

maximos permisibles de laboren den’rro del Proyeclo, presen’ren

emisién de hidrocarburos buenas condiciones mecanicas y de

’ro’rales, hidrocarburos no afinacién para minimizar Ia emisién de

melano, monéxido de gases a la a’rmosfera.

carbono, éxidos de ni’rrégeno,
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Norma Vinculación 
partículas y opacidad de 
humo provenientes del escape 
de motores nuevos que usan 
diésel como combustible y que 
se utilizarán para la propulsión 
de vehículos automotores 
nuevos con peso bruto 
vehicular mayor de 3,857 
kilogramos, así como para 
unidades nuevas con peso 
bruto vehicular mayor a 3,857 
kilogramos equipadas con este 
tipo de motores. 
NOM-045-SEMARNAT-2017. 
Protección ambiental.- 
Vehículos en circulación que 
usan diésel como 
combustible.- Límites máximos 
permisibles de opacidad, 
procedimiento de prueba y 
características técnicas del 
equipo de medición. 

Los vehículos utilitarios y la maquinaria 
que se utilizará durante la construcción 
deberán contar con el mantenimiento 
periódico requerido para evitar el 
desajuste de la alimentación del 
combustible al motor, entre otros 
aspectos, necesario para prevenir y 
controlar las emisiones de opacidad del 
humo. 

NOM-052-SEMARNART-2005. 
Que establece las 
características, el 
procedimiento de 
identificación, clasificación y 
los listados de los residuos 
peligrosos. 

Los residuos peligrosos que se generen 
durante las actividades de construcción 
del Proyecto serán identificados, 
controlados y manejados conforme a las 
especificaciones de estas normas y del 
Reglamento de la Ley General para la 
Prevención y Gestión Integral de los 
Residuos (LGPGIR), los cuales, serán 
separados y retirados del sitio. 

NOM-054-SEMARNART-1993. 
Que establece el 
procedimiento para 
determinar la incompatibilidad 
entre dos o más residuos 
considerados como peligrosos 
por la norma oficial mexicana 
NOM-052-SEMARNAT-2005. 

Los residuos peligrosos que se generen 
durante las actividades de construcción 
del Proyecto serán identificados, 
controlados y manejados conforme a las 
especificaciones de estas normas y del 
Reglamento de la LGPGIR. Las normas 
mencionadas son los instrumentos 
normativos que regirán durante todas las 
etapas del Proyecto, por lo que, se 
considera el cumplimiento puntual de las 
mismas por parte del Regulado. 

NOM-080-SEMARNAT-1994. 
Que establece los límites 

Las camionetas utilizadas en obra serán 
objeto de mantenimiento mayor 

l Norma

par’riculas y opacidad de

humo provenien’res del escape

de mo’rores nuevos que usan

diésel como combus’rible y que

se u’rilizaran para la propulsion

de vehiculos au’romo’rores

nuevos con peso bru’ro

vehicular mayor de 3,857

kilogramos, asi como para

unidades nuevas con peso

bru’ro vehicular mayor a 3,857

kilogramos equipadas con es’re

’ripo de mo’rores.

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’racion de Servicio ES Colosio

_“l”

NOM-045-SEMARNAT-2017.

Pro’reccion ambien’ral.—

Vehiculos en circulacion que

usan diésel como

combustible: Limi’res maximos

permisibles de opacidad,

procedimien’ro de prueba y

carac’reris’ricas ’récnicas del

equipo de medicion.

Los vehiculos u’rili’rarios y la maquinaria

que se u’rilizara duran’re la cons’rruccién

deberan con’rar con el man’renimien’ro

periédico requerido para evi’rar el

desajus’re de la alimen’racion del

combus’rible al mo’ror, en’rre o’rros

aspec’ros, necesario para prevenir y

con’rrolar las emisiones de opacidad del

humo.

NOM-052-SEMARNART-2005.

Que es’rablece las

carac’reris’ricas, el

procedimien’ro de

iden’rificacién, clasificacion y

los lis’rados de los residuos

peligrosos.

Los residuos peligrosos que se generen

duran’re las ac’rividades de cons’rruccion

del Proyecfo seran iden’rificados,

con’rrolados y manejados conforme a las

especificaciones de es’ras normas y del

Reglamen’ro de la Ley General para la

Prevencion y Ges’rion ln’regral de los

Residuos (LGPGIR), los cuales, seran

separados y re’rirados del si’rio.

NOM-054-SEMARNART-1993.

Que es’rablece el

procedimien’ro para

de’rerminar la incompa’ribilidad

en’rre dos o mas residuos

considerados como peligrosos

por la norma oficial mexicana

NOM—052—SEMARNAT—2005.

Los residuos peligrosos que se generen

duran’re las ac’rividades de cons’rruccion

del Proyecfo seran iden’rificados,

con’rrolados y manejados conforme a las

especificaciones de es’ras normas y del

Reglamen’ro de la LGPGIR. Las normas

mencionadas son los ins’rrumen’ros

normalivos que regiran duran’re ’rodas las

e’rapas del Proyeclo, por lo que, se

considera el cumplimien’ro pun’rual de las

mismas por par’re del Regulado.

NOM-OSO-SEMARNAT-1994.

Que es’rablece los limi’res

Las camione’ras u’rilizadas en obra seran

obje’ro de man’renimien’ro mayor
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Norma Vinculación 
máximos permisibles de 
emisión de ruido proveniente 
del escape de los vehículos 
automotores, motocicletas y 
triciclos motorizados en 
circulación y su método de 
medición. 

periódicamente, mantenimiento que 
incluya el ajuste o cambio de piezas 
sueltas u obsoletas, para minimizar la 
generación de ruido durante su 
operación. Esta norma no es aplicable a 
la maquinaria que se utilizará en la 
construcción (equipo pesado). 

NOM-081-SEMARNAT-1994. 
Que establece los límites 
máximos permisibles de 
emisión de ruido de las fuentes 
fijas y su método de medición. 

La maquinaria, vehículos y equipos 
utilizados en el Proyecto deberán contar 
con silenciadores, para minimizar la 
dispersión de ruido generado 

NOM-001-ASEA-2019. Que 
establece los criterios para 
clasificar a los Residuos de 
Manejo Especial del Sector 
Hidrocarburos y determinar 
cuáles están sujetos a Plan de 
Manejo; el listado de los 
mismos, así como los elementos 
para la formulación y gestión 
de los Planes de Manejo de 
Residuos Peligrosos y de 
Manejo Especial del Sector 
Hidrocarburos. 

Los residuos de manejo especial que se 
generen durante las actividades de 
construcción del Proyecto serán 
identificados, controlados y manejados 
cumpliendo con lo establecido conforme 
a la normatividad vigente, los cuales 
serán separados y retirados del sitio. 

NOM-005-ASEA-2016. Diseño, 
construcción, operación y 
mantenimiento de Estaciones 
de Servicio para 
almacenamiento y expendio 
de diésel y gasolinas. 

El presente Proyecto fue diseñado de 
acuerdo a lo establecido en la presente 
norma, por lo que, se dará debido 
cumplimiento a cada uno de los criterios 
establecidos en la misma. 

NOM-085-SEMARNAT-1994 Que 
establece los límites máximos 
permisibles de emisiones a la 
atmósfera provenientes de 
fuentes fijas. 

En la construcción se harán 
humectaciones al material de suelo 
expuesto para que no haya emisiones por 
ventarrones y en operación, se observará 
que los equipos cumplan con esta norma 
en su operación. 

 
 
II.2. Las obras y/o actividades estén expresamente previstas por un plan parcial 
de desarrollo urbano o de ordenamiento ecológico que haya sido evaluado por 
esta Secretaría  
No aplica 
 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’racién de Servicio ES Colosio

l Norma

maximos permisibles de

emisién de ruido provenien’re

del escape de los vehiculos

au’romo’rores, mo’rocicle’ras y

’rriciclos mo’rorizados en

circulacién y su mé’rodo de

medicién.

NOM-081-SEMARNAT-1994.

Que es’rablece Ios limi’res

maximos permisibles de

emisién de ruido de las fuen’res

fijas y su mé’rodo de medicién.

NOM-OO] -ASEA-2019. Que

es’rablece Ios cri’rerios para

clasificar a los Residuos de

Manejo Especial del Sec’ror

Hidrocarburos y de’rerminar

cuales es’ran suje’ros a Plan de

Manejo; el lis’rado de los

mismos, asi como Ios elemen’ros

para la formulacién y ges’rién

de los Planes de Manejo de

Residuos Peligrosos y de

Manejo Especial del Sec’ror

Hidrocarburos.

NOM-005-ASEA-2016. Diseno,

cons’rruccién, operacién y

man’renimien’ro de Es’raciones

de Servicio para

almacenamien’ro y expendio

de diésel y gasolinas.

NOM-085-SEMARNAT-1994 Que

es’rablece Ios limi’res maximos

Vinculacién j
periédicamen’re, man’renimien’ro que

incluya el ajus’re o cambio de piezas

suel’ras u obsole’ras, para minimizar la

generacién de ruido duran’re su

operacién. Es’ra norma no es aplicable a

la maquinaria que se u’rilizara en la

cons’rruccién (equipo pesado).

La maquinaria, vehiculos y equipos

u’rilizados en el Proyec’ro deberan con’rar

con silenciadores, para minimizar la

dispersién de ruido generado

Los residuos de manejo especial que se

generen duran’re las ac’rividades de

cons’rruccién del Proyecio seran

iden’rificados, con’rrolados y manejados

cumpliendo con lo es’rablecido conforme

a la norma’rividad vigen’re, Ios cuales

seran separados y re’rirados del si’rio.

El presen’re Proyecfo fue disenado de

acuerdo a lo es’rablecido en la presen’re

norma, por lo que, se dara debido

cumplimien’ro a cada uno de los cri’rerios

es’rablecidos en la misma.

En la cons’rruccién se haran

humec’raciones al ma’rerial de suelo

permisibles de emisiones a la

a’rmésfera provenien’res de

fuen’res fijas.

eXpues’ro para que no haya emisiones por

ven’rarrones y en operacién, se observara

que los equipos cumplan con es’ra norma

en su operacién.

".2. Las obras y/o acfividcldes esfén expresamenfe previsfas por un plan parcial

de desarrollo urbano 0 de ordenamienfo ecolégico que haya sido evaluado por

esfa Secretaria

No aplica
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II.3. Si la obra o actividad está prevista en un parque industrial que haya sido 
evaluado por esta Secretaría 
No aplica 
 
II.4 Vinculación con los principales instrumentos de ordenamiento del territorio. 
 

Programa de Ordenamiento Ecológico General del Territorio 
 
El POEGT está dividido en unidades territoriales sintéticas que se integran a 
partir de los principales factors del medio biofísico, como lo son, el clima, 
relieve, vegetación y suelo. Dichas unidades son conocidas como Unidades 
Ambientales Biofísicas (UAB), que para el sitio del proyecto corresponde la UAB 
número 62, Karst de Yucatán y Quintana Roo. 
 
A continuación, se presenta la tabla del programa de ordenamiento del 
POEGT. 
 

 
Estrategias. UAB 62 Vinculación 

Grupo I. Dirigidas a lograr la sustentabilidad ambiental del Territorio 

A) Preservación 

1. Conservación in situ de los 
ecosistemas y su biodiversidad. 

No aplica 

2. Recuperación de especies en 
riesgo. 

No aplica 

3. Conocimiento, análisis y 
monitoreo de los ecosistemas y su 
biodiversidad. 

No aplica 

B) Aprovechamiento 
sustentable 

4. Aprovechamiento sustentable de 
ecosistemas, especies, genes y 
recursos naturales. 

No aplica 

5. Aprovechamiento sustentable de 
los suelos agrícolas y pecuarios. 

No aplica 

6. Modernizar la infraestructura 
hidroagrícola y tecnificar las 
superficies agrícolas. 

No aplica 

7. Aprovechamiento sustentable de 
los recursos forestales. 

No aplica 

8. Valoración de los servicios 
ambientales. 

No aplica 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

".3. Si la obra o acfividad esfé previsfcl en un parque industrial que haya sido

evaluado por esfa SecretarI'a

No oplico

ll.4 Vinculacién con los principales insirumenfos de ordenamienio del territorio.

Proqromo de Ordenomien’ro Ecoléqico General del Terri’rorio

E| POEGT es’rd dividido en unidodes ’rerri’rorioles sin’ré’ricos que se in’regron CI

por’rir de los principoles foc’rors del medio biofisico, como Io son, el climo,

relieve, vege’rocién y suelo. Dichos unidodes son conocidos como Unidodes

Ambien’roles Biofisicos (UAB), que para el si’rio del proyec’ro corresponde Io UAB

nL'Jmero 62, Kors’r de Yuco’rdn y Quintana Roo.

A con’rinuocién, se presen’ro Io ’roblo del progromo de ordenomien’ro del

POEGT.

PRESERVACION RESTAURACION,
1133 62 KARST DE YUCATAN DE FLORA Y ggzfiROLLO AGRICULTpRA PUEBLOS PROTECCION Y ALTA 114- 211245 52-3637; 83293133171 'g'g'

Y QUINTANA R00 FAUNA FORESTAL GANADERlA INDIGENAS APROVECHAMIENTO 40' 41' 42' 43' 44"""
TURISMO SUSTENTABLE - '

Estrategias. UAB 62 Vinculacién

Grupo I. Dirigidas a lograr la sustentabilidad ambiental del Territorio

1. Conservacién in situ de los

ecosistemas y su biodiversidad. No apllca

2. Recuperacién de especies en
., - No aplica

A) Preservac10n rlesgo.

3. Conocimiento, anélisis y

monitoreo de los ecosistemas y su No aplica

biodiversidad.

4. Aprovechamiento sustentable de

ecosistemas, especies, genes y No aplica

recursos naturales.

5. Aprovechamiento sustentable de
, . No aplica

los suelos agrlcolas y pecuarlos.

B) Aprovechamiento
sustentable 6. Modernizar la infraestructura

hidroagricola y tecnificar las No aplica

superflcies agricolas.

7. Aprovechamiento sustentable de .
No apllca

los recursos forestales.

8. Valoracién de los servicios .
No apllca

ambientales.
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Estrategias. UAB 62 Vinculación 

C) Protección de los recursos 
naturales 

9. Propiciar el equilibrio de las 
cuencas y acuíferos 
sobreexplotados. 

No aplica 

10. Reglamentar el uso del agua en 
las principales cuencas y acuíferos 
para su protección. 

No aplica 

11. Mantener en condiciones 
adecuadas de funcionamiento las 
presas administradas por la 
Comisión Nacional del Agua 
(CONAGUA). 

No aplica 

12. Protección de los ecosistemas. No aplica 

13. Racionalizar el uso de 
agroquímicos y promover el uso de 
biofertilizantes. 

No aplica 

D) Restauración 
14. Restauración de ecosistemas 
forestales y suelos agrícolas. 

No aplica 

E) Aprovechamiento 
sustentable de recursos 
naturales no renovables y 
actividades económicas de 
producción y servicios 

21. Rediseñar los instrumentos de 
política hacia el fomento productivo 
del turismo. 

No aplica 

22. Orientar la política turística del 
territorio hacia el desarrollo 
regional. 

No aplica 

23. Sostener y diversificar la 
demanda turística doméstica e 
internacional con mejores 
relaciones consumo (gastos del 
turista) –– beneficio (valor de la 
experiencia, empleos mejor 
remunerados y desarrollo 
regional). 

No aplica 

Grupo II. Dirigidas al mejoramiento del sistema social e infraestructura urbana 

D) Infraestructura y 
equipamiento urbano y 
regional 

31. Generar e impulsar las 
condiciones necesarias para el 
desarrollo de ciudades y zonas 
metropolitanas seguras, 
competitivas, sustentables, bien 
estructuradas y menos costosas. 

No aplica 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

Estrategias. UAB 62 Vinculacién

9. Propiciar el equilibrio de las

cuencas y acuiferos No aplica

sobreexplotados.

10. Reglamentar el uso del agua en

las principales cuencas y acuiferos No aplica

para su proteccién.

11. Mantener en condiciones

adecuadas de funcionamiento lasC) Proteccién de los recursos
naturales presas administradas por la No aplica

Comisién Nacional del Agua

(CONAGUA).

12. Proteccién de los ecosistemas. No aplica

13. Racionalizar el uso de

agroquimicos y promover el uso de No aplica

biofertilizantes.

14. Restauracién de ecosistemas
D) Restauracién ,

forestales y suelos agrlcolas.
No aplica

21. Redisefiar los instrumentos de

politica hacia el fomento productivo No aplica

del turismo.

E) Aprovechamiento

sustentable de recursos

natiur-ales no renovables y 22. Orientar la politica turistica del
act1v1dados economlcas de territorio hacia el desarrollo No aplica
produccion y servicios regional.

23. Sostener y diversificar la

demanda turistica doméstica e
internacional con mej ores

relaciones consumo [gastos del

turista) —— beneficio (valor de la

experiencia, empleos mejor

remunerados y desarrollo

regional).

No aplica

Grupo II. Dirigidas al meioramiento del sistema social e infraestructura urbana

31. Generar e impulsar las

condiciones necesarias para el

desarrollo de ciudades y zonas

metropolitanas seguras,

competitivas, sustentables, bien

estructuradas y menos costosas.

D) Infraestructura y

equipamiento urbano y

regional

No aplica
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Estrategias. UAB 62 Vinculación 

32. Frenar la expansión 
desordenada de las ciudades, 
dotarlas de suelo apto para el 
desarrollo urbano y aprovechar el 
dinamismo, la fortaleza y la riqueza 
de las mismas para impulsar el 
desarrollo regional. 

No aplica 

E) Desarrollo social 

36. Promover la diversificación de 
las actividades productivas en el 
sector agroalimentario y el 
aprovechamiento integral de la 
biomasa. Llevar a cabo una política 
alimentaria integral que permita 
mejorar la nutrición de las 
personas en situación de pobreza. 

No aplica 

37. Integrar a mujeres, indígenas y 
grupos vulnerables al sector 
económico--productivo en núcleos 
agrarios y localidades rurales 
vinculadas. 

No aplica 

38. Fomentar el desarrollo de 
capacidades básicas de las personas 
en condición de pobreza. 

No aplica 

39. Incentivar el uso de los 
servicios de salud, especialmente 
de las mujeres y los niños de las 
familias en pobreza. 

No aplica 

40. Atender desde el ámbito del 
desarrollo social, las necesidades de 
los adultos mayores mediante la 
integración social y la igualdad de 
oportunidades. Promover la 
asistencia social a los adultos 
mayores en condiciones de pobreza 
o vulnerabilidad, dando prioridad a 
la población de 70 años y más, que 
habita en comunidades rurales con 
los mayores índices de 
marginación. 

No aplica 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

Estrategias. UAB 62 Vinculacién

32. Frenar la expansion
desordenada de las ciudades,

dotarlas de suelo apto para el

desarrollo urbano y aprovechar el No aplica

dinamismo, la fortaleza y la riqueza

de las mismas para impulsar el

desarrollo regional.

36. Promover la diversificacién de

las actividades productivas en el

sector agroalimentario y el

aprovechamiento integral de la

biomasa. Llevar a cabo una politica

alimentaria integral que permita

mejorar la nutricién de las

personas en situacién de pobreza.

No aplica

37. Integrar a mujeres, indigenas y

grupos vulnerables al sector

econémico--productivo en n1'1cleos No aplica

agrarios y localidades rurales

Vinculadas.

38. Fomentar el desarrollo de

capacidades basicas de las personas No aplica

en condicién de pobreza.

E) Desarrollo social

39. Incentivar el uso de los

servicios de salud, especialmente

de las mujeres y los nifios de las

familias en pobreza.

No aplica

40. Atender desde el ambito del
desarrollo social, las necesidades de

los adultos mayores mediante la

integracién social y la igualdad de

oportunidades. Promover la

asistencia social a los adultos

mayores en condiciones de pobreza

0 vulnerabilidad, dando prioridad a

la poblacién de 70 afios y mas, que
habita en comunidades rurales con

los mayores indices de

marginacién.

No aplica



INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL 
Estación de Servicio ES Colosio 

 

 10 

Estrategias. UAB 62 Vinculación 

41. Procurar el acceso a instancias 
de protección social a personas en 
situación de vulnerabilidad. 

No aplica 

Grupo III. Dirigidas al Fortalecimiento de la gestión y la coordinación institucional 

A) Marco Jurídico 
42. Asegurara la definición y el 
respeto a los derechos de 
propiedad rural. 

No aplica 

B) Planeación del 
ordenamiento territorial 

43. Integrar, modernizar y mejorar 
el acceso al catastro rural y la 
información agraria para impulsar 
proyectos productivos. 

No aplica 

44. Impulsar el ordenamiento 
territorial estatal y municipal y el 
desarrollo regional mediante 
acciones coordinadas entre los tres 
órdenes de gobierno y concertadas 
con la sociedad civil. 

No aplica 

 
Para este programa se analizaron las Estrategias y sus líneas de acción, sin 
embargo, debido al alcance del Programa tiene una vinculación sobre todo 
hacia las autoridades locales o los desarrolladores de programas especificos de 
ordenamiento de territorio de manejo ambiental, por lo cual no se vincula 
directamente con el proyecto. 
 
Programa de Ordenamiento Ecológico Local del Municipio de Solidaridad 
 
El municipio de Solidaridad cuenta con un POE Local, el cual establece las 
siguientes estrategias:  

• Se deberá llevar a cabo una bitácora ambiental del cambio de uso del 
suelo para este centro urbano. 

• Se instalan oportunamente plantas de tratamiento y la red de drenaje 
sanitario en las nuevas áreas de crecimiento. 

• Las aguas residuales se tratan con una eficiencia del 95%. 
• Se establece un adecuado sistema de recolección, acopio y disposición 

final de residuos sólidos. 
• Se ofrecen espacios verdes suficientes a los habitantes (9 m² de área verde 

por persona). 
• Se instalan sistemas alternativos para la generación de energía eléctrica 

para el uso público (alumbrado público y de oficinas gubernamentales). 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Eslacion de Servicio ES Colosio

Estrategias. UAB 62 Vinculacién

41. Procurar el acceso a instancias

de proteccién social a personas en No aplica

situacién de vulnerabilidad.

Grupo III. Dirigidas al Fortalecimiento de la gestién y la coordinacién institucional

42. Asegurara la definicién y el

A) Marco Iuridico respeto a los derechos de No aplica

propiedad rural.

43. Integrar, modernizar y mejorar

el acceso al catastro rural y la
. ., . . No aplica
1nformac10n agrarla para Impulsar
proyectos productivos.

B) Planeacién del

ordenamiento territorial 44. Impulsar el ordenamiento
territorial estatal y municipal y el

desarrollo regional mediante .
No apllca

acciones coordinadas entre los tres

ordenes de gobierno y concertadas

con la sociedad civil.

Para es’re programa se analizaron Ias Es’rra’regias y sus lineas de accion, sin

embargo, debido al alcance del Programa liene una vinculacion sobre ’rodo

hacia Ias au’roridades locales a los desarrolladores de programas especificos de

ordenamien’ro de ’rerri’rorio de manejo ambien’ral, por lo cual no se vincula

direc’ramen’re con el proyec’ro.

Proarama de Ordenamien’ro Ecoloaico Local del Municipio de Solidaridad

El municipio de Solidaridad cuen’ra con un POE Local, el cual es’rablece las

siguien’res es’rra’regias:

0 Se debera llevar a cabo una bi’racora ambien’ral del cambio de uso del

suelo para es’re cen’rro urbano.

Se ins’ralan opor’runamen’re plan’ras de ’rra’ramien’ro y la red de drenaje

sani’rario en las nuevas areas de crecimien’ro.

Las aguas residuales se ’rra’ran con una eficiencia del 95%.

Se es’rablece un adecuado sis’rema de recoleccion, acopio y disposicion

final de residuos solidos.

Se ofrecen espacios verdes suficien’res a los habi’ran’res (9 m2 de area verde

por persona).

Se ins’ralan sis’remas allerna’rivos para la generacion de energla eléc’rrica

para el uso pL'Jblico (alumbrado pL’Jblico y de oficinas gubernamen’rales).

10
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• La ciudad cuenta con un sistema vial moderno y eficiente. 
• La ciudad mantiene la cobertura actual de manglares. 

 Que a su vez, establece los siguientes criterios de regulación ecológica: 
 
 

Criterios de regulación ecológica aplicables a las áreas urbanas. 

Criterio Descripción Vinculación 

CU-01 Las actividades, obras y proyectos que se pretendan 
desarrollar dentro del área municipal, deberán dar cabal 
cumplimiento a lo establecido en el marco normativo 
ambiental vigente, considerando de manera enunciativa 
pero no limitativa, Tratados Internacionales suscritos por 
México, Leyes Generales, Leyes Estatales, Normas Oficiales 
Mexicanas, Reglamentos Federales, Estatales y Municipales, 
Declaratorias y Decretos, Planes y Programas de Manejo 
aplicables en materia ambiental, urbana, manejo de 
residuos, protección de flora y fauna y emisión de 
contaminantes, uso y goce de la Zona Federal Marítimo 
Terrestre; por lo que no se describen como criterios las 
obligaciones, límites máximos permisibles o cualquier otro 
parámetro establecido por estos instrumentos de carácter 
obligatorio. 

La presentación del presente 
Estudio de forma conjunta con 
el correspondiente Estudio 
Técnico Justificativo cumplen 
con este requisito. 

CU-02 Antes del inicio de cualquier obra o actividad se deberá 
ejecutar el rescate selectivo de vegetación en el área de 
aprovechamiento proyectada. La selección de las especies, 
el número de individuos por especie a rescatar y la 
densidad mínima de rescate, los métodos y técnicas 
aplicables, así como el monitoreo del programa se 
determinarán y propondrán en un estudio técnico o 
programa que deberá acompañar al estudio de impacto 
ambiental aplicable al proyecto. Las actividades de rescate 
de vegetación deberán obtener de manera previa a su inicio 
la autorización correspondiente. 

La presentación del presente 
Estudio de forma conjunta con 
el correspondiente Estudio 
Técnico Justificativo cumplen 
con este requisito. 

CU-03 Previo al inicio de cualquier obra o actividad de cada 
proyecto se deberán ejecutar medidas preventivas 
orientadas a la protección de los individuos de fauna 
silvestre presentes en el área de aprovechamiento 
proyectada. La selección de los métodos y técnicas a aplicar 
se determinará con base en un estudio técnico o programa 
que deberá acompañar al estudio de impacto ambiental 
aplicable al proyecto. Las medidas deberán obtener de 
manera previa a su inicio la autorización correspondiente. 

La presentación del presente 
Estudio de forma conjunta con 
el correspondiente Estudio 
Técnico Justificativo cumplen 
con este requisito. 
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0 Lo ciudod cuen’ro con un sis’remo VlGI moderno y eficien’re.

0 Lo ciudod mon’riene Io cober’ruro oc’ruol de monglores.

Que 0 SU vez, es’roblece Ios siguien’res cri’rerios de regulocién ecolégico:

Descripcién

CU-01 Las actividades, obras y proyectos que se pretendan

desarrollar dentro del area municipal, deberén dar cabal

cumplimiento a lo establecido en el marco normativo

ambiental Vigente, considerando de manera enunciativa

pero no limitativa, Tratados Internacionales suscritos por

México, Leyes Generales, Leyes Estatales, Normas Oficiales

Mexicanas, Reglamentos Federales, Estatales y Municipales,

Declaratorias y Decretos, Planes y Programas de Manejo

aplicables en materia ambiental, urbana, manejo de

residuos, proteccién de flora y fauna y emisién de

contaminantes, uso y goce de la Zona Federal Maritimo

Terrestre; por lo que no se describen como criterios las

obligaciones, limites maximos permisibles o cualquier otro

parémetro establecido por estos instrumentos de caracter

obligatorio.

La presentacién del presente

Estudio de forma conjunta con

el correspondiente Estudio

Técnico lustificativo cumplen

con este requisito.

CU-02 Antes del inicio de cualquier obra o actividad se deberé

ejecutar el rescate selectivo de vegetacién en el area de

aprovechamiento proyectada. La seleccién de las especies,

el numero de individuos por especie a rescatar y la

densidad minima de rescate, los métodos y técnicas

aplicables, asi como el monitoreo del programa se

determinaran y propondrén en un estudio técnico o

programa que debera acompafiar al estudio de impacto

ambiental aplicable al proyecto. Las actividades de rescate

de vegetacién deberén obtener de manera previa a su inicio

la autorizacién correspondiente.

La presentacién del presente

Estudio de forma conjunta con

el correspondiente Estudio

Técnico Iustificativo cumplen

con este requisito.

CU-03 Previo al inicio de cualquier obra 0 actividad de cada

proyecto se deberan ejecutar medidas preventivas

orientadas a la proteccién de los individuos de fauna

silvestre presentes en el area de aprovechamiento

proyectada. La seleccién de los métodos y técnicas a aplicar

se determinaré con base en un estudio técnico o programa

que debera acompafiar al estudio de impacto ambiental

aplicable al proyecto. Las medidas deberan obtener de

manera previa a su inicio la autorizacién correspondiente.

La presentacién del presente

Estudio de forma conjunta con

el correspondiente Estudio

Técnico Iustificativo cumplen

con este requisito.
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CU-04 Los proyectos de cualquier índole deberán incorporar a sus 
áreas verdes vegetación nativa propia del ecosistema en el 
cual se realice el proyecto. Únicamente se permite el 
empleo de flora exótica que no esté incluida en el listado de 
flora exótica invasiva de la Comisión Nacional para el 
Conocimiento y Uso de la Biodiversidad (CONABIO). La 
selección de especies a incluir en las áreas verdes, así como 
el diseño de jardines deberá sustentarse en un programa de 
arborización y ajardinado que deberá acompañar al estudio 
de impacto ambiental aplicable al proyecto. Se deberá 
emplear una proporción de 4 a 1 entre plantas de especies 
nativas y especies ornamentales, excluyendo los pastos. 

La presentación del presente 
Estudio de forma conjunta con 
el correspondiente Estudio 
Técnico Justificativo cumplen 
con este requisito. 

CU-05 
Para el desplante de cualquier obra o instalación se deberán 
utilizar preferentemente las áreas perturbadas por usos 
previos o con vegetación secundaria o acahual. 

El área de desplante es un área 
perturbada previamente y 
afectada por la presión del 
Desarrollo Urbano de la Zona. 

CU-06 En el desarrollo de los proyectos se debe realizar el 
aprovechamiento integral de los recursos naturales 
existentes en el predio, por lo que será obligatorio realizar 
la recuperación de tierra vegetal en las superficies que se 
desmonten, así como el triturado y composteo de la madera 
resultante del desmonte que se autorice. Los materiales 
obtenidos no podrán ser comercializados –salvo 
autorización expresa de la autoridad correspondiente-, sino 
aprovechados en el mejoramiento de áreas verdes, de 
equipamiento o de donación. 

Se considerará dicho criterio 
dentro de los trabajos 
preliminares de movimiento de 
tierras. 

 

CU-07 
En cualquier obra deberá estar separada la canalización del 
drenaje pluvial del drenaje sanitario. 

Por diseño y normatividad es el 
caso de la ES. 

 

 

CU-08 

La canalización del drenaje pluvial hacia el mar o cuerpos 
de agua superficiales o pozos de absorción, podrá realizarse 
previa filtración de sus aguas con sistemas de decantación, 
trampas de grasas y sólidos u otros que garanticen la 
retención de sedimentos o contaminantes y deberá ser 
aprobada por la Comisión Nacional del Agua (CONAGUA), 
de conformidad con la normatividad aplicable. 

No aplica. 

CU-09 
Los materiales calizos y los recursos naturales que se 
utilicen durante la construcción de un proyecto deberán 
provenir de fuentes o bancos de material autorizados. 

Se integra el criterio al 
desarrollo del proyecto. 

 

CU-10 

En el manejo de áreas verdes, campos, canchas, pistas, 
viveros, plantaciones, sembradíos, y para el control de 
pestes y plagas, sólo se permite el uso de sustancias 
autorizadas por la Comisión Intersecretarial para el Control 
del Proceso y Uso de Plaguicidas, Fertilizantes y Sustancias 
Tóxicas (CICOPLAFEST). 

Se integra el criterio al 
desarrollo del proyecto. 

 

CU-11 
Los residuos derivados de las obras no se dispondrán sobre 
la vegetación remanente dentro del predio, ni sobre la 
vegetación circundante, debiéndose trasladar al sitio de 
disposición final de residuos de manejo especial que 
establezca el municipio o el estado. 

Previsto en el manejo de 
residuos. 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

CU'04 Los proyectos de cualquier indole deberan incorporar a sus La presentacién del presente

areas verdes vegetacién nativa propia del ecosistema en el Estudio de forma conjunta con

cual se realice el proyecto. Unicamente se permite e1 e1 correspondiente Estudio

empleo de flora exotica que no esté incluida en el listado de Técnico Iustificativo cumplen

flora exotica invasiva de la Comisién Nacional para el con este requisito.

Conocimiento y Uso de la Biodiversidad (CONABIO). La

seleccién de especies a incluir en las areas verdes, asi como

el disefio de jardines debera sustentarse en un programa de

arborizacién y ajardinado que deberé acompafiar al estudio

de impacto ambiental aplicable al proyecto. Se deberé

emplear una proporcién de 4 a 1 entre plantas de especies

nativas y especies ornamentales, excluyendo los pastos.

CU-05 Para el desplante de cualquier obra o instalacién se deberén El area de desplante es un area

utilizar preferentemente las areas perturbadas por usos perturbada previamente y

previos 0 con vegetacién secundaria 0 acahual. afectada por la presién del

Desarrollo Urbano de la Zona.

CU‘06 En el desarrollo de los proyectos se debe realizar el Se considerara dicho criterio
aprovechamiento integral de los recursos naturales dentro de los trabajos

existentes en el predio, por lo que sera obligatorio realizar preliminares de movimiento de

la recuperacién de tierra vegetal en las superficies que se tierras.

desmonten, asi como el triturado y composteo de la madera

resultante del desmonte que se autorice. Los materiales

obtenidos no podran ser comercializados —salvo

autorizacién expresa de la autoridad correspondiente-, sino

aprovechados en el mejoramiento de areas verdes, de

equipamiento 0 de donacién.

CU-07 En cualquier obra debera estar separada la canalizacion del Por disefio y normatividad es el

drenaje pluvial del drenaje sanitario. caso de la ES.

La canalizacién del drenaje pluvial hacia el mar o cuerpos No aplica.

de agua superficiales o pozos de absorcién, podré realizarse

CU‘OB previa filtracién de sus aguas con sistemas de decantacién,
trampas de grasas y sélidos u otros que garanticen la

retencién de sedimentos o contaminantes y debera ser

aprobada por la Comisién Nacional del Agua (CONAGUA),

de conformidad con la normatividad aplicable.

CU-09 Los materiales calizos y los recursos naturales que se Se integra el criterio al

utilicen durante la construccién de un proyecto deberén desarrollo del proyecto.

provenir de fuentes o bancos de material autorizados.

En el manejo de areas verdes, campos, canchas, pistas, Se integra el criterio al

CU-10 viveros, plantaciones, sembradios, y para el control de desarrollo del proyecto.

pestes y plagas, 5610 se permite el uso de sustancias

autorizadas por la Comisién Intersecretarial para el Control

del Proceso y Uso de Plaguicidas, Fertilizantes y Sustancias

Toxicas (CICOPLAFEST).

Los residuos derivados de las obras no se dispondran sobre Previsto en el manejo de

CU-11 la vegetacién remanente dentro del predio, ni sobre la residuos.

vegetacién Circundante, debiéndose trasladar al sitio de

disposicién final de residuos de manejo especial que

establezca el municipio 0 el estado.
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CU-12 

Los campamentos para trabajadores de la construcción 
deberán ser dignos para la vida humana, contar con 
servicios sanitarios, agua potable, un reglamento para el 
manejo de residuos sólidos, así como una estrategia de 
protección civil para atender las alertas por fenómenos 
hidrometeorológicos. La proporción de servicios sanitarios 
será de al menos 1 por cada 25 trabajadores. 

Previsto en el desarrollo del 
Proyecto. 

CU-13 
En ningún caso se permite el uso del fuego para el 
desmonte de predios urbanos o suburbanos, ni para la 
disposición de residuos sólidos en áreas abiertas. 

Previsto en el desarrollo del 
Proyecto. 

 

CU-14 

Todos los proyectos que en cualquiera de sus etapas de 
desarrollo generen residuos peligrosos deberán contar con 
un almacén de residuos peligrosos y disponerlos a través 
de una empresa autorizada en el manejo de los mismos, 
conforme a la legislación y normatividad ambiental 
aplicable en la materia. 

Previsto en el desarrollo del 
Proyecto. 

 

CU-15 

En los términos que establece la Ley para la Gestión 
Integral de Residuos del Estado de Quintana Roo, los 
promoventes deberán aplicar el Plan de Manejo de residuos 
correspondiente durante las distintas etapas de desarrollo 
y operación de las obras o actividades que se le autoricen. 

Previsto en el desarrollo del 
Proyecto. 

 

 

CU-16 

Para los fines de aplicación de este instrumento, en 
particular para la definición de competencias para la 
evaluación en materia de impacto ambiental, la zona 
costera o ecosistema costero del Municipio Solidaridad al 
interior de los centros de población con programa de 
desarrollo urbano decretado incluye únicamente a los 
predios colindantes con la zona federal marítimo terrestre. 

No aplica 

 

 

CU-17 

Para el aprovechamiento de predios, cuerpos de agua o 
cavernas en los que se detecten vestigios arqueológicos, 
deberá obtenerse de manera previa al inicio de obras la 
autorización del Instituto Nacional de Antropología e 
Historia (INAH). Si el hallazgo arqueológico se realiza 
durante el desarrollo del proyecto se deberá informar de 
manera inmediata al INAH. 

No aplica 

 

CU-18 

Las reservas territoriales destinadas a aprovechamiento 
urbano y las áreas de preservación ecológica establecidas 
en el programa de desarrollo urbano deberán mantener su 
cobertura vegetal original mientras no se incorporen al 
desarrollo y se autorice su aprovechamiento por las 
autoridades competentes. 

No aplica 

 

CU-19 
El desarrollo de proyectos en las áreas de reserva urbana se 
realizará de acuerdo con la programación prevista en el 
plan o programa director de desarrollo urbano que le 
corresponda. 

No aplica 

 

 

CU-20 

Alrededor de los cenotes y accesos a cuevas se deberá 
mantener una franja perimetral de protección constituida 
por vegetación natural, con una anchura equivalente a la 
anchura máxima del espejo de agua. En esta franja sólo se 
permitirá el aclareo de hasta el 10 %  de su cobertura y la 
remoción de árboles jóvenes de hasta 10 cm de diámetro, 

No aplica 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL
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CU-12

Los campamentos para trabajadores de la construccién

deberén ser dignos para la Vida humana, contar con

servicios sanitarios, agua potable, un reglamento para el

manejo de residuos sélidos, asi como una estrategia de

proteccién civil para atender las alertas por fenémenos

hidrometeorolégicos. La proporcién de servicios sanitarios

seré de al menos 1 por cada 25 trabajadores.

Previsto en el desarrollo del

Proyecto.

CU-13
En ningun caso se permite el uso del fuego para el

desmonte de predios urbanos o suburbanos, ni para la

disposicién de residuos sélidos en areas abiertas.

Previsto en el desarrollo del

Proyecto.

CU-14

Todos los proyectos que en cualquiera de sus etapas de

desarrollo generen residuos peligrosos deberén contar con

un almacén de residuos peligrosos y disponerlos a través

de una empresa autorizada en el manejo de los mismos,

conforme a la legislacién y normatividad ambiental

aplicable en la materia.

Previsto en el desarrollo del

Proyecto.

CU-15

En los términos que establece la Ley para la Gestién

Integral de Residuos del Estado de Quintana R00, 105

promoventes deberén aplicar el Plan de Manejo de residuos

correspondiente durante las distintas etapas de desarrollo

y operacién de las obras o actividades que se le autoricen.

Previsto en el desarrollo del

Proyecto.

CU-16

Para los fines de aplicacién de este instrumento, en

particular para la definicién de competencias para la

evaluacién en materia de impacto ambiental, la zona

costera 0 ecosistema costero del Municipio Solidaridad al

interior de los centros de poblacién con programa de

desarrollo urbano decretado incluye unicamente a los

predios colindantes con la zona federal maritimo terrestre.

No aplica

CU-17

Para el aprovechamiento de predios, cuerpos de agua o

cavernas en los que se detecten vestigios arqueolégicos,

deberé obtenerse de manera previa al inicio de obras la

autorizacién del Instituto Nacional de Antropologia e

Historia (INAH). Si el hallazgo arqueolégico se realiza

durante el desarrollo del proyecto se deberé informar de

manera inmediata al INAH.

No aplica

CU-18

Las reservas territoriales destinadas a aprovechamiento

urbano y las areas de preservacién ecolégica establecidas

en el programa de desarrollo urbano deberén mantener su

cobertura vegetal original mientras no se incorporen al

desarrollo y se autorice su aprovechamiento por las

autoridades competentes.

No aplica

CU-19

El desarrollo de proyectos en las areas de reserva urbana se

realizaré de acuerdo con la programacién prevista en el

plan 0 programa director de desarrollo urbano que le

corresponda.

No aplica

CU-20

Alrededor de los cenotes y accesos a cuevas se debera

mantener una franja perimetral de proteccién constituida

por vegetacién natural, con una anchura equivalente a la

anchura méxima del espejo de agua. En esta franja 5610 se

permitira el aclareo de hasta el 10 % de su cobertura y la

remocién de arboles jévenes de hasta 10 cm de diametro,

No aplica
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siempre y cuando la autoridad competente por excepción 
otorgue el cambio de uso de suelo en esta superficie. 

 

CU-21 

En el aprovechamiento de los cuerpos de agua 
continentales (cenotes, cuevas inundadas o lagunas) y otras 
formaciones cársticas (cuevas secas, rejolladas o 
chuntunes) sólo se permite el establecimiento de 
estructuras ligeras y de tipo temporal fuera del cuerpo de 
agua o estructura cárstica y de la franja de protección. 

No aplica 

 

 

CU-22 

Las aguas residuales deberán canalizarse hacia las plantas 
de tratamiento de aguas residuales operadas por la 
Comisión de Agua Potable y Alcantarillado o el organismo 
operador autorizado por esta instancia. En el caso de que 
no existan plantas de tratamiento que puedan atender la 
demanda del proyecto, el promovente deberá instalar una 
planta que cumpla con las condiciones establecidas en la 
normatividad vigente en materia de aguas residuales 
tratadas. 

Previsto en el desarrollo del 
Proyecto. 

 

 

 

 

CU-23 

El manejo y disposición final de los lodos y otros residuos 
generados en el tratamiento de las aguas residuales es 
responsabilidad del propietario del sistema de tratamiento 
que los genere, quien deberá presentar un reporte 
semestral ante la autoridad correspondiente, turnando una 
copia a la SEDUMA para la inclusión de los resultados en la 
Bitácora Ambiental, que indique el volumen de agua 
tratado, tipo y características de los lodos y otros residuos 
generados, tratamiento aplicado a los lodos, resultados del 
análisis CRETIB y sitio o forma de disposición final. 

No aplica 

 

CU-24 

En las áreas de aprovechamiento proyectadas se deberá 
mantener en pie la vegetación arbórea y palmas de la 
vegetación original que por diseño del proyecto coincidan 
con las áreas destinadas a camellones, parques, jardines, 
áreas verdes, áreas de donación o áreas de equipamiento, 
de tal forma que estos individuos se integren al proyecto. 

No aplica 

 

 

 

 

CU-25 

La superficie de aprovechamiento de un predio, así como 
sus coeficientes de uso (CUS) y ocupación del suelo (COS), 
estarán en función de lo que determine el programa o plan 
de desarrollo urbano vigente que le aplique. 

Sólo se permite el desmonte de la superficie que resulte de 
multiplicar el Coeficiente de Modificación del Suelo por la 
superficie total del predio, para lo cual deberá obtener de 
manera previa la autorización por excepción del cambio de 
uso del suelo en terrenos forestales y las autorizaciones 
estatales y municipales respectivas. Será obligatorio 
mantener la superficie remanente con la vegetación 
original. En el caso que la superficie remanente se 
encuentre afectada o que carezca de vegetación, el 
promovente deberá procurar su restauración o 

Previsto en el desarrollo del 
Proyecto. 
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siempre y cuando la autoridad competente por excepcién

otorgue el cambio de uso de suelo en esta superficie.

En el aprovechamiento de los cuerpos de agua No aplica

continentales (cenotes, cuevas inundadas o lagunas) y otras

formaciones cérsticas [cuevas secas, rejolladas 0

chuntunes) 5610 se permite el establecimiento de

estructuras ligeras y de tipo temporal fuera del cuerpo de

agua 0 estructura Carstica y de la franja de proteccién.

CU-21

Las aguas residuales deberan canalizarse hacia las plantas Previsto en el desarrollo del

de tratamiento de aguas residuales operadas por la Proyecto.
Comisién de Agua Potable y Alcantarillado 0 el organismo

operador autorizado por esta instancia. En el caso de que

no existan plantas de tratamiento que puedan atender la

demanda del proyecto, el promovente debera instalar una

planta que cumpla con las condiciones establecidas en la

normatividad Vigente en materia de aguas residuales

tratadas.

CU-22

El manejo y disposicién final de los lodos y otros residuos No aplica

generados en el tratamiento de las aguas residuales es

responsabilidad del propietario del sistema de tratamiento

CU-23 que los genere, quien debera presentar un reporte

semestral ante la autoridad correspondiente, turnando una

copia a la SEDUMA para la inclusion de los resultados en la

Bitacora Ambiental, que indique el volumen de agua

tratado, tipo y caracteristicas de los lodos y otros residuos

generados, tratamiento aplicado a los lodos, resultados del

anélisis CRETIB y sitio o forma de disposicién final.

En las areas de aprovechamiento proyectadas se deberé No aplica

mantener en pie la vegetacién arbérea y palmas de la

vegetacién original que por disefio del proyecto coincidan

con las areas destinadas a camellones, parques, jardines,

areas verdes, areas de donacién 0 areas de equipamiento,

de tal forma que estos individuos se integren al proyecto.

CU-24

La superficie de aprovechamiento de un predio, asi como Previsto en eldesarrollo del

sus coeficientes de uso (CUS) y ocupacién del suelo (COS), Proyecto.
estaran en funcién de lo que determine el programa 0 plan

de desarrollo urbano Vigente que le aplique.

CU-2 5 5610 se permite el desmonte de la superficie que resulte de

multiplicar el Coeficiente de Modificacién del Suelo por la

superficie total del predio, para 10 cual deberé obtener de

manera previa la autorizacién por excepcién del cambio de

uso del suelo en terrenos forestales y las autorizaciones

estatales y municipales respectivas. Sera obligatorio

mantener la superficie remanente con la vegetacién

original. En el caso que la superficie remanente se

encuentre afectada o que carezca de vegetacién, el

promovente deberé procurar su restauracién o
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reforestación. 

 

CU-26 

Para el aprovechamiento o uso de especies vegetales o 
animales silvestres o nativas, partes de ellas o 
subproductos de los mismos, así como de los recursos 
forestales, se requiere que éstos productos provengan de 
UMA’s o Productores Forestales autorizados y den 
cumplimiento a lo establecido en la normatividad aplicable. 

No aplica 

 

CU-27 
Se deberán mantener en pié e integrar al diseño del 
proyecto los árboles con diámetro normal (1.30 cm del 
suelo) igual o mayor a 40 cm. Para evitar daño a las raíces 
deberá establecerse un radio de protección de 5 m 
alrededor del tronco del árbol. 

No aplica 

 

 

CU-28 

Se permite la instalación temporal de plantas de 
premezclado, dosificadoras o similares dentro del área de 
desmonte permitida en el interior de predios para 
abastecer al proyecto, únicamente durante su construcción. 
Debiendo ser retiradas una vez que se concluya la 
construcción del mismo. El área ocupada por la planta 
deberá integrarse al proyecto. 

No aplica 

CU-29 Las plantas de premezclado, dosificadoras o similares 
deberán contar con un programa de cumplimiento 
ambiental autorizado por la SEDUMA para la regulación de 
emisiones a la atmósfera, ruido y generación de residuos 
peligrosos, que dé cumplimiento a la normatividad vigente. 
Este programa se deberá presentar junto con la 
manifestación de impacto ambiental de la planta. 

No aplica 

CU-30 Se deberá instalar una malla perimetral para reducir la 
emisión de polvos hacia el exterior de las áreas de trabajo y 
reducir el impacto visual. 

Previsto en el desarrollo del 
Proyecto. 

 

CU-31 Durante el transporte de materiales pétreos éstos deberán 
humedecerse y cubrirse con una lona antidispersante, la 
que se debe sujetarse adecuadamente y encontrarse en 
buen estado, con objeto de minimizar la dispersión de 
partículas de polvo. 

Previsto en el desarrollo del 
Proyecto. 

 

CU-32 En predios urbanos en los que existan manglares, deberá 
cumplirse lo establecido en la Ley General de Vida Silvestre 
y las Normas Oficiales Mexicanas aplicables 

No aplica 

 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

reforestacién.

Para el aprovechamiento o uso de especies vegetales o No aplica

animales silvestres o nativas, partes de ellas o

subproductos de los mismos, asi como de los recursos

forestales, se requiere que éstos productos provengan de

UMA’s 0 Productores Forestales autorizados y den

cumplimiento a lo establecido en la normatividad aplicable.

CU-26

Se deberén mantener en pié e integrar al disefio del No aplica

CU-27 proyecto los arboles con diémetro normal (1.30 cm del

suelo) igual o mayor a 40 cm. Para evitar dafio a las raices

deberé establecerse un radio de proteccién de 5 m

alrededor del tronco del arbol.

Se permite la instalacién temporal de plantas de No aplica

premezclado, dosificadoras 0 similares dentro del area de

CU-28 desmonte permitida en el interior de predios para

abastecer a1 proyecto, finicamente durante su construccion.

Debiendo ser retiradas una vez que se concluya la

construccién del mismo. El area ocupada por la planta

deberé integrarse al proyecto.

CU-29 Las plantas de premezclado, dosificadoras o similares No aplica

deberén contar con un programa de cumplimiento

ambiental autorizado por la SEDUMA para la regulacién de

emisiones a la atmésfera, ruido y generacién de residuos

peligrosos, que dé cumplimiento a la normatividad Vigente.

Este programa se debera presentar junto con la

manifestacion de impacto ambiental de la planta.

CU-30 Se debera instalar una malla perimetral para reducir la Previsto en el desarrollo del

emisién de polvos hacia el exterior de las areas de trabajo y Proyecto.
reducir el impacto visual.

CU-31 Durante el transporte de materiales pétreos éstos deberén Previsto en el desarrollo del

humedecerse y cubrirse con una lona antidispersante, la Proyecto.
que se debe sujetarse adecuadamente y encontrarse en

buen estado, con objeto de minimizar la dispersion de

particulas de polvo.

CU-32 En predios urbanos en los que existan manglares, deberé N0 aplica

cumplirse lo establecido en la Ley General de Vida Silvestre

y las Normas Oficiales Mexicanas aplicables
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CU-33 En el desarrollo u operación de cualquier tipo de proyecto 
se debe evitar el derrame al suelo o cuerpos de agua de 
combustibles, lubricantes, grasas, aceites, pinturas u otras 
sustancias potencialmente contaminantes. De igual manera, 
se deberá evitar la disposición inadecuada de materiales 
impregnados con estas sustancias o de sus recipientes. 
En este sentido el promovente deberá manifestar el tipo de 
sustancias potencialmente contaminantes que se empleará 
en las distintas etapas del proyecto, así como las medidas de 
prevención, mitigación y, en su caso corrección, que 
aplicará. 
Para el almacenamiento de este tipo de sustancias se deberá 
contar con un almacén que cumpla con las especificaciones 
establecidas en la normatividad aplicable y se deberá llevar 
el registro de su manejo en la bitácora del almacén. 

 
Previsto en el desarrollo del 
Proyecto. 

 

 
Criterios de regulación ecológica de carácter específico. 

Criterio Descripción  

CE-39 Si un predio está dividido en dos o más UGA, la superficie 

máxima de aprovechamiento de cada porción será la que 

se establezca para cada uso y unidad. 

La superficie máxima de aprovechamiento no es 

acumulativa entre usos o unidades de gestión. 

No aplica 

 

CE-79 Los proyectos que pretendan realizarse en predios que 

colinden con playas aptas para la anidación de tortugas 

marinas deberán incorporar medidas preventivas que 

minimicen el impacto negativo a estos animales tanto 

durante la temporada de arribo y anidación de las 

hembras como durante el período de desarrollo de los 

huevos y eclosión de las crías. 

Dichas medidas deberán manifestarse en el estudio de 

impacto ambiental aplicable al proyecto, para su 

valoración y en su caso, validación y autorización por la 

Dirección de Vida Silvestre de la SEMARNAT. 

No aplica 

 

CE-95 En los predios en los que exista vegetación exótica o 

invasora deberá llevarse a cabo un programa de 

erradicación de dichas especies. 

No aplica 

 

CE-98 Las reservas urbanas destinadas a aprovechamiento 

urbano deberán mantener su cobertura vegetal original 

en tanto no sean urbanizadas. 

No aplica 

 

CE-103 En el caso de que el ecosistema de duna costera se 

encuentre afectado o carezca de vegetación, ésta se 

deberá restaurar o reforestar con la finalidad de 

promover la protección de las playas, de la zona de 

anidación de las tortugas marinas y para el 

mantenimiento de la vegetación costera. Para el 

cumplimiento de este criterio deberá presentarse de 

No aplica 
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CU-33 En el desarrollo u operacién de cualquier tipo de proyecto

sustancias potencialmente contaminantes. De igual manera,

se deberé evitar la disposicién inadecuada de materiales

impregnados con estas sustancias 0 de sus recipientes.

En este sentido e1 promovente deberé manifestar e1 tipo de
sustancias potencialmente contaminantes que se emplearé
en las distintas etapas del proyecto, asi como las medidas de

prevencién, mitigacién y, en su caso correccién, que
aplicaré.

Para el almacenamiento de este tipo de sustancias se deberé

contar con un almacén que cumpla con las especificaciones

establecidas en la normatividad aplicable y se deberé llevar
e1 registro de su manejo en la bitécora del almacén.

se debe evitar e1 derrame a1 suelo o cuerpos de agua de PreViS‘EO en eldesarrollo del

combustibles, lubricantes, grasas, aceites, pinturas u otras Proyecto.

OS de regulacién ecolégica de carécter especif

Descripcién

CE—39

méxima de aprovechamiento de cada porcién seré la que

se establezca para cada uso y unidad.

La superficie méxima de aprovechamiento no es

acumulativa entre uses 0 unidades de gestién.

Si un predio esté dividido en dos o mas UGA, Ia superficie N0 aplica

CE—79 Los proyectos que pretendan realizarse en predios que

colinden con playas aptas para la anidacién de tortugas

marinas deberan incorporar medidas preventivas que

minimicen el impacto negativo a estos animales tanto

durante la temporada de arribo y anidacién de las

hembras como durante el periodo de desarrollo de los

huevos y eclosién de las crl'as.

Dichas medidas deberan manifestarse en el estudio de

impacto ambiental aplicable al proyecto, para su

valoracién y en su caso, validacién y autorizacic’m por la

Direccién de Vida Silvestre de la SEMARNAT.

No aplica

CE—95 En los predios en los que exista vegetacién exética o

invasora debera Ilevarse a cabo un programa de

erradicacién de dichas especies.

No aplica

CE—98 Las reservas urbanas destinadas a aprovechamiento

urbano deberén mantener su cobertura vegetal original

en tanto no sean urbanizadas.

No aplica

CE—103 En el caso de que el ecosistema de duna costera se

encuentre afectado o carezca de vegetacién, ésta se

deberé restaurar o reforestar con la finalidad de

promover la proteccién de las playas, de la zona de

anidacién de las tortugas marinas y para el

mantenimiento de la vegetacién costera. Para e|

No aplica

cumplimiento de este criterio debera presentarse de
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manera conjunta con el estudio ambiental 

correspondiente, el programa de restauración de 

vegetación costera. La restauración se realizará en el 

primer año a partir de la fecha de inicio de obras del 

proyecto autorizado. Las actividades de restauración 

deberán obtener de manera previa a su inicio la 

autorización correspondiente. 

CE-104 La estructura de la duna costera o bermas rocosas, así 

como la vegetación que las ocupa se debe mantener en 

estado natural en por lo menos el 75 % de su superficie 

dentro del predio. 

No aplica 

 

CE-105 Se permiten los andadores de acceso a la playa de 

conformidad con lo establecido en la normatividad 

vigente, los cuales siempre tendrán un trazo que atraviese 

la franja de vegetación costera en forma diagonal con la 

finalidad de evitar la erosión de la duna o playa. Los 

andadores o accesos a la playa tendrán una anchura 

máxima de tres metros y se podrá establecer uno por 

cada 100 metros de frente de playa de cada predio. 

No aplica 

 

CE-106 Los andadores de acceso a la playa se establecerán sobre 

el terreno natural, sin rellenos, ni pavimentos, sólo se 

permitirá la delimitación del mismo con rocas u otros 

ornamentos no contaminantes. Se permite el 

establecimiento de andadores elevados que respeten el 

relieve natural de la duna. 

No aplica 

 

 
Programa de Desarrollo Urbano. 
 
El Programa de desarrollo Urbano del Centro de Población de Playa del Carmen 
2010 – 2050, establece que el uso de suelo correspondiente es Mixto Comercial, el 
cual es compatible o uso permitido el de Gasolinera según su cuadro de 3.2 
Clasificación de Usos y Destinos.  
 
Es importante mencionar que el instrumento antes mencionado prevé la figura de 
Red de Parques Lineales Playa del Carmen, los cuales conceptualmente se 
encuentran en los centros de cada supermanzana y conectan con la siguiente. 
Sin embargo, en la práctica dichas áreas han sido planteadas en las cartas 
urbanas del propio plan, respetando el Municipio más dicho criterio en las áreas 
de desarrollo nuevo que en las áreas ya con usos de suelo determinados 
previamente. 
A continuación, se muestran los fragmentos de dichas cartas urbanas en donde 
se encuentra el proyecto y su cercanía con las áreas antes mencionadas con las 
cuales no se tiene una incidencia: 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’racién de Servicio ES Colosio

manera conjunta con el estudio ambiental

correspondiente, el programa de restauracién de

vegetacion costera. La restauracién se realizaré en el

primer afio a partir de la fecha de inicio de obras del

proyecto autorizado. Las actividades de restauracién

deberan obtener de manera previa a su inicio la

autorizacion correspondiente.

CE—104 La estructura de la duna costera o bermas rocosas, asi N0 aplica

como la vegetacién que las ocupa se debe mantener en

estado natural en por lo menos el 75 % de su superficie

dentro del predio.

CE—105 Se permiten Ios andadores de acceso a la playa de N0 aplica

conformidad con lo establecido en la normatividad

vigente, Ios cuales siempre tendrén un trazo que atraviese

la franja de vegetacién costera en forma diagonal con la

finalidad de evitar la erosion de la duna o playa. Los

andadores o accesos a la playa tendrén una anchura

maxima de tres metros y se podré establecer uno por

cada 100 metros de frente de playa de cada predio.

CE—106 Los andadores de acceso a la playa se establecerén sobre No aplica

el terreno natural, sin rellenos, ni pavimentos, solo se

permitira la delimitacion del mismo con rocas u otros

ornamentos no contaminantes. Se permite el

establecimiento de andadores elevados que respeten el

relieve natural de la duna.

Proarama de Desarrollo Urbano.

E| Programa de desarrollo Urbano del Centro de Poblacién de Playa del Carmen

2010 — 2050, establece que el uso de suelo correspondien’re es Mix’ro Comercial, el

cual es compatible 0 uso permi’rido el de Gasolinera segL'Jn su cuadro de 3.2

Clasificacién de Usos y Des’rinos.

Es importan’re mencionar que el instrumen’ro an’res mencionado prevé Ia figura de

Red de Parques Lineales Playa del Carmen, Ios cuales conceptualmen’re se

encuentran en Ios cen’rros de cada supermanzana y conec’ran con la siguien’re.

Sin embargo, en la practica dichas areas han sido plan’readas en las car’ras

urbanas del propio plan, respe’rando el Municipio mas dicho cri’rerio en las areas

de desarrollo nuevo que en las areas ya can usos de suelo de’rerminados

previamen’re.

A continuacién, se mues’rran Ios fragmen’ros de dichas carlas urbanas en donde

se encuentra el proyecto y su cercania con las areas an’res mencionadas con las

cuales no se ’riene una incidencia:
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En la anterior imagen se aprecia la ubicación del Proyecto con respecto a la 
Manzana, en la cual no se tiene previsto un Parque Lineal. 
 
 
 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

En la on’rerior imogen se oprecio Io Ubicocién del Proyec’ro con respec’ro Cl ICI

Monzono, en lo CUOI no se ’riene previs’ro un Parque Lineol.
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En la imagen anterior se aprecia la previsión de los parques lineales más próximos 
al sitio del proyecto. En la supermanzana propia en donde se encuentra el 
proyecto no se encuentra la previsión de estas áreas. 
 
Las Normas Particulares planteadas por el Programa de Desarrollo Urbano del 
Centro de Población son las siguientes: 

• La densidad máxima será de 144 habitantes por hectárea, lo que 
representa 40 viviendas por hectárea ó 80 cuartos por hectárea; 

• El número de viviendas máximas en el lote mínimo será de 3 viviendas; 
• La superficie mínima del lote será de 500 metros cuadrados; 
• El frente mínimo del lote será de 20 metros lineales; 
• El coeficiente de ocupación (COS) del suelo no será mayor de 0.25 y, 

consecuentemente, la superficie edificable no deberá ocupar más del 25 
por ciento de la superficie neta del lote; 

• El coeficiente de utilización (CUS) del suelo no deberá ser superior a 0.75 y, 
por tanto, el área edificable, incluyendo todos los niveles de construcción, 
no deberá ocupar más del 75 por ciento de la superficie neta del lote. 

• La altura máxima de las edificaciones será la que resulte de aplicar los 
coeficientes de ocupación y utilización del suelo; no debiendo exceder de 
tres niveles ni de 12 metros de altura. Para determinar la altura, ésta se 
considerará a partir de la intersección del perfil natural del terreno con el 
nivel establecido de la vía pública referenciado al paramento edificado 
de mayor altura hasta el nivel de cumbrera en techos inclinados o al pretil 
de azotea en techos planos; 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocion de Servicio ES Colosio

En Io imogen on’rerior se oprecio lo prevision de los porques lineoles mos proximos

ol si’rio del proyec’ro. En Io supermonzono propio en donde se encuen’rro el

proyec’ro no se encuen’rro Io previsién de es’ros dreos.

Los Normos Por’riculores plon’reodos por el Progromo de Desorrollo Urbano del

Cen’rro de Poblocion son Ios siguien’res:

Lo densidod mdximo serd de 144 hobi’ron’res por hec’réreo, lo que

represen’ro 4O viviendos por hec’rdreo o 80 cuor’ros por hec’rdreo;

E| nL'Jmero de viviendos mdximos en el Io’re ml'nimo serd de 3 viviendos;

Lo superficie minimo del Io’re serd de 500 me’rros cuodrodos;

E| fren’re minimo del Io’re serd de 20 me’rros lineoles;

E| coeficien’re de ocupocion (COS) del suelo no serd moyor de 0.25 y,

consecuen’remen’re, Io superficie edificoble no deberd ocupor mds del 25

por cienTo de lo superficie ne’ro del IoTe;

E| coeficien’re de U’rilizocion (CUS) del suelo no deberd ser superior o 0.75 y,

por ’ron’ro, el dreo edificoble, incluyendo ’rodos Ios niveles de cons’rruccion,

no deberd ocupor mds del 75 por cien’ro de lo superficie ne’ro del Io’re.

Lo ol’ruro mdximo de Ios edificociones serc'] lo que resul’re de oplicor Ios

coeficien’res de ocupocion y U’rilizocion del suelo; no debiendo exceder de

’rres niveles ni de 12 me’rros de ol’ruro. Poro de’rerminor Io ol’ruro, és’ro se

considerord o por’rir de lo in’rerseccion del perfil no’rurol del Terreno con el

nivel es’roblecido de lo Vl'o pL’Jblico referenciodo ol poromen’ro edificodo

de moyor olfuro hos’ro el nivel de cumbrero en ’rechos inclinodos 0 ol pre’ril

de ozo’reo en ’rechos plonos;
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• Se deberá tener dentro del lote un área de estacionamiento con la 
capacidad mínima especificada en el Reglamento de Construcción del 
Municipio de Solidaridad. 

• La restricción frontal o a la vía pública será de 6.0 metros. 
• Las restricciones laterales serán de 3.0 metros en ambos lados de las 

colindancias del lote; 
• La restricción posterior será de 5.0 metros. 

 

El desarrollo del Proyecto cumple con las disposiciones antes descritas y no 
contraviene ninguna que le sea aplicable, sin mencionar que no se cuenta 
con medidas de corte ambiental entre ellas. 

 
 
 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

0 Se deberé ’rener den’rro del Io’re un drecl de es’rocionomien’ro con la

copacidod ml'nimo especificodo en el Reglomen’ro de Cons’rruccién del

Municipio de Solidaridod.

0 Lo res’rriccién fron’rol o 0 la vie pL’Jblico seré de 6.0 me’rros.

0 Los res’rricciones Io’reroles serdn de 3.0 me’rros en ombos Iodos de Ios

colindoncios del Io’re;

0 Lo res’rriccién pos’rerior serd de 5.0 me’rros.

E| desorrollo del Proyec’ro cumple con Ios disposiciones on’res descri’ros y no

con’rrclviene ninguno que Ie sec oplicoble, sin mencionor que no se cuen’ro

con medidos de cor’re ombien’rol en’rre ellos.
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III. ASPECTOS TÉCNICOS Y AMBIENTALES 
 
III.1.  Descripción general de la obra y/o actividad proyectada. 
 
a) Localización del proyecto. 
 
La futura Estación de Servicio estará ubicada en la Av. Luis Donaldo Colosio Lote 
007 de la Manzana 002 Supermanzana 063 Playa del Carmen Municipio de 
Solidaridad Quintana Roo. 
 

 
 
 
 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

Ill. ASPECTOS TECNICOS Y AMBIENTALES

lll.1. Descripcién general de la obra y/o acfividad proyecfclda.

a) Localizacién del proyecfo.

Lo fu’ruro Es’rocién de Servicio es’rord Ubicodo en lo Av. Luis Donoldo Colosio Lo’re

007 de lo Monzono 002 Supermonzono 063 Ployo del Carmen Municipio de

Solidaridod Quintana R00.

l
#
5

«VJ ,' 7 . ‘ Q, <59

. ‘ ' t ' HIV-dc!

‘ .; . ‘ .\ ._ I. ‘ .;

as Colosio J E“ \
'5' d‘: K

J’ E‘
, a x

1 K ‘\

~.;~‘//'ll\\.
’ V // , m6 /,/



INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL 
Estación de Servicio ES Colosio 

 

 22 

 
A continuación se presentan las coordenadas del polígono del proyecto: 
 

V X Y 

1 491,599.9878 2,284,112.3267 

2 491,557.9898 2,284,060.7815 

3 491,560.3155 2,284,058.8865 

4 491,575.9784 2,284,046.1247 

5 491,591.6413 2,284,033.3629 

6 491,609.5554 2,284,018.7476 

7 491,651.5629 2,284,070.3044 

 
 

Coordenadas presentadas en UTM, zona 16, Datum WGS 84 
 
Dimensiones del proyecto. 
La superficie total del proyecto es de 4,423.48 m2. El desglose de las áreas del 
proyecto se presenta a continuación: 
 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

A confinuocién se presen’ron Ios coordenodos del poll'gono del proyec’ro:

491,599.9878 2,284,112.3267

491,557.9898 2,284,060.7815

491,560.3155 2,284,058.8865

491,575.9784 2,284,046.1247

491,591.6413 2,284,033.3629

491,609.5554 2,284,018.7476

491,651.5629 2,284,070.3044\
l
m

U
'l
-
b
W

N
H

Coordenodos presen’rodos en UTM, zone 16, Do’rum WGS 84

Dimensiones del proyecfo.

LO superficie ’ro’rol del proyec’ro es de 4,423.48 m2. E| desglose de '08 dreos del

proyec’ro se presen’ro c1 con’rinuocién:

AREA Y USO M2 PORCENTAJE%

BANOS HOMBRES 14.70 0.33%
BANOs MUJERES 14.70 0.33%
CUARTO ELECTRICO 7.50 0.17%
CUARTO DE MAQUINAS 8.65 0.20%
CONTEO DESPACHADORES 6.95 0.16%
OFICINA ADMINISTRATIVA 13.55 0.31%
BANOS VESTIDOR EMPLEADOS 16.40 0.37%
PLANTA DE EMERGENCIA 7.40 0-17%
CUARTO DE SUCIO 2.90 0-07%
ALMACEN RESIDUOS PELIGROSOS 2.75 0.06%

ADITIVOS GASOLINA 2.75 006%
ADITIVOS DIESEL 2.75 0.06%

ESCALERAS 13.35 030%
TIENDA DE CONVENIENCIA 185.00 4.18%
LOCAL A 52.00 1 .18%
LOCAL B 51.00 1.17%
LOCAL C 51.00 1.17%
LOCAL D 51 .00 1.17%
LOCAL F 73.65 1.66%
LOCAL E 100.00 2.26%
LOCAL G 28.00 0.63%
LOCAL H 28.00 0.63%
AREA VERDE 354.50 8.01%
BANQUETA 154.45 3.50%
ESTACIONAMIENTO 375.30 8.48%

AREA DISPENSARIOS 255.50 5.77%
AREA DE TANQUES 164.65 3.72%
CIRCULACION 2,385.08 53.90%

SUPERFICIE TOTAL 4.423-48 100-00%
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c)Características del proyecto. 
Una estación de servicio, se define como aquel establecimiento que se ubica 
dentro de las zonas urbanas o sobre las márgenes de las carreteras, las cuales 
están destinadas a la venta al menudeo de gasolinas, diésel, aceites y grasas al 
público en general. Suministrándolos directamente de depósitos debidamente 
confinados a los tanques de los vehículos automotores.  
 
La estación tiene una capacidad de almacenamiento total de 260,000 lts de 
combustible, con lo que de acuerdo con el segundo Listado de actividades 
altamente riesgosas, la cantidad de gasolinas para tener la característica de 
empresa de alto riesgo son una capacidad de reporte de almacenamiento de 
10,000 barriles1 , en este caso la estación de servicio tendrá  1,635.22 barriles, lo 
que no la clasifica como instalación de alto riesgo.  
 
La estación contará con tres tanques de los cuales uno es de 100,000 litros para 
almacenar gasolina de 87 octanos, otro de 80,000 litros para almacenar gasolina 
de 92 octanos y un tercero, de 80,000 litros para almacenar diésel. La estación de 
servicio contará con 4 dispensarios, con dos posiciones de carga cada uno y 3 
productos por posición de carga (6 pistolas por dispensario) para suministrar los 
productos diésel y Gasolinas de 87 y 92 octanos. 
 
Las estaciones de servicio de todo el país, están sujetas a generar tanto impactos 
ambientales en su etapa constructiva y en su operación, estos factores pueden 
afectar su integridad o la de su entorno. En este caso las estrategias ambientales y 
de seguridad que aplique el propietario pueden minimizar los impactos y los 
riesgos, pero no anularlos, dado que siempre existirá una posibilidad de una 
contingencia debido a operaciones incorrectas, fenómenos naturales o 
fenómenos socio-organizativos.  
 
El objetivo de la actual operación de la Estación de Servicio es dotar y ofrecer el 
abastecimiento de combustible a los vehículos que transitan por la vialidad 
principal y el área de influencia del proyecto. Para cumplir con este objetivo, se 
emplean equipos de alta tecnología, con objeto de que opere dentro de las 
máximas condiciones de seguridad y funcionalidad, preservando a la vez la 
integridad del medio ambiente, todo ello siguiendo la normatividad y 
regulaciones de la Agencia Nacional de Seguridad, Energía y ambiente (ASEA). 
 
d) Indicar el uso actual del suelo en el sitio seleccionado  
 
El proyecto en operación se encuentra en un corredor urbano para comercio y 
servicios con uso de suelo Mixto Comercio, el cual es compatible con Estación de 
Servicios, el predio que se pretende usar para la ampliación es un terreno urbano, 
previamente impactado, el cual se encuentra incluso sellado en su superficie con 
una plataforma de concreto. 
                                                        
1 Un barril es igual a 159 litros. 
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c)Carac1erI'sficas del proyecfo.

Uno es’rocion de servicio, se define como oquel es’roblecimien’ro que se Ubico

den’rro de Ios zonos urbonos o sobre Ios mdrgenes de Ios corre’reros, Ios cuoles

es’rdn des’rinodos o lo ven’ro ol menUdeo de gosolinos, diesel, ocei’res y grosos ol

pL’Jico en generol. Suminis’rrdndolos direc’romen’re de deposi’ros debidomen’re

confinodos o Ios ’ronques de Ios vehl'culos ou’romo’rores.

Lo es’rocion ’riene uno copocidod de olmocenomien’ro ’ro’rol de 260,000 115 de

combus’rible, con lo que de ocuerdo con el segundo Lis’rodo de oc’rividodes

ol’romen’re riesgosos, Io con’ridod de gosolinos poro ’rener Io coroc’ren’s’rico de

empreso de 0110 riesgo son uno copocidod de repor’re de olmocenomien’ro de

10,000 borrile51 , en es’re coso Io es’rocion de servicio ’rendrd 1,635.22 borriles, lo

que no lo closifico como ins’rolocion de 0110 riesgo.

Lo es’rocion con’roré con ’rres ’ronques de Ios cuoles uno es de 100,000 Ii’rros poro

olmocenor gosolino de 87 oc’ronos, o’rro de 80,000 Ii’rros poro olmocenor gosolino

de 92 oc’ronos y un ’rercero, de 80,000 li’rros poro olmocenor diesel. Lo es’rocion de

servicio con’rord con 4 dispensorios, con dos posiciones de corgo codo uno y 3

produc’ros por posicién de corgo (6 pis’rolos por dispensorio) poro suminis’rror Ios

produc’ros diésel y Gosolinos de 87 y 92 oc’ronos.

Los es’rociones de servicio de ’rodo e| pois, es’ron suje’ros o generor ’ron’ro impoc’ros

ombien’roles en su e’ropo cons’rruc’rivo y en su operocion, es’ros foc’rores pueden

ofec’ror su in’regridod o lo de su en’rorno. En es’re coso Ios es’rro’regios ombien’roles y

de seguridod que oplique e| propie’rorio pueden minimizor Ios impoc’ros y Ios

riesgos, pero no onulorlos, dodo que siempre exis’rird uno posibilidod de uno

con’ringencio debido o operociones incorrec’ros, fenomenos no’ruroles o

fenomenos socio—orgonizo’rivos.

El obje’rivo de lo oc’ruol operocion de lo Es’rocion de Servicio es do’ror y ofrecer e|

obos’recimien’ro de combus’rible o Ios vehl'culos que ’rronsi’ron por lo violidod

principol y el dreo de influencio del proyec’ro. Poro cumplir con es’re obje’rivo, se

empleon equipos de 0110 ’recnologl'o, con obje’ro de que opere den’rro de Ios

méximos condiciones de seguridod y funcionolidod, preservondo o lo vez Io

in’regridod del medio ombien’re, ’rodo e||o siguiendo Io normofividod y

regulociones de lo Agencio Nocionol de Seguridod, Energio y ombien’re (ASEA).

d) lndicar el uso ac’rual del suelo en el sifio seleccionado

El proyec’ro en operocion se encuen’rro en un corredor urbono poro comercio y

servicios con uso de suelo Mix’ro Comercio, e| cuol es compo’rible con Es’rocion de

Servicios, e| predio que se pre’rende usor poro Io ompliocion es un ’rerreno urbono,

previomen’re impoc’rodo, el cuol se encuen’rro incluso sellodo en su superficie con

uno plo’roformo de concre’ro.

1 Un barril es igual a 159 litros.
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e) Programa de trabajo y descripción de las actividades para cada etapa 
A continuación se presenta un cuadro que resume las actividades de que consta 
las diferentes Etapas del Proyecto: 
 

ETAPA ACTIVIDAD 

PR
EP

A
RA

C
IO

N
 D

E 
SI

TI
O

 Contrataciones 

Limpieza y desmonte 

Instalación de caseta de material, residencia de obra y letrinas 
portátiles 

Trazo y nivelación 

Relleno y compactación 

Excavación 

Recolección y acopio de residuos  

C
O

N
ST

RU
C

C
IÓ

N
 

Contrataciones 

Obra civil 

Instalaciones electro mecánicas 

Instalación de equipo 

Instalación de estructuras metálicas 

Pavimentos y banquetas 

Conformación de áreas verdes 

Señalización restrictiva y preventiva 

Acopio y retiro de material sobrante 

O
PE

RA
C

IÓ
N

 

Contrataciones y capacitación 

Recepción, descarga y almacenamiento de producto 

Despacho 

Venta de aditivos y otros servicios 

Trabajo de oficina 

Circulación vehicular 

Acopio y recolección de residuos 

M
A

N
TE

N
IM

IE
N

TO
 

Mantenimiento preventivo y correctivo de instalaciones electro 
mecánicas, equipos y accesorios 

Limpiezas programadas y no programadas 

Mantenimiento preventivo y correctivo  de  áreas de circulación 

Mantenimiento áreas verdes 

Mantenimiento preventivo y correctivo de faldones y anuncios 

Pruebas de hermeticidad 

Mantenimiento preventivo y correctivo de edificios y estructuras 
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e) Programa de irabcljo y descripcién de las acfividades para coda efapcl

A con’rinuocién se presen’ro un cuodro que resume Ios oc’rividodes de que cons’ro

Ios diferen’res E’ropos del Proyec’ro:

Con’rro’rociones

Lim zo desmon’re

Ins’rolocién de cose’ro de mo’reriol, residencio de obro y Ie’rri

d’riles

Trozo nivelocién

Relleno com c’rocién

Excovocién

E
P

A
R

A
C

IO
N

DE
SI

TI
O

Recoleccién cc de residuos

Con’rro’rociones

Obro civil

Ins’rolociones elec’rro mecdnicos

Ins’rolocién de i

Ins’rolocién de es’rruc’ruros me’rélicos

Povimen’ros ban ue’ros

Conformocién de dreos verdes

Sefiolizocién res’rric’rivo ven’rivo

Z

9
U
U
D
K
I—
(I)
Z
0

Ac re’riro de material sobron’re

Con’rro’rociones co ocién

Rece ién, desco olmocenomien’ro de

Des

Ven’ro de odiiivos o’rros servicios

Trobo de oficino

Circulocién vehicularE
R

A
C

IO
N

Ac recoleccién de residuos

Monienimien’ro preven’riVO y correc’rivo de ins’rolociones elec

mecénicos, Ui occesorios

Lim zos modos no omodos

Monienimien’ro ven’rivo correc’rivo de dreos de circulocién

Monienimien’ro dreos verdes

N
IM

IE
N

T
O

Monienimien’ro ven’rivo correc’rivo de foldones onuncios

Pruebos de herme’ricidod
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Programa de trabajo 
Como se mencionó anteriormente el proyecto consta de la etapa de 
preparación de sitio, construcción, operación y mantenimiento, y se prevé una 
vida útil de 50 años para fines del estudio, a continuación se presenta el diagrama 
de Gant de las etapas. 
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Programa de frabajo

Como se mencioné cm’reriormen’re el proyec’ro cons’ro de lo e’ropo de

preporocién de si’rio, cons’rruccién, operocién y mon’renimien’ro, y se prevé uno

vido L'J’ril de 50 ofios poro fines del es’rudio, CI con’rinuocién se presen’ro el diogromo

de Gon’r de Ios e’ropos.

20 y e

case a

de material,

residencio de obro y

le’rrinos por’ré’riles

Exc

A
R

A
C

IO
N

DE
SI

'I'I
O

Y
compocfccién

Y
de residuos

mecdnicas

equ

es’rruc’rurcs me’rélicos

05 y

bonquefas

o

sobrome

C
O

N
S

TR
U

C
C

Ié
N

o

combustible

To

Cl

en ’riendo

o

y rec

de residues

Mon en n

dreos de circulocién

en n o

verdes

Mon en

equipos

M
A

N
T

E
N

IM
IE

N
T

O

olbofiilerio y
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La estación de servicio será un establecimiento destinado a la venta de 
combustibles al público en general, que funcione bajo las normas de 
construcción y operación de la NOM-005-ASEA-2016, con el fin de que ofrezca las 
máximas condiciones de seguridad y funcionalidad, preservando la integridad del 
medio ambiente. 
 
Para el proyecto en cuestión, se trata de una estación de servicio tipo Urbana. 
 
Zona de edificios: En esta área se construirán los edificios administrativos, de 
mantenimiento y operación de la estación de servicio. Se harán a base de muros 
de mampostería, con aplanados finos, herrería en puertas y ventanas, losas 
planas de acuerdo al cálculo estructural, pintados y acabados en colores claros. 
 
Áreas verdes: Estas zonas se conformarán con plantas y vegetación cuyas 
especies serán preferentemente del lugar, seleccionando aquellas que sean 
decorativas, de fácil manejo y mantenimiento. 
 
Señalamientos: La estación de servicio contará con los señalamientos 
correspondientes a cada posición de carga, de la manera siguiente: no fumar, 
verifique marque ceros, apague motor, extintor, aire y agua; con señalamientos 
en zona de tanques de no estacionarse, extintor, límite de velocidad, etc.  
 
Los servicios opcionales de una estación de servicio tipo integral son: 
 

− Servicios sanitarios 
 
Esta estación de servicio entra dentro del tipo Urbana, que es un establecimiento 
destinado para la venta de gasolinas al público en general, así como la venta de 
aceites y otros servicios complementarios. 
 
En la etapa de operación y mantenimiento se seguirán los lineamientos 
establecidos en la NOM-005-ASEA-2016. Para la operación y mantenimiento se 
contará con personal entrenado y capacitado, para desempeñarse de acuerdo 
a los principios de seguridad industrial, seguridad operativa y protección al 
ambiente.  
 
Para efectos de control y verificación de las actividades de operación, la Estación 
de Servicio contará con "Bitácoras foliadas", para el registro de las incidencias y 
actividades de operación, entre otros de: recepción y descarga de productos, 
limpiezas programadas o no programadas incluyendo las limpiezas ecológicas, 
desviaciones en el balance de producto, incidentes e inspecciones de 
operación.  
Asimismo se contará con los manuales de procedimientos para:  

I. Recepción y descarga de productos inflamables y combustibles con autos 
tanques.  

II. Despacho de productos al público consumidor.  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL
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La es’racion de servicio sera un es’rablecimien’ro des’rinado a la ven’ra de

combus’ribles al pL'Jblico en general, que funcione bajo las normas de

cons’rruccion y operacion de la NOM—OOS—ASEA—20l 6, con el fin de que ofrezca las

maximas condiciones de seguridad y funcionalidad, preservando la in’regridad del

medio ambien’re.

Para el proyec’ro en cues’rion, se ’rra’ra de una es’racion de servicio ’ripo Urbano.

Zona de edificios: En es’ra area se cons’rruiran Ios edificios adminis’rra’rivos, de

man’renimien’ro y operacion de la es’racion de servicio. Se haran a base de muros

de mampos’rerl'a, con aplanados finos, herrerl'a en puer’ras y ven’ranas, losas

planas de acuerdo al calculo es’rruc’rural, pin’rados y acabados en colores claros.

Areas verdes: Es’ras zonas se conformaran con plan’ras y vege’racion cuyas

especies seran preferen’remen’re del lugar, seleccionando aquellas que sean

decora’rivas, de facil manejo y man’renimien’ro.

Sefialamienlos: La eslacion de servicio con’rara con los senalamien’ros

correspondien’res a cada posicion de carga, de la manera siguien’re: no fumar,

verifique marque ceros, apague mo’ror, ex’rin’ror, aire y agua; con sefialamien’ros

en zona de ’ranques de no es’racionarse, ex’rin’ror, limi’re de velocidad, e’rc.

Los servicios opcionales de una es’racion de servicio ’ripo in’regral son:

— Servicios sani’rarios

Es’ra es’racion de servicio en’rra den’rro del ’ripo Urbana, que es un es’rablecimien’ro

des’rinado para la ven’ra de gasolinas al pL'Jblico en general, as? como la ven’ra de

acei’res y o’rros servicios complemen’rarios.

En la e’rapa de operacion y man’renimien’ro se seguiran los lineamien’ros

es’rablecidos en la NOM—OOS—ASEA—20lé. Para la operacién y man’renimien’ro se

con’rara con personal en’rrenado y capaci’rado, para desempenarse de acuerdo

a los principios de seguridad indus’rrial, seguridad opera’riva y pro’reccion al

ambien’re.

Para efec’ros de con’rrol y verificacion de las ac’rividades de operacion, la Es’racion

de Servicio con’rara con "Bi’racoras foliadas", para el regis’rro de las incidencias y

ac’rividades de operacion, en’rre o’rros de: recepcion y descarga de produc’ros,

limpiezas programadas o no programadas incluyendo las limpiezas ecologicas,

desviaciones en el balance de produc’ro, inciden’res e inspecciones de

operacion.

Asimismo se con’rara con los manuales de procedimien’ros para:

l. Recepcion y descarga de produc’ros inflamables y combus’ribles con au’ros

’ranques.

ll. Despacho de produc’ros al pL'Jblico consumidor.
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III. Preparación y respuesta para las emergencias. Para lo cual se contará con 
un Plan de Contingencias, un Programa Interno de Protección Civil de la 
Estación de Servicio para Casos de Emergencia y el Programa de 
simulacros de emergencia por derrame, fuga o incendio de instalaciones, 
así como de evacuación de personas y vehículos.  

IV. Investigación de accidentes e incidentes.  
 
DESCRIPCIÓN DE PROCESOS Y ACTIVIDADES DE LAS DISTINTAS ETAPAS DEL 
PROYECTO. 
 
a) PREPARACIÓN DEL SITIO. 
 

Se mencionan las actividades que se realizarán durante esta etapa: 
• LIMPIEZA Y DESMONTE DE TERRENO: consistente en el retiro de piedras y 

retiro de vegetación y maleza existente en el predio. 
• TRAZO Y NIVELACIÓN DEL TERRENO: con instrumentos de medición 

topográfica, para la ubicación de los cimientos y de las estructuras. 
• RELLENO Y COMPACTACIÓN: Movimiento de tierras por medios 

mecánicos, para alcanzar los niveles esperados para las distintas 
plataformas. En esta etapa se llevó a cabo la humectación del terreno 
para evitar emisiones a la atmósfera. 

• EXCAVACIONES: Excavación por medios mecánicos de trincheras de 
líneas de conducción, tanques de almacenamiento y cimentaciones de 
techumbres, edificios y anuncio independiente.  

• ACOPIO Y RECOLECCIÓN DE RESIDUOS: En esta etapa se llevó a cabo la 
recolección de residuos y su disposición en un tiradero autorizados.  
 

 
DESCRIPCIÓN DE OBRAS Y ACTIVIDADES PROVISIONALES DEL PROYECTO. 
 
En este punto se construyó provisionalmente una residencia de obra, un área de 
maniobra de la máquina requerida y se colocaron baños provisionales portátiles.  
 
Igualmente en esta etapa se utilizó agua tratada para el abastecimiento las 
etapas de preparación de sitio y construcción 
 
Se destinará un área de residuos, para poner contenedores separados y distintivos 
de manejo especial y sólidos urbanos que se generaran. 
 
Con respecto al suministro de materiales de construcción, estos se harán con 
compras a proveedores de materiales de construcción de la zona, en tanto los 
materiales como tanques, tubería, dispensarios, válvulas, techumbre, instalaciones 
mecánicas y eléctricas, se hará con proveedores certificados de la región.  
 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’racién de Servicio ES Colosio

lll. Preparacién y respues’ra para las emergencies. Para lo cual se con’rara con

un Plan de Contingencies, un Programa ln’rerno de Pro’reccién Civil de la

Es’racién de Servicio para Casos de Emergencia y el Programa de

simulacros de emergencia por derrame, fuga o incendio de ins’ralaciones,

asi como de evacuacién de personas y vehiculos.

IV. lnves’rigacién de acciden’res e inciden’res.

DESCRIPCIéN DE PROCESOS Y ACTIVIDADES DE LAS DISTINTAS ETAPAS DEL

PROYECTO.

a) PREPARACIéN DEL SITIO.

Se mencionan Ias ac’rividades que se realizaran duran’re es’ra e’rapa:

o LIMPIEZA Y DESMONTE DE TERRENO: consis’ren’re en el re’riro de piedras y

re’riro de vege’racién y maleza exis’ren’re en el predio.

o TRAZO Y NIVELACION DEL TERRENO: con ins’rrumen’ros de medicién

Topografica, para la Ubicacién de los cimien’ros y de las es’rruc’ruras.

o RELLENO Y COMPACTACION: Movimien’ro de ’rierras por medios

mecanicos, para alcanzar los niveles esperados para las dis’rin’ras

pla’raformas. En es’ra e’rapa se llevé a cabo la humec’racién del ’rerreno

para evi’rar emisiones a la a’rmésfera.

o EXCAVACIONES: Excavacién por medios mecanicos de ’rrincheras de

lineas de conduccién, ’ranques de almacenamien’ro y cimen’raciones de

’rechumbres, edificios y anuncio independien’re.

o ACOPIO Y RECOLECCION DE RESIDUOS: En es’ra e’rapa se llevé a cabo la

recoleccién de residuos y su disposicién en un ’riradero au’rorizados.

DESCRIPCIéN DE OBRAS Y ACTIVIDADES PROVISIONALES DEL PROYECTO.

En es’re pun’ro se cons’rruyé provisionalmen’re una residencia de obra, un area de

maniobra de la maquina requerida y se colocaron banos provisionales por’ra’riles.

Igualmen’re en es’ra e’rapa se U’rilizé agua ’rra’rada para el abas’recimien’ro las

e’rapas de preparacién de si’rio y cons’rruccién

Se des’rinara un area de residuos, para poner con’renedores separados y dis’rin’rivos

de manejo especial y sélidos urbanos que se generaran.

Con respec’ro al suminis’rro de ma’reriales de cons’rruccién, es’ros se haran con

compras a proveedores de ma’reriales de cons’rruccién de la zona, en ’ran’ro los

maleriales como ’ranques, luberia, dispensarios, valvulas, ’rechumbre, ins’ralaciones

mecanicas y eléc’rricas, se hard can proveedores cer’rificados de la regién.
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b) ETAPA DE CONSTRUCCIÓN.  
 
El diseño de las diferentes áreas del se llevó a cabo siguiendo las siguientes 
características: 
 
Oficinas: Contarán con dispositivos propios para la administración, de acuerdo a 
los requerimientos particulares del establecimiento y estarán ubicadas cercanas a 
las zonas de despacho de combustibles. Se encontraran en la planta alta, arriba 
de los baños públicos, de las oficinas de facturación, del cuarto de maquinados, 
cuarto de sucios y cuarto eléctrico. 
 
Sanitarios para el público: los usuarios de la gasolinera tendrán libre acceso a los 
sanitarios, éstos se ubicaran al lado de la tienda de convivencia. 
 
En el área de los sanitarios  los pisos estarán recubiertos con materiales 
impermeables y antiderrapantes convenientemente drenados. Los muros estarán 
recubiertos con materiales impermeables tales como lambrín de azulejo, 
cerámica, mármol o similares en las zonas húmedas. 
 
• Baños y vestidores para empleados 
Los pisos y los muros tendrán las mismas características indicadas para los 
sanitarios destinados al público. El número mínimo de muebles sanitarios será un 
lavado, un inodoro, un mingitorio y una regadera, el número máximo dependerá 
de las necesidades específicas de proyecto o en su caso, lo que marquen los 
reglamentos de construcción locales. 
 
• Depósito para desperdicios 
El piso será de concreto hidráulico sin pulir convenientemente drenado y cercado 
con materiales que permitan ocultar los contenedores o tambos que aloja en su 
interior, con una altura mínima de 1.80 m. Se ubicará fuera del alcance visual de 
las áreas de atención al público y alejadas de éstas, en una zona específica en 
donde no produzca molestias por malos olores o apariencia desagradable y 
tendrá fácil acceso para el desalojo de los desperdicios generados, de tal 
manera que no interfiera con el flujo vehicular de otras zonas y estará contiguo a 
las zonas que generen mayor basura. 
 
• Cuarto de máquinas 
El piso es de concreto hidráulico sin pulir, los muros estarán recubiertos del piso 
terminado al plafón, con aplanado de cemento-arena, lambrin de azulejo, 
cerámica o cualquier otro material similar. En su interior se localizará el compresor 
de aire,  el que deberá estar instalado en una base de concreto con un sardinel 
de solera metálica para contener cualquier derrame de aceite que pueda 
producirse. 
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b) ETAPA DE CONSTRUCCIéN.

El disefio de las diferen’res areas del se llevé a cabo siguiendo las siguien’res

carac’reris’ricas:

Oficinas: Con’raran con disposi’rivos propios para la adminis’rracién, de acuerdo a

los requerimien’ros par’riculares del es’rablecimien’ro y es’raran Ubicadas cercanas a

las zonas de despacho de combus’ribles. Se encon’rraran en la plan’ra al’ra, arriba

de los bafios pL’Jblicos, de las oficinas de fac’ruracién, del cuar’ro de maquinados,

cuar’ro de sucios y cuar’ro eléc’rrico.

Sani’rarios para el pL’Jblico: los usuarios de la gasolinera lendran libre acceso a los

sani’rarios, és’ros se Ubicaran al lado de la ’rienda de convivencia.

En el area de los sani’rarios Ios pisos es’raran recubier’ros con ma’reriales

impermeables y an’riderrapan’res convenien’remen’re drenados. Los muros es’raran

recubier’ros con ma’reriales impermeables ’rales como lambrin de azulejo,

ceramica, marmol o similares en las zonas hL’Jmedas.

0 Bafios y ves’ridores para empleados

Los pisos y los muros lendran las mismas carac’reris’ricas indicadas para los

sani’rarios des’rinados al pL’Jblico. El nL'Jmero minimo de muebles sani’rarios sera un

lavado, un inodoro, un mingi’rorio y una regadera, el nL'Jmero maximo dependera

de las necesidades especificas de proyec’ro 0 en su caso, lo que marquen Ios

reglamen’ros de cons’rruccién locales.

0 Depési’ro para desperdicios

El piso sera de concre’ro hidraulico sin pulir convenien’remen’re drenado y cercado

con ma’reriales que permi’ran ocul’rar Ios con’renedores o lambos que aloja en su

inferior, con una allura minima de 1.80 m. Se Ubicara fuera del alcance visual de

las areas de a’rencién al pL’Jblico y alejadas de és’ras, en una zona especifica en

donde no produzca moles’rias por malos olores o apariencia desagradable y

’rendra facil acceso para el desalojo de los desperdicios generados, de ’ral

manera que no in’rerfiera con el flujo vehicular de o’rras zonas y es’rara con’riguo a

las zonas que generen mayor basura.

0 Cuar’ro de maquinas

El piso es de concre’ro hidraulico sin pulir, los muros es’raran recubierlos del piso

’rerminado al plafén, con aplanado de cemen’ro—arena, lambrin de azulejo,

ceramica o cualquier o’rro ma’rerial similar. En su in’rerior se localizara el compresor

de aire, el que debera es’rar inslalado en una base de concre’ro con un sardinel

de solera melalica para con’rener cualquier derrame de acei’re que pueda

producirse.
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• Cuarto de controles eléctricos 
En el área del cuarto de controles eléctricos deberán instalarse el interruptor 
general de la estación servicio, los interruptores y arrancadores de motobombas, 
dispensarios, compresores, etc., así como los interruptores y tableros generales de 
fuerza e iluminación de toda la estación de servicio. 
 
• Módulos de despacho de combustible 

– Sencillos: Pueden destinarse para el despacho simultáneo a dos vehículos 
automotores para el surtido de gasolinas o de combustible diesel de áreas 
independientes y sus dimensiones están indicadas en el plano. 

– Elementos protectores: Para la protección del equipo existente, y a manera 
de señalar un obstáculo en los módulos de abastecimiento, se instalará 
este  elemento de acuerdo a lo indicado en los planos respectivos, el cual 
estará fabricado con tubo de acero de 4’’ de diámetro. 

– Distancias mínimas: Los módulos de abastecimiento, para funcionar con el 
máximo de seguridad y operatividad, guardarán distancias mínimas entre 
éstos y los diversos elementos arquitectónicos que conforman la estación 
de servicios. 

 
• Techumbres 
Las columnas que se utilicen para soportar las cubiertas serán metálicas o de 
concreto. La forma de éstas dependerá del diseño arquitectónico y del cálculo 
estructural. 
La estructura para la cubierta será de acero, aluminio o concreto y estará  
calculada para las diversas cargas que la afecten. 
La cubierta se construirá de material especificado en el proyecto e 
invariablemente se instalará un falso plafón bajo ésta cuando en la construcción 
de la techumbre se utilicen materiales que por la naturaleza propia de los mismos 
presenten un acabado arquitectónico particular, se podrá prescindir de la 
instalación del falso plafón. Las aguas pluviales captadas en la cubierta se 
canalizarán por medio de tuberías, quedando prohibida su caída libre. 
Recubrimiento en columnas de zona de despacho: Para el recubrimiento de las 
columnas en la zona de despacho queda prohibida la utilización de materiales 
reflejantes y/o flamable como espejos, acrílicos y madera entre otros. 
 
• Faldón 
En la cubierta de las áreas de despacho, cualquiera que sea el material 
empleado para su construcción, se instalará un faldón perimetral de 0.90 mínimo 
de peralte. El faldón será fabricado con base en las siguientes opciones: 

- Lona ahulada translúcida con iluminación interna, no flamable ni favorable 
a la combustión, impermeable y resistente a las deformaciones en 
temperaturas altas o bajas, así como a los cambios drásticos de ésta. Estará 
instalada en gabinetes de aluminio reforzado o material similar con sistema 
de tensado perimetral uniforme. 
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0 Cuar’ro de con’rroles eléc’rricos

En el area del cuar’ro de con’rroles eléc’rricos deberan ins’ralarse el in’rerrup’ror

general de la es’racion servicio, Ios inlerrup’rores y arrancadores de mo’robombas,

dispensarios, compresores, e’rc., asi como Ios in’rerrup’rores y ’rableros generales de

fuerza e iluminacion de ’roda la es’racion de servicio.

0 Modulos de despacho de combus’rible

— Sencillos: Pueden des’rinarse para el despacho simul’raneo a dos vehiculos

au’romo’rores para el sur’rido de gasolinas 0 de combus’rible diesel de areas

independien’res y sus dimensiones es’ran indicadas en el plano.

— Elemen’ros pro’rec’rores: Para la pro’reccion del equipo exis’ren’re, y a manera

de sefialar un obs’raculo en los modulos de abas’recimien’ro, se ins’ralara

es’re elemen’ro de acuerdo a lo indicado en los planos respec’rivos, el cual

es’rara fabricado con ’rUbo de acero de 4” de diame’rro.

— Dis’rancias minimas: Los modulos de abas’recimien’ro, para funcionar con el

maximo de seguridad y opera’rividad, guardaran dis’rancias minimas en’rre

és’ros y los diversos elemen’ros arqui’rec’ronicos que conforman la es’racion

de servicios.

0 Techumbres

Las columnas que se U’rilicen para sopor’rar las cubier’ras seran melalicas 0 de

concre’ro. La forma de és’ras dependera del disefio arqui’rec’ronico y del calculo

es’rruc’rural.

La es’rruc’rura para la cubier’ra sera de acero, aluminio o concre’ro y es’rara

calculada para las diversas cargas que la afec’ren.

La cubier’ra se cons’rruira de ma’rerial especificado en el proyec’ro e

invariablemen’re se ins’ralara un falso plafén bajo és’ra cuando en la cons’rruccion

de la lechumbre se U’rilicen ma’reriales que por la na’ruraleza propia de los mismos

presen’ren un acabado arqui’rec’ronico par’ricular, se podra prescindir de la

ins’ralacién del falso plafon. Las aguas pluviales cap’radas en la cubier’ra se

canalizaran por meolio de ’ruberias, quedando prohibida su caida libre.

Recubrimien’ro en columnas de zona de despacho: Para el recubrimien’ro de las

columnas en la zona de despacho queda prohibida la U’rilizacion de ma’reriales

reflejan’res y/o flamable como espejos, acrilicos y madera en’rre o’rros.

0 Faldén

En la cubier’ra de las areas de despacho, cualquiera que sea el ma’rerial

empleado para su cons’rruccion, se ins’ralara un faldon perime’rral de 0.90 minimo

de peral’re. El faldon sera fabricado con base en las siguien’res opciones:

— Lona ahulada ’rranl'Jcida con iluminacion in’rerna, no flamable ni favorable

a la combustion, impermeable y resis’ren’re a las deformaciones en

’rempera’ruras al’ras o bajas, asi como a los cambios dras’ricos de és’ra. Es’rara

ins’ralada en gabine’res de aluminio reforzado o ma’rerial similar con sis’rema

de lensado perime’rral uniforme.
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- Lámina de acrílico tipo cristal de 4.5mm de espesor con iluminación interna 
en cuyo caso el logotipo estará fabricado con el sistema de charola 
termoformada. 

- Material prefabricado en forma de panel compuesto de 2 paredes 
exteriores de aluminio laminado con un núcleo de polietileno de alta 
densidad, cuyo espesor mínimo aproximado sea de 4mm y con iluminación 
externa, no flamable ni favorable a la combustión y resistente a las 
deformaciones provocadas por los cambios bruscos de temperatura o por 
fuertes vientos, el montaje de estos materiales se realizará de acuerdo a las 
recomendaciones del fabricante. 

 
En todos los casos, el faldón estará debidamente reforzado en su parte interior 
para evitar deformaciones. 
 
• Tanques de Gasolinas y Diésel. 

– Excavación: Para los tanques de combustible, se realizará una fosa con 
forma poligonal de aproximadamente 7 metros de profundidad, se 
pueden observar a detalle las medidas de los tanques. 

– Aplanado: Se adicionan 40 cm de tepetate y con una bailarina se aplana, 
para que el suelo quede compactado, ahora si se procede a colocar la 
losa de cimentación, la cual es de cemento. 

– Losa de cimentación: se coloca sobre el tepetate una malla de alambrón 
que servirá de soporte y se colocan 30 cm de concreto, de igual forma se 
recubren las paredes con un muro de 30 cm de espesor y una altura de 5.8 
m. 

– Cuando el concreto ya este seco se colocan los tres tanques de 
combustibles, los tanques son de doble pared de acero-polietileno están 
sujetos al concreto con cinchos de nylon los cuales están unidos a un 
gancho de sujeción que se une a una varilla del número 5 la cual está 
anclada en el concreto. 

– En la parte trasera de la fosa se cuenta con dos pozos de observación los 
cuales tienen una profundidad de 30 cm. 

– La fosa tiene una base de 30 cm de arena sobre esa están los tanques, 
también la arena es el material de relleno dentro de la fosa. 

– La losa de concreto que se pondrá sobre la arena que recubre los tanques 
contara con 6 perforaciones por cada tanque, 2 pozos de observación y 3 
perforaciones para la entrada de tubos de ventilación. 

 
•   Pavimentos 
En el diseño de pavimentos se considera adecuadamente las cargas y esfuerzos a 
los cuales van a trabajar para cubrir con los requisitos mínimos de durabilidad y 
continuidad en el servicio. 
 
•  Pavimentos en zona de despacho de combustibles 
El pavimento será de concreto armado en todos los casos y tendrá una 
pendiente mínima del 1% hacia los registros de drenaje aceitoso. 
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— Lamina de acrilico ’ripo cris’ral de 4.5mm de espesor con iluminacion in’rerna

en cuyo caso el logo’ripo es’rara fabricado con el sis’rema de charola

’rermoformada.

— Malerial prefabricado en forma de panel compues’ro de 2 paredes

ex’reriores de aluminio laminado con un nL'Jcleo de polie’rileno de al’ra

densidad, cuyo espesor mI'nimo aproximado sea de 4mm y con iluminacion

ex’rerna, no flamable ni favorable a la combustion y resis’ren’re a las

deformaciones provocadas por los cambios bruscos de ’rempera’rura o por

fuer’res vien’ros, el mon’raje de es’ros ma’reriales se realizara de acuerdo a las

recomendaciones del fabrican’re.

En ’rodos los casos, el faldon es’rara debidamen’re reforzado en su par’re in’rerior

para evi’rar deformaciones.

o Tanques de Gasolinas y Diésel.

— Excavacion: Para los ’ranques de combustible, se realizara una fosa con

forma poligonal de aproximadamen’re 7 me’rros de profundidad, se

pueden observar a de’ralle Ias medidas de los ’ranques.

— Aplanado: Se adicionan 40 om de lepe’ra’re y con una bailarina se aplana,

para que el suelo quede compac’rado, ahora si se procede a colocar la

losa de oimen’racion, la cual es de cemen’ro.

— Losa de cimen’racion: se coloca sobre el ’repe’ra’re una malla de alambron

que servira de sopor’re y se colocan 30 om de concre’ro, de igual forma se

recubren Ias paredes con un muro de 30 om de espesor y una al’rura de 5.8

m.

— Cuando el concre’ro ya es’re seoo se colocan los ’rres ’ranques de

combus’ribles, los ’ranques son de doble pared de acero—polie’rileno es’ran

suje’ros al concre’ro con cinchos de nylon los cuales es’ran unidos a un

gancho de sujecion que se une a una varilla del nL'Jmero 5 la cual es’ra

anclada en el concre’ro.

— En la par’re ’rrasera de la fosa se cuen’ra con dos pozos de observacion los

cuales ’rienen una profundidad de 30 cm.

— La fosa ’riene una base de 30 om de arena sobre esa es’ran los ’ranques,

’rambién la arena es el ma’rerial de relleno den’rro de la fosa.

— La losa de concre’ro que se pondra sobre la arena que recubre los ’ranques

con’rara con 6 perforaciones por cada ’ranque, 2 pozos de observacion y 3

perforaciones para la en’rrada de ’rubos de ven’rilacion.

0 Pavimen’ros

En el diseno de pavimen’ros se considera adecuadamen’re Ias cargas y esfuerzos a

los cuales van a ’rrabajar para cubrir con los requisi’ros mI'nimos de durabilidad y

con’rinuidad en el servicio.

0 Pavimen’ros en zona de despacho de combus’ribles

El pavimen’ro sera de concre’ro armado en ’rodos los casos y ’rendra una

pendien’re mI'nima del 1% hacia los regis’rros de drenaje acei’roso.
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Las losas de dicho pavimento tendrán un espesor mínimo de 15cm. 
Independientemente, los diámetros de varilla utilizados para el armado de las 
losas, así como el espesor y resistencia del concreto a utilizarse dependerán de  
los cálculos estructurales realizados por la compañía especializada encargada 
del proyecto. 
No se usarán endurecedores metálicos en la construcción del nivel final de los 
pisos de concreto. 
 
•  Pavimento en área para almacenamiento de combustibles: 
El pavimento en esta área será de concreto armado; el espesor, resistencia del 
concreto y armados del acero de refuerzo serán responsabilidad de la compañía 
especializada asignada. 
Se debe prever que la cubierta de concreto armado de la fosa de tanques 
sobrepase como mínimo 30cms fuera del límite de la excavación y la pendiente 
mínima será del 1% hacia los registros del drenaje aceitoso. Los tanques de la 
estación de servicios serán tanques elevados. 
 
Accesos y Circulaciones 
 
• Rampas: Las rampas de acceso y salida tendrán una distancia transversal igual 
a 1/3 del ancho de la banqueta y sólo cuando la altura entre el arroyo y la 
banqueta presente una pendiente mayor a la permitida del 20% para la rampa, 
se modificarán los niveles para llevar a la pendiente indicada o se prolongará la  
rampa hasta la mitad del ancho de la banqueta como máximo. 
 
• Guarniciones y banquetas internas: Las guarniciones serán de concreto con un 
peralte mínimo de 15cms a partir del nivel de la carpeta de rodamiento. 
 
Las banquetas serán de concreto, adoquín o material similar con un ancho 
mínimo libre de 1.0m y estarán provistas de rampas de acceso para 
discapacitados. 
 
• Circulaciones vehiculares internas: El piso de las áreas de circulación de las 
estaciones de servicio será de concreto armado, asfalto, adoquín u otros 
materiales similares. 
 
• Estacionamientos: Se dejarán espacios para cajones de estacionamiento que 
darán servicios tanto a personal administrativo como clientela. 
 
• Sistemas de Drenaje (Obra Hidráulica) 
La estación de servicio contará con los sistemas de drenaje siguientes: 

– Pluvial: Captará exclusivamente las aguas de lluvia provenientes de las 
diversas techumbres de la estación de servicios y las de circulación que no 
correspondan al área de almacenamiento de combustibles. 
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Las Iosas de dicho pavimen’ro ’rendran un espesor minimo de 15cm.

Independien’remen’re, Ios diame’rros de varilla U’rilizados para el armado de Ias

Iosas, asi como el espesor y resis’rencia del concre’ro a U’rilizarse dependeran de

Ios calculos es’rruc’rurales realizados por la compafiia especializada encargada

del proyec’ro.

No se usaran endurecedores me’ralicos en la cons’rruccion del nivel final de Ios

pisos de concre’ro.

0 Pavimen’ro en area para almacenamien’ro de combustibles:

E| pavimen’ro en es’ra area sera de concre’ro armado; el espesor, resis’rencia del

concre’ro y armados del acero de refuerzo seran responsabilidad de la compafiia
especializada asignada.

Se debe prever que la cubier’ra de concre’ro armado de la fosa de ’ranques

sobrepase como ml'nimo 3OCms fuera del Il'mi’re de la excavacion y la pendien’re

ml'nima sera del 1% hacia Ios regis’rros del drenaje acei’roso. Los ’ranques de la

es’racién de servicios seran ’ranques elevados.

Accesos y Circulaciones

0 Rampas: Las rampas de acceso y salida ’rendran una dis’rancia ’rransversal igual

a 1/3 del ancho de la banque’ra y solo cuando Ia al’rura en’rre el arroyo y la

banque’ra presen’re una pendien’re mayor a la permi’rida del 20% para la rampa,

se modificaran Ios niveles para Ilevar a la pendien’re indicada 0 se prolongara la

rampa has’ra Ia mi’rad del ancho de la banque’ra como maximo.

0 Guarniciones y banque’ras in’rernas: Las guarniciones seran de concre’ro con un

peral’re minimo de 15cms a par’rir del nivel de la carpe’ra de rodamien’ro.

Las banque’ras seran de concre’ro, adoqur’n o ma’rerial similar con un ancho

ml'nimo libre de 1.0m y es’raran provis’ras de rampas de acceso para

discapaoi’rados.

0 Circulaciones vehiculares in’rernas: El piso de Ias areas de circulacion de Ias

es’raciones de servicio sera de concre’ro armado, asfal’ro, adoqur’n U o’rros

ma’reriales similares.

0 Es’racionamien’ros: Se dejaran espacios para cajones de es’racionamien’ro que

daran servicios ’ran’ro a personal adminis’rra’rivo como clien’rela.

o Sis’remas de Drenaje (Obra Hidraulioa)

La es’raoion de servicio con’rara con Ios sis’remas de drenaje siguien’res:

— Pluvial: Cap’rara exclusivamen’re Ias aguas de Iluvia provenien’res de Ias

diversas ’rechumbres de la es’racion de servicios y Ias de circulacion que no

correspondan al area de almacenamien’ro de combustibles.
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– Sanitario: Captará exclusivamente las aguas negras de los sanitarios y se 
canalizarán hacia el drenaje municipal. 

– Aceitoso: Captará exclusivamente las aguas aceitosas provenientes de las 
áreas de despacho y almacenamiento. 

– Pendientes: La pendiente mínima de las tuberías de drenaje será del 2% y 
en cada caso debe adaptarse a las condiciones topográficas del terreno. 
La pendiente mínima del piso hacía los registros recolectores será del 1% 

– Diámetros: El diámetro mínimo de todas las tuberías de drenaje será de 
15cm. 

– Materiales de construcción del drenaje: La tubería para el drenaje interior 
de los edificios será de PVC, con los diámetros que sea determinados en los 
resultados del proyecto de instalación sanitaria, para patios y zonas de 
almacenamiento de combustible, dicha tubería será de polietileno de alta 
densidad o de cualquier otro material que cumpla con los estándares 
nacionales e internacionales. 

– Los recolectores de líquidos aceitosos tales como registros, areneros y 
trampas de grasas y combustibles, serán construidos de concreto armado 
y/o polietileno de alta densidad. Para los registros que no sean del drenaje 
aceitoso serán construidos de bloques con aplanado de cemento-arena y 
un brocal de concreto  en su parte superior. 

– Las rejillas metálicas para los recolectores serán de acero electroforjado o 
similar. La profundidad de la excavación para alojar las tuberías de drenaje 
será mayor o igual a 60cm desde el nivel de piso terminado a la parte 
superior del tubo, sin que esto último altere la pendiente mínima 
establecida. 

– Trampa de combustibles y aguas aceitosas 
 
Al contar con sistemas para la contención y control de derrames en la zona de 
despacho de combustibles, así como en la zona de tanques de almacenamiento, 
no se permitirá la instalación de rejillas perimetrales alrededor en la Estación de 
Servicio, ni tampoco la instalación de registros en la zona de despacho. Sin 
embargo, en la zona de almacenamiento se ubicará  estratégicamente registros 
que puedan captar el derrame de combustibles provocado por una posible 
contingencia durante la operación de descarga del auto tanque al tanque de 
almacenamiento. 
 
El volumen de agua recolectada en las zonas de almacenamiento pasará por la 
trampa de combustibles antes de conectarse a la fosa de aguas aceitosas (fosa 
API), la fosa séptica por ningún motivo se conectarán los drenajes que contentan 
aguas aceitosas con los de aguas negras. 
 
• Barda Perimetral: Se construirá una barda perimetral para delimitar el área 
del proyecto, para lo cual se colocarán zapatas y trabes de concreto sobre las 
cuales se desplantará el muro de block. 
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— Sani’rario: Cap’rara exclusivamen’re |as aguas negras de Ios sani’rarios y se

canalizaran hacia el drenaje municipal.

— Acei’roso: Cap’rara exclusivamen’re |as aguas acei’rosas provenien’res de |as

areas de despacho y almacenamienio.

— Pendien’res: La pendien’re minima de |as ’ruberias de drenaje sera del 2% y

en cada caso debe adap’rarse a |as condiciones ’ropograficas del ’rerreno.

La pendien’re minima del piso hacia Ios regis’rros recolec’rores sera del 1%

— Diame’rros: E| diame’rro minimo de ’rodas |as ’ruberias de drenaje sera de

150m.

— Ma’reriales de cons’rruccion del drenaje: La ’ruberia para el drenaje in’rerior

de Ios edificios sera de PVC, con Ios diame’rros que sea de’rerminados en Ios

resul’rados del proyec’ro de ins’ralacion sani’raria, para pa’rios y zonas de

almacenamien’ro de combus’rible, dicha ’ruberia sera de polie’rileno de al’ra

densidad 0 de cualquier o’rro ma’rerial que cumpla con Ios es’randares

nacionales e in’rernacionales.

— Los recolec’rores de liquidos acei’rosos ’rales como regis’rros, areneros y

’rrampas de grasas y combus’ribles, seran cons’rruidos de concre’ro armado

y/o polie’rileno de al’ra densidad. Para Ios regis’rros que no sean del drenaje

acei’roso seran cons’rruidos de bloques con aplanado de cemen’ro—arena y

un brocal de concre’ro en su par’re superior.

— Las rejillas me’ralicas para Ios recolec’rores seran de acero elec’rroforjado 0

similar. La profundidad de la excavacién para alojar |as ’ruberias de drenaje

sera mayor o igual a 600m desde el nivel de piso ’rerminado a la par’re

superior del ’rubo, sin que es’ro L'JI’rimo al’rere Ia pendien’re minima

es’rablecida.

— Trampa de combus’ribles y aguas acei’rosas

AI con’rar con sis’remas para la con’rencion y con’rrol de derrames en la zona de

despacho de combus’ribles, asi como en la zona de ’ranques de almacenamien’ro,

no se permi’rira |a ins’ralacion de rejillas perime’rrales alrededor en la Es’racion de

Servicio, ni ’rampoco |a ins’ralacion de regis’rros en la zona de despacho. Sin

embargo, en la zona de almacenamien’ro se ubicara es’rra’régicamen’re regis’rros

que puedan cap’rar el derrame de combus’ribles provocado por una posible

con’ringencia duran’re |a operacion de descarga del au’ro ’ranque al ’ranque de

almacenamien’ro.

E| volumen de agua recolec’rada en |as zonas de almacenamien’ro pasara por la

’rrampa de combus’ribles an’res de conec’rarse a la fosa de aguas acei’rosas (fosa

API), Ia fosa sép’rica por ningL’Jn mo’rivo se conec’raran Ios drenajes que con’ren’ran

aguas acei’rosas con Ios de aguas negras.

0 Barda Perime’rral: Se cons’rruira una barda perime’rral para delimi’rar el area

del proyec’ro, para Io cual se colocaran zapa’ras y ’rrabes de concre’ro sobre |as

cuales se desplan’rara el muro de block.
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Para más detalles referente a la construcción del proyecto ver el Anexo 7. Planos 
del proyecto donde se encuentran los planos arquitectónico, de cimentación e 
hidrosanitario. 
 
ÁREAS VERDES 
 
El área total de áreas verdes es de 354.50 m2 representando el 8.0% del total del 
área del terreno. 
 
 
c) EPAPA DE OPERACIÓN 
 
Para la operación de la Estación de Servicio se contará con personal capacitado. 
Los despachadores de la Estación laborarán las 24 horas dividido en 3 turnos de 8 
horas cada uno. 
 

• Recepción y Descarga de Combustible 
Los combustibles se reciben por medio de autotanques de 18,000.00 o de 
20,000.00 litros de capacidad. 
El procedimiento de recepción y descarga de combustible se llevará a cabo de 
acuerdo al siguiente protocolo: 
a. Arribo del auto-tanque 

1. El encargado de la Estación de Servicio, debe atender de inmediato al 
operador del auto-tanque para no causar demoras en la descarga. En el 
caso de que otro auto-tanque se encuentre descargando producto y no 
permita su descarga, el operador debe esperar a que dicho auto-tanque 
termine su operación y se retire para iniciar la operación de la descarga 
siguiente. 

2. Si llegasen a la vez dos auto-tanques, éstos no podrán ser descargados 
simultáneamente, para garantizar que ambas operaciones se llevarán a 
cabo independientemente y en forma segura. 

3. Una vez posicionado el auto-tanque, el operador del auto-tanque debe 
apagar el motor de la unidad, cortar corriente, accionar el freno de 
estacionamiento dejando la palanca de velocidad en “neutral” o lo 
recomendado por el fabricante del vehículo, retirando la llave del 
interruptor y colocándola en la parte externa de la caja de válvulas. 

4. Cumplido lo anterior, el operador del auto-tanque debe bajar de la 
cabina verificando que no existan condiciones en su entorno que 
puedan poner en riesgo la operación, conectar el auto-tanque a la tierra 
física ubicada en el costado del contenedor, colocar las calzas de 
madera y/o plástico en las llantas para asegurar la inmovilidad del 
vehículo. 

5. Verificar que la tierra física se encuentre libre de pintura, que la conexión 
entre las pinzas y el cable no se encuentre trozada y que las pinzas 
ejerzan una adecuada presión. 
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Poro mos de’rolles referen’re o lo cons’rruccion del proyec’ro ver el Anexo 7. Plonos

del proyec’ro donde se encuen’rron Ios plonos orqui’rec’ronico, de cimen’rocion e

hidrosoni’rorio.

AREAS VERDES

E| dreo ’ro’rol de dreos verdes es de 354.50 m2 represen’rondo el 8.0% del ’ro’rol del

dreo del ’rerreno.

c) EPAPA DE OPERACIéN

Poro Io operocion de lo Es’rocion de Servicio se con’rord con personol copoci’rodo.

Los despochodores de lo Es’rocion Ioborordn Ios 24 horas dividido en 3 ’rurnos de 8

horos codo uno.

o Recepcién y Descarga de Combustible

Los combustibles se reciben por medio de ou’ro’ronques de 18,000.00 0 de

20,000.00 Ii’rros de copocidod.

E| procedimien’ro de recepcion y descorgo de combus’rible se Ilevord o cobo de

ocuerdo ol siguien’re pro’rocolo:

o. Arribo del oufo—fonque

1. El encorgodo de lo Es’rocion de Sewicio, debe o’render de inmedio’ro ol

operodor del ou’ro—Tonque para no cousor demoros en lo descorgo. En el

coso de que o’rro ou’ro—fonque se encuen’rre descorgondo produc’ro y no

permi’ro su descorgo, el operodor debe esperor o que dicho ou’ro—fonque

’rermine su operocion y se re’rire poro inicior Io operocion de lo descorgo

siguien’re.

2. Si Ilegosen o lo vez dos ou’ro—fonques, és’ros no podron ser descorgodos

simul’rdneomen’re, poro goron’rizor que ombos operociones se Ilevordn o

cobo independien’remen’re y en formo seguro.

3. Uno vez posicionodo el ou’ro—fonque, el operodor del ou’ro—Tonque debe

opogor el mo’ror de lo unidod, cor’ror corrien’re, occionor el freno de

es’rocionomien’ro dejondo Io polonco de velocidod en ”neu’rrol” o lo

recomendodo por el fobricon’re del vehI'CLJIo, re’rirondo Io Ilove del

in’rerrup’ror y colocéndolo en lo por’re ex’rerno de lo cojo de volvulos.

4. Cumplido Io on’rerior, el operodor del ou’ro—Tonque debe bojor de lo

cobino verificondo que no exis’ron condiciones en su en’rorno que

puedon poner en riesgo Io operocion, conec’ror el ou’ro—Tonque o lo ’rierro

fisico Ubicodo en el cos’rodo del con’renedor, colocor Ios colzos de

modero y/o plos’rico en Ios Ilon’ros poro oseguror Io inmovilidod del

vehiculo.

5. Verificor que lo ’rierro fisico se encuen’rre libre de pin’ruro, que lo conexion

en’rre Ios pinzos y el coble no se encuen’rre ’rrozodo y que los pinzos

ejerzon uno odecuodo presion.
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6. Para colocar las calzas, éstas deben acercarse con el pie teniendo 
cuidado de no exponer las partes del cuerpo, en tanto que para retirarlas 
se debe utilizar el cable o la cadena a la cual están sujetas. 

7. El encargado responsable debe colocar como mínimo 4 biombos con el 
texto: “PELIGRO DESCARGANDO COMBUSTIBLE” protegiendo cuando 
menos un área de 6.0 metros por 6.0 metros, tomando como centro la 
bocatoma del tanque donde se descargará el producto. 

8. El Encargado debe colocar cuando menos dos extintores de 9 kg (20 lbs) 
de polvo químico seco del tipo ABC, cercanos al área de descarga para 
poderlos accionar de inmediato en caso necesario. 

9. Antes de iniciar el proceso de descarga de producto, el responsable de 
la Estación de Servicio debe cortar el suministro de energía eléctrica a 
la(s) bomba(s) sumergible(s) del tanque de almacenamiento al que se 
conecta el auto-tanque. 

10. El Operador del auto-tanque debe presentar y entregar al encargado, la 
factura y/o remisión de venta del producto que se va a descargar. 

11. 8. El Encargado debe comprobar que el sello (cola de ratón, si aplica), 
colocado en la caja de válvulas, se encuentre íntegro antes de retirarlo y 
que coincida con el número asentado en la factura.  

12. 9. Se debe verificar los niveles de combustible, según los lineamientos y 
acuerdos establecidos entre cliente y proveedor (lo cual definirá si se 
destapa la tapa del domo para verificar el nivel contenido) Si es el caso, 
durante la apertura de la tapa del domo del contenedor, el personal 
debe colocarse con la espalda a favor del viento, flexionando las rodillas 
y teniendo especial cuidado en no permitir la introducción de objetos 
extraños al interior del tanque contenedor, para evitar que puedan 
obstruirse las válvulas de descarga y/o de emergencia. Por esta razón, el 
personal debe evitar la portación de peines, lápices, plumas, sellos, etc. 
en las bolsas de la camisola.  

13. El encargado y el operador, conjuntamente, deben obtener una muestra 
de producto a través de la válvula de descarga para verificar su color, así 
como la ausencia de turbiedad y/o agua.  

14. El encargado y el operador deben verificar que el recipiente metálico 
que contendrá la muestra del producto se encuentre debidamente 
aterrizado, para proceder de la siguiente manera:  

a. Verificar que el auto-tanque se encuentre debidamente conectado 
a la tierra física.  

b. Colocar el recipiente portátil metálico dentro de la caja de válvulas 
de descarga, de manera que exista contacto físico entre la boquilla 
de la válvula de descarga, el borde del recipiente metálico y el piso 
de la caja de válvulas del auto-tanque.  

c. Proceder lentamente al llenado del recipiente de muestra, 
manteniendo en contacto durante este proceso al recipiente con 
la válvula de descarga y con el piso de la caja de válvulas.  

15. Si la calidad del producto muestreado cumple con las especificaciones 
establecidas, el producto contenido en el recipiente de muestra debe 
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6. Para colocar las calzas, és’ras deben acercarse con el pie ’reniendo

cuidado de no exponer las par’res del cuerpo, en ’ran’ro que para re’rirarlas

se debe U’rilizar el cable 0 la cadena a la cual es’ran suje’ras.

7. El encargado responsable debe colocar como ml'nimo 4 biombos con el

’reX’ro: “PELIGRO DESCARGANDO COMBUSTIBLE” pro’regiendo cuando

menos un area de 6.0 me’rros por 6.0 me’rros, ’romando como cen’rro la

boca’roma del ’ranque donde se descargara el produc’ro.

8. El Encargado debe colocar cuando menos dos ex’rin’rores de 9 kg (20 lbs)

de polvo qur’mico seco del ’ripo ABC, cercanos al area de descarga para

poderlos accionar de inmedia’ro en caso necesario.

9. An’res de iniciar el proceso de descarga de produclo, el responsable de

la Es’racion de Servicio debe cor’rar el suminis’rro de energl'a eléc’rrica a

la(s) bomba(s) sumergible(s) del ’ranque de almacenamien’ro al que se

conecla el au’ro—lanque.

10. El Operador del aU’ro—lanque debe presen’rar y en’rregar al encargado, la

fac’rura y/o remision de ven’ra del produc’ro que se va a descargar.

ll. 8. El Encargado debe comprobar que el sello (cola de ra’ron, si aplica),

colocado en la caja de valvulas, se encuen’rre I'n’regro an’res de re’rirarlo y

que coincida con el nL'Jmero asen’rado en la fac’rura.

12. 9. Se debe verificar los niveles de combus’rible, segL’Jn los lineamien’ros y

acuerdos es’rablecidos en’rre clien’re y proveedor (lo cual definira si se

des’rapa la ’rapa del domo para verificar el nivel con’renido) Si es el caso,

duran’re la aper’rura de la ’rapa del domo del con’renedor, el personal

debe colocarse con la espalda a favor del vien’ro, flexionando las rodillas

y leniendo especial cuidado en no permi’rir la in’rroduccion de obje’ros

ex’rranos al in’rerior del ’ranque con’renedor, para evi’rar que puedan

obs’rruirse las valvulas de descarga y/o de emergencia. Por es’ra razon, el

personal debe evi’rar la por’racion de peines, lapices, plumas, sellos, e’rc.

en las bolsas de la camisola.

13. El encargado y el operador, conjun’ramen’re, deben ob’rener una mues’rra

de produc’ro a ’rravés de la valvula de descarga para verificar su color, asi

como la ausencia de lurbiedad y/o agua.

14. El encargado y el operador deben verificar que el recipien’re melalico

que con’rendra la mues’rra del produc’ro se encuen’rre debidamen’re

a’rerrizado, para proceder de la siguien’re manera:

a. Verificar que el au’ro—lanque se encuen’rre debidamen’re conec’rado

a la lierra fl'sica.

b. Colocar el recipien’re por’ra’ril melalico den’rro de la caja de valvulas

de descarga, de manera que exis’ra con’rac’ro fl'sico en’rre la boquilla

de la valvula de descarga, el borde del recipien’re melalico y el piso

de la caja de valvulas del au’ro—lanque.

c. Proceder len’ramen’re al llenado del recipien’re de mues’rra,

man’reniendo en con’rac’ro duran’re es’re proceso al recipien’re con

la valvula de descarga y con el piso de la caja de valvulas.

15. Si la calidad del produc’ro mues’rreado cumple con las especificaciones

es’rablecidas, el produc’ro con’renido en el recipien’re de mues’rra debe
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verterse al tanque de almacenamiento de la Estación de Servicio, antes 
de iniciar el proceso de descarga.  

16. En caso de encontrarse alguna anomalía en el producto muestreado, el 
Encargado debe notificar de inmediato la irregularidad al proveedor que 
surtió el producto, con lo cual procederá a la aplicación del 
procedimiento de devolución respectivo  
 

b. Descarga del producto.  
1. Antes de iniciar el proceso de descarga del producto, el encargado debe 

colocar 4 biombos de seguridad, debiendo colocar en el área de 
descarga a dos personas, cada una con un extintor de polvo químico 
seco en condiciones de operación y dentro de su período de vigencia.  

2. El encargado de la Estación de Servicio proporciona la manguera para la 
recuperación de vapores y la correspondiente para la descarga, incluido 
el codo de descarga con mirilla.  

3. El operador debe conectar al auto-tanque la manguera para la 
recuperación de vapores, en tanto que el Encargado conecta el otro 
extremo de dicha manguera al codo de descarga. El conjunto ya 
ensamblado, se fija en la boquilla de retorno de vapores del tanque de 
almacenamiento.  

4. Una vez conectada la manguera de recuperación de vapores, se lleva a 
cabo la conexión de la manguera de descarga de producto inicialmente 
por el extremo de la boquilla del tanque de almacenamiento y 
posteriormente por el extremo que se conecta a la válvula de descarga 
del auto-tanque. Al encargado, le corresponde la conexión de la 
manguera a la boquilla del tanque de almacenamiento, en tanto que al 
operador el acoplamiento al auto-tanque.  

5. Después de que el Encargado haya llevado a cabo la conexión del codo 
de descarga, el Operador debe proceder a la apertura lenta de las 
válvulas de descarga y de emergencia, verificando cada 5 minutos el 
paso del producto por la mirilla del codo de descarga.  

6. El Operador y el Encargado deben permanecer en el sitio de descarga y 
vigilar toda la operación, sin apartarse de la bocatoma del tanque de 
almacenamiento.  

7. El Operador no debe permanecer por ningún motivo en la cabina del 
vehículo durante la operación de descarga del producto.  

8. Si durante las operaciones de descarga de producto se presentara alguna 
emergencia, el Operador debe accionar de inmediato las válvulas de 
emergencia y de cierre de la descarga del auto-tanque.  

9. El producto sólo debe ser descargado en los tanques de almacenamiento 
de la Estación de Servicio. Queda estrictamente prohibida la descarga del 
producto sobrante en tambores de 200 litros o en cualquier otro tipo de 
recipiente, como cubetas de metal o plástico.  

10. Por ningún motivo debe descargarse de manera simultánea en dos o 
más tanques de almacenamiento con el mismo auto-tanque.  
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verierse a| ’ranque de almacenamien’ro de la Es’racién de Servicio, an’res

de iniciar el proceso de descarga.

16. En caso de encon’rrarse alguna anomalia en el produc’ro mues’rreado, el

Encargado debe no’rificar de inmedia’ro Ia irregularidad a| proveedor que

sur’rio el produc’ro, con Io cual procedera a la aplicacion del

procedimien’ro de devolucion respec’rivo

b. Descarga del producfo.

i. An’res de iniciar el proceso de descarga del produc’ro, el encargado debe

colocar 4 biombos de seguridad, debiendo colocar en el area de

descarga a dos personas, cada una con un ex’rin’ror de polvo quimico

seco en condiciones de operacion y den’rro de su periodo de vigencia.

2. El encargado de la Es’racién de Servicio proporciona Ia manguera para la

recuperacion de vapores y la correspondien’re para la descarga, incluido

el codo de descarga con mirilla.

3. El operador debe conec’rar a| au’ro—ianque Ia manguera para la

recuperacion de vapores, en ’ran’ro que el Encargado conec’ra el o’rro

ex’rremo de dicha manguera a| codo de descarga. E| conjun’ro ya

ensamblado, se fija en la boquilla de re’rorno de vapores del ’ranque de

almacenamien’ro.

4. Una vez conec’rada Ia manguera de recuperacion de vapores, se Ileva a

cabo Ia conexion de la manguera de descarga de produc’ro inicialmen’re

por el ex’rremo de la boquilla del Tanque de almacenamien’ro y

pos’reriormen’re por el ex’rremo que se conec’ra a la Valvula de descarga

del aUTo—Tanque. AI encargado, Ie corresponde Ia conexion de la

manguera a la boquilla del ’ranque de almacenamien’ro, en ’ran’ro que a|

Operador el acoplamienio al aU’ro—ianque.

5. Después de que el Encargado haya Ilevado a cabo Ia conexion del codo

de descarga, el Operador debe proceder a la aper’rura len’ra de Ias

valvulas de descarga y de emergencia, verificando cada 5 minu’ros el

paso del produc’ro por la mirilla del codo de descarga.

6. El Operador y el Encargado deben permanecer en el si’rio de descarga y

vigilar ’roda Ia operacion, sin apar’rarse de la boca’roma del ’ranque de

almacenamien’ro.

7. El Operador no debe permanecer por ningL'Jn mo’rivo en la cabina del

vehiculo duran’re Ia operacion de descarga del produc’ro.

8. Si duran’re Ias operaciones de descarga de produc’ro se preseniara alguna

emergencia, el Operador debe accionar de inmedia’ro Ias valvulas de

emergencia y de cierre de la descarga del au’ro—ianque.

9. El produc’ro solo debe ser descargado en Ios Tanques de almacenamien’ro

de la Es’racion de Servicio. Queda es’rric’ramen’re prohibida Ia descarga del

produc’ro sobran’re en ’rambores de 200 Ii’rros 0 en cualquier o’rro ’ripo de

recipien’re, como cube’ras de me’ral o plas’rico.

10. For ningL’Jn mo’rivo debe descargarse de manera simul’rénea en dos 0

mos ’ranques de almacenamien’ro con el mismo au’ro—ianque.
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11. En el caso de que el producto descargado sea Diésel, no se requiere 
utilizar la manguera de retorno de vapores hacia el tanque, por lo que 
tanto el Encargado como el Operador deben verificar que la tapa de 
recuperación de vapores del auto-tanque se encuentre cerrada durante 
el proceso de descarga.  

c. Comprobación de entrega total de producto y desconexión  
1. Una vez que en la mirilla del codo de descarga no se aprecie flujo de 

producto, el Operador debe cerrar las válvulas de descarga y de 
emergencia.  

2. A solicitud del Encargado de la Estación de Servicio, el Operador debe 
accionar la palanca de la válvula de descarga verificando que la válvula 
de emergencia se encuentre abierta, para asegurar de esta manera la 
entrega total de producto.  

3. Posteriormente se lleva a cabo la desconexión de la manguera de 
descarga de acuerdo a la siguiente secuencia:  

a. Debe primero cerrase la válvula del auto-tanque, desconectar el 
extremo de la manguera conectado a la válvula de descarga del 
auto-tanque, levantando la manguera para permitir el drenado del 
producto remanente hacia el tanque de almacenamiento; 
posteriormente, se procede a desconectar el extremo conectado 
al tanque de almacenamiento, asumiendo el Encargado y el 
Operador su respectiva tarea de accionamiento de la válvula del 
contenedor y desconexión.  

b. Queda estrictamente prohibido abrir la tapa del domo del auto-
tanque al final de la descarga, ya que esto ocasionaría la pérdida 
de los vapores recuperados del tanque de almacenamiento.  

c. El Encargado de la Estación de Servicio concluye su labor tapando 
la boquilla de llenado del tanque de almacenamiento y colocando 
la tapa en el registro correspondiente, retirando del área las 
conexiones de descarga (codos), las señales preventivas, la 
manguera y las personas con los extintores.  

4. Al finalizar la secuencia anterior, el Operador debe retirar la(s) tierra(s) 
física(s) del auto-tanque y las cuñas colocadas en las ruedas de dicho 
vehículo.  

5. El acuse de la entrega del producto debe llevarse a cabo hasta el final de 
las operaciones de descarga, debiendo el Encargado de la Estación de 
Servicio imprimir el sello de recibido y firmar de conformidad.  

6. Al término de las actividades anteriormente descritas, el Operador del 
auto-tanque debe retirar de inmediato la unidad de la Estación de Servicio 
y retornar a su centro de trabajo por la ruta previamente establecida.  
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11. En el caso de que el produc’ro descorgodo sec: Diésel, no se requiere

U’rilizor Io monguero de re’rorno de vopores hocio el ’ronque, por lo que

’ron’ro el Encorgodo como el Operodor deben verificor que lo ’ropo de

recuperocién de vopores del ou’ro—Tonque se encuen’rre cerrodo duron’re

el proceso de descorgo.

c. Comprobocién de enfrega Total de producfo y desconexién

1. Una vez que en lo mirillo del codo de descorgo no se oprecie fIUjo de

produc’ro, el Operodor debe cerror Ios vdlvulos de descorgo y de

emergencio.

2. A solici’rud del Encorgodo de lo Es’rocién de Servicio, el Operodor debe

occionor Io polonco de lo vdlvulo de descorgo verificondo que lo vélvulo

de emergencio se encuen’rre obierfo, pore oseguror de es’ro monero Io

en’rrego ’ro’rol de produc’ro.

3. Pos’reriormen’re se Ilevo CI cobo Io desconexién de lo monguero de

descorgo de ocuerdo CI Io siguien’re secuencio:

o. Debe primero cerrose Io vdlvulo del ou’ro—fonque, desconec’ror el

ex’rremo de lo monguero conec’rodo o lo vdlvulo de descorgo del

ou’ro—Tonque, levon’rondo Io monguero poro permi’rir el drenodo del

produc’ro remonen’re hocio el ’ronque de olmocenomien’ro;

pos’reriormen’re, se procede c1 desconec’ror el ex’rremo conec’rodo

0| ’ronque de olmocenomien’ro, osumiendo el Encorgodo y el

Operodor su respective ’roreo de occionomien’ro de lo vdlvulo del

con’renedor y desconexién.

b. Quedo es’rric’romen’re prohibido obrir Io ’ropo del domo del ou’ro—

fonque 0| final de lo descorgo, ya que es’ro occsionon’o Io pérdido

de Ios vopores recuperodos del ’ronque de olmocenomien’ro.

c. H Encorgodo de lo Es’rocién de Servicio concluye su labor ’ropondo

Io boquillo de Ilenodo del ’ronque de olmocenomien’ro y colocondo

Io ’ropo en el regis’rro correspondien’re, re’rirondo del (urea Ios

conexiones de descorgo (codos), Ios senoles preven’rivos, lo

monguera y Ios personos con Ios ex’rin’rores.

4. AI finclizar Io secuencio on’rerior, el Operodor debe re’riror |c1(s) ’rierr0(s)

fI'sicc1(s) del ou’ro—Tonque y Ios cunos colocodos en Ias ruedos de dicho

vehI'CUIO.

5. El ocuse de lo en’rrego del produc’ro debe Ilevorse c1 cobo hos’ro el final de

Ios operaciones de descorgo, debiendo el Encorgodo de lo Es’rocién de

Servicio imprimir el sello de recibido y firmor de conformidod.

6. AI ’rérmino de Ios ocTividodes onTeriormen’re descri’ros, el Operador del

ou’ro—‘ronque debe refiror de inmedio’ro Io unidod de lo Es’rocién de Servicio

y re’rornor c1 su cen’rro de ’rrObojo por lo ru’ro previomen’re es’roblecido.
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Para la recepción y descarga de combustible se observarán el cumplimiento de 
lo siguiente: 
• En el proceso de descarga de combustible, el personal encargado se 

asegurará de verificar que la descarga de auto-tanques se lleve a cabo 
exclusivamente sobre superficies horizontales o especificadas.  

• El encargado de turno facilitará las maniobras de recepción, descarga y retiro 
del auto-tanque, verificando que éstas se realicen con seguridad. Para lo cual 
se controlará la circulación interna de los vehículos, de manera que se 
garantice la preferencia al conductor del auto-tanque.  

• La estación de servicio proporcionará las calzas para impedir el movimiento 
del auto-tanque, las cuales estarán siempre en buen estado 

• El personal encargado de la recepción de combustible debe revisar el sistema 
electrónico de control de inventarios e imprimir los resultados, para verificar la 
disponibilidad de espacio en tanques. (El llenado de los tanques de 
almacenamiento, debe tener como máximo hasta el noventa por ciento de su 
capacidad, verificado con el sistema electrónico de medición o control de 
inventarios).  

• Mostrar al operador del auto-tanque la impresión de las existencias del sistema 
electrónico de medición o control de inventarios, como evidencia de la 
disponibilidad de espacio en el tanque de almacenamiento para la descarga 
del producto  

• Se indicará al operador del auto-tanque, la posición exacta del auto-tanque y 
el tanque de almacenamiento en el que debe efectuarse la descarga del 
producto.  

• Se mantendrá en todo momento libre de obstrucciones la zona de descarga.  
• Se vigilará continuamente el cumplimiento de lo dispuesto por la señalización 

de “No Fumar” y “Apague su celular” en los baños y vestidores de empleados, 
en los sanitarios para clientes y en todas las áreas de la Estación de Servicio.  

 
• Almacenamiento de Combustible 

La estación contará con tres tanques de los cuales uno es de 100,000 litros para 
almacenar gasolina de 87 octanos, otro de 80,000 litros para almacenar gasolina 
de 92 octanos y un tercero, de 80,000 litros para almacenar diésel 
 
Los tanques de almacenamiento serán de doble pared, del tipo “Tanque 
Enchaquetado” de Acerco al Carbón/Polietileno de Alta Densidad, con las 
especificaciones de protección ambiental para el diseño, construcción, 
operación y mantenimiento. Serán del tipo ecológico, de doble pared, y se 
encontrarán subterráneo y confinados en muros de concreto. 
 
Cada tanque de almacenamiento contará con detectores en el espacio anular 
entre tanques para registrar oportunamente alguna fuga de combustible del 
tanque primario, los cuales enviarán una señal a la alarma sonora y luminosa con 
que contará la Estación de Servicio. Las tuberías de doble pared contarán 
también con detectores similares. 
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Para la recepcion y descarga de combus’rible se observaran el cumplimien’ro de

lo siguien’re:

0 En el proceso de descarga de combustible, el personal encargado se

asegurara de verificar que la descarga de au’ro—lanques se Ileve a cabo

exclusivamen’re sobre superficies horizon’rales o especificadas.

0 El encargado de ’rurno facili’rara las maniobras de recepcion, descarga y re’riro

del au’ro—lanque, verificando que és’ras se realicen con seguridad. Para lo cual

se con’rrolara la circulacion inlerna de los vehiculos, de manera que se

garan’rice la preferencia al conduc’ror del aU’ro—lanque.

oLa es’racion de sewicio proporcionara las calzas para impedir el movimien’ro

del au’ro—lanque, las cuales es’raran siempre en buen es’rado

0 El personal encargado de la recepcion de combustible debe revisar el sis’rema

elec’rrénico de oon’rrol de inven’rarios e imprimir los resul’rados, para verificar la

disponibilidad de espacio en ’ranques. (El llenado de los ’ranques de

almacenamien’ro, debe ’rener como maximo has’ra el noven’ra por cien’ro de su

capacidad, verificado con el sis’rema elec’rronico de medicién o con’rrol de

inven’rarios).

o Mos’rrar al operador del au’ro—lanque la impresion de las exis’rencias del sis’rema

elec’rrénico de medicién o con’rrol de inven’rarios, como evidencia de la

disponibilidad de espacio en el ’ranque de almacenamien’ro para la descarga

del produc’ro

oSe indicara al operador del aU’ro—lanque, la posicion exac’ra del au’ro—lanque y

el ’ranque de almacenamien’ro en el que debe efec’ruarse la descarga del

produc’ro.

oSe man’rendra en ’rodo momen’ro libre de obs’rrucciones la zona de descarga.

oSe vigilara con’rinuamen’re el cumplimien’ro de lo dispues’ro por la sefializacion

de “No Fumar” y “Apague su celular” en los bafios y ves’ridores de empleados,

en los sani’rarios para clien’res y en ’rodas las areas de la Es’racion de Servicio.

o Almacenamienlo de Combusfible

La es’racion con’rara con ’rres ’ranques de los cuales uno es de 100,000 li’rros para

almacenar gasolina de 87 oc’ranos, 0e de 80,000 li’rros para almacenar gasolina

de 92 oc’ranos y un ’rercero, de 80,000 li’rros para almacenar diésel

Los ’ranques de almacenamien’ro seran de doble pared, del ’ripo “Tanque

Enchaque’rado” de Aceroo al Carbon/Polie’rileno de Al’ra Densidad, con las

especificaciones de proleccion ambienlal para el disefio, cons’rruccion,

operacién y man’renimien’ro. Seran del ’ripo ecologico, de doble pared, y se

enconlraran sublerraneo y confinados en muros de concre’ro.

Cada ’ranque de almacenamien’ro conlara con de’reC’rores en el espacio anUIar

en’rre ’ranques para regis’rrar opor’runamen’re alguna fuga de combus’rible del

’ranque primario, los cuales enviaran una sefial a la alarma sonora y luminosa con

que conlara la Es’racion de Servicio. Las ’ruberias de doble pared con’raran

’rambién con delec’rores similares.
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Se realizarán dos pruebas de hermeticidad a tanques de almacenamiento; la 
primera será neumática y se realizará antes de tapar los tanques de 
almacenamiento y tuberías, la segunda se efectuará con combustible 
almacenado en el tanque. Ambas pruebas se atestiguaran y validarán ante 
Terceros Especialistas.  
 

• Despacho del Combustible 
En esta etapa se realizará la venta de los combustibles. La estación de servicio 
contará con 4 dispensarios, con dos posiciones de carga cada uno y 3 productos 
por posición de carga (6 pistolas por dispensario) para suministrar los productos 
diésel y Gasolinas de 87 y 92 octanos.. 
 

La operación de despacho de combustible se realizará tomando en cuenta los 
siguientes lineamientos: 

 

El encargado de la Estación de Servicio es responsable de la operación de 
despacho de combustibles.  

 

Toda persona que se encuentre en la Estación de Servicio, sea empleado o 
cliente, tiene la obligación de atender las disposiciones de seguridad, por lo que 
el despachador indicará con amabilidad al usuario cuando no las atienda, que 
por su seguridad debe seguir las disposiciones que se encuentran señaladas en el 
área de despacho, ya que de lo contrario no podrá realizar el servicio.  

Despachador de la Estación de Servicio  

a. No fumar ni encender fuego.  

b. No utilizar el teléfono celular en el área de despacho y mantenerlo 
apagado.  

c. Verificar que el motor del vehículo esté apagado antes de despachar 
combustible.  

d. No derramar combustibles durante el despacho.  

e. Suspender el despacho de combustibles al presentarse el paro automático 
de la pistola de despacho.  

f. Desviar hacia un lugar fuera de la Estación de Servicio a los vehículos con 
fugas de combustible, con el motor sobrecalentado y/o el radiador 
vaporizando o cualquier otra condición peligrosa.  

g. No efectuar ni permitir que se realicen reparaciones en el área de 
despacho.  

h. No suministrar combustible a vehículos del transporte público con pasajeros 
a bordo.  

i. No despachar combustible a tracto camiones en áreas que no están 
destinadas para esos vehículos.  
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Se realizaran dos pruebas de herme’ricidad a ’ranques de almacenamien’ro; la

primera sera neuma’rica y se realizara an’res de ’rapar Ios ’ranques de

almacenamien’ro y ’ruberl'as, la segunda se efec’ruara con combus’rible

almacenado en el ’ranque. Ambas pruebas se a’res’riguaran y validaran an’re

Terceros Especialis’ras.

o Despacho del Combustible

En es’ra e’rapa se realizara la ven’ra de los combus’ribles. La es’racion de servicio

con’rara con 4 dispensarios, con dos posiciones de carga cada uno y 3 produc’ros

por posicion de carga (6 pis’rolas por dispensario) para suminis’rrar Ios produc’ros

diésel y Gasolinas de 87 y 92 oc’ranos..

La operacion de despacho de combus’rible se realizara ’romando en cuen’ra Ios

siguien’res lineamien’ros:

El encargado de la Es’racion de Servicio es responsable de la operacion de

despacho de combus’ribles.

Toda persona que se encuen’rre en la Es’racién de Servicio, sea empleado o

clien’re, ’riene la obligacién de a’render las disposiciones de seguridad, por lo que

el despachador indicara con amabilidad al usuario cuando no las alienda, que

por su seguridad debe seguir las disposiciones que se encuen’rran sefialadas en el

area de despacho, ya que de lo con’rrario no podra realizar el servicio.

Despachador de la Es’racién de Servicio

a. No fumar ni encender fuego.

b. No u’rilizar el ’reléfono celular en el area de despacho y man’renerlo

apagado.

c. Verificar que el mo’ror del vehiculo es’ré apagado an’res de despachar

combus’rible.

d. No derramar combus’ribles duran’re el despacho.

e. Suspender el despacho de combus’ribles al presen’rarse el paro au’roma’rico

de la pis’rola de despacho.

f. Desviar hacia un lugar fuera de la Es’racion de Servicio a los vehl'culos con

fugas de combus’rible, con el mo’ror sobrecalen’rado y/o el radiador

vaporizando o cualquier o’rra condicion peligrosa.

g. No efec’ruar ni permi’rir que se realicen reparaciones en el area de

despacho.

h. No suminis’rrar combus’rible a vehiculos del ’rranspor’re publico con pasajeros

a bordo.

i. No despachar combus’rible a ’rrac’ro camiones en areas que no es’ran

des’rinadas para esos vehl'culos.
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j. No suministrar combustibles a vehículos que no cuenten con tapón de cierre 
hermético en el tanque, ni a los que se ubiquen en zonas de despacho que 
por sus características no les corresponda.  

k. Por razones de seguridad no se suministrará combustible en los siguientes 
casos:  

-  A conductor o acompañantes que estén realizando llamadas de teléfono 
celular.  

-  A conductor o acompañantes que se encuentren fumando en el interior 
del vehículo.  

-  A vehículos de transporte público con pasajeros a bordo.  

-  A tracto camiones o vehículos pesados en áreas de automóviles o 
vehículos ligeros.  

-  A personas que se encuentren en estado de intoxicación por enervantes o 
bebidas alcohólicas.  

-  A menores de edad.  

-  A vehículos que no tengan el tapón del tanque de combustible.  

Cliente de la Estación de Servicio  

Se comunicará mediante señalización o de forma oral, en caso de 
incumplimiento,  a los clientes lo siguiente:  

1. Ubicar el vehículo en la posición de carga que le corresponda de acuerdo 
a las características del mismo y no entorpecer el flujo vehicular.  

2. No ubicar tracto camiones o vehículos pesados en las posiciones de carga 
que están destinadas al despacho de combustibles para los automóviles o 
vehículos ligeros.  

3. Atender los señalamientos y las indicaciones del despachador para 
controlar el sentido de la circulación dentro de la Estación de Servicio.  

4. No tener activado el teléfono celular para recibir o realizar llamadas 
dentro de la Estación de Servicio.  

5. No fumar ni encender fuego.  

6. El cliente entregará al despachador las llaves del tapón de combustible o, 
en su caso, acciona la palanca del mecanismo de apertura del tapón de 
combustible del vehículo.  

7. No despacharse por sí mismo, a menos que la Estación de Servicio opere 
con el sistema de Autoservicio y de acuerdo a las instrucciones que se le 
indiquen.  

8. No encender el motor del vehículo hasta que haya sido colocado 
nuevamente el tapón del tanque del vehículo por el despachador.  

9. No permanecer más tiempo del necesario en el área de despacho.  

10. No usar el área de despacho como estacionamiento.  

11. Respetar el límite máximo de velocidad de 10 km/h.  
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j. No suminis’rrar combus’ribles a vehiculos que no cuen’ren con ’rapon de cierre

hermé’rico en el ’ranque, ni a los que se ubiquen en zonas de despacho que

por sus carac’reris’ricas no les corresponda.

k. Por razones de seguridad no se suminis’rrara combus’rible en los siguien’res

casos:

— A conduc’ror o acompafian’res que es’rén realizando llamadas de ’reléfono

celular.

— A conduc’ror o acompafian’res que se encuen’rren fumando en el in’rerior

del vehiculo.

— A vehiculos de ’rranspor’re pL'Jblico con pasajeros a bordo.

— A ’rrac’ro camiones o vehiculos pesados en areas de au’roméviles o

vehiculos ligeros.

— A personas que se encuen’rren en es’rado de in’roxicacion por enervan’res o

bebidas alcoholicas.

— A menores de edad.

— A vehiculos que no lengan el ’rapon del ’ranque de combustible.

Clien’re de la Es’racién de Servicio

Se comunicara median’re senalizacion 0 de forma oral, en caso de

incumplimien’ro, a los clienles lo siguien’re:

l. Ubicar el vehiculo en la posicion de carga que le corresponda de acuerdo

a las carac’reris’ricas del mismo y no en’rorpecer el flujo vehicular.

2. No ubicar ’rrac’ro camiones o vehiculos pesados en las posiciones de carga

que es’ran des’rinadas al despacho de combus’ribles para los au’roméviles o

vehiculos ligeros.

3. A’render Ios sefialamien’ros y las indicaciones del despachador para

con’rrolar el sen’rido de la circulacion den’rro de la Es’racion de Servicio.

4. No ’rener ac’rivado el ’reléfono celular para recibir o realizar llamadas

den’rro de la Es’racién de Servicio.

No fumar ni encender fuego.

El clien’re en’rregara al despachador las llaves del ’rapon de combus’rible 0,

en su caso, acciona la palanca del mecanismo de aper’rura del ’rapén de

combus’rible del vehiculo.

7. No despacharse por si mismo, a menos que la Es’racion de Servicio opere

con el sis’rema de Au’roservicio y de acuerdo a las ins’rrucciones que se le

indiquen.

8. No encender el mo’ror del vehiculo has’ra que haya sido colocado

nuevamen’re el ’rapon del ’ranque del vehiculo por el despachador.

9. No permanecer mas ’riempo del necesario en el area de despacho.

10. No usar el area de despacho como es’racionamien’ro.

ll. Respe’rar el limi’re maximo de velocidad de 10 km/h.
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Para que el servicio de despacho se realice con seguridad se deben observar las 
siguientes acciones:  

1. El cliente accede al área de despacho debiendo detener el vehículo y 
apagar el motor.  

2. El Despachador verifica que el vehículo no presente fugas de gasolina o 
diésel, vapor o humo en el cofre del motor; que el conductor y sus 
acompañantes no estén fumando ni utilizando teléfono celular.  

3. El Despachador quita el tapón del tanque de almacenamiento de 
combustible del vehículo, antes de tomar la pistola de despacho, y lo 
coloca en la base de soporte del tapón del propio vehículo, en caso de 
existir ésta, y en caso contrario, lo coloca sobre el dispensario.  

4. El Despachador toma la pistola de despacho del dispensario y no debe 
accionarla, sino hasta que se introduce la boquilla en el conducto del 
depósito del tanque de almacenamiento del vehículo.  

5. El Despachador debe asegurarse que antes de introducir la pistola a la 
bocatoma del tanque no se encuentren personas fumando o utilizando 
el celular en el interior del vehículo; el mismo despachador no debe tener 
teléfono celular, ni cerillos o encendedor en sus bolsillos.  

6. El Despachador coloca la boquilla de la pistola en la entrada del 
depósito de combustible del vehículo y, en caso de que el dispensario así 
lo permita, programa en el dispensario cantidades de volumen de litros o 
importe que solicite el cliente; suministra el producto cuidando que no se 
derrame y deja de surtir al paro automático de la pistola. El despachador 
por ningún motivo debe accionar la pistola de despacho para 
sobrellenar el tanque de combustible del vehículo.  

7. El despachador debe permanecer cerca del vehículo, vigilando la 
operación.  

8. El Despachador retira la pistola de la entrada del depósito del vehículo, 
acomodando la manguera en el dispensario.  

9. El Despachador coloca el tapón del tanque del vehículo, verificando que 
quede bien cerrado.  

10. El Despachador en su caso, entrega al conductor las llaves del vehículo, 
para que éste, una vez concluido el proceso de pago, proceda a 
retirarse del área de despacho.  

 
• Venta de aditivos y otros servicios 

El personal que atienda el vehículo ofrecerá al cliente los distintos servicios que 
ofrece la Estación de Servicio:  

II. Limpieza del parabrisas.  
III. Revisión de la presión de las llantas.  
IV. Revisión de niveles de agua, aceite y lubricantes o aditivos.  

En el caso que el cliente requiera que al vehículo le verifiquen sus niveles de 
agua, aceite y lubricantes, aditivos o que le suministren aceite, aire y/o agua o 
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Para que el servicio de despacho se realice con seguridad se deben observar las

siguien’res acciones:

1. El clien’re accede al area de despacho debiendo de’rener el vehiculo y

apagar el mo’ror.

2. El Despachador verifica que el vehiculo no presen’re fugas de gasolina o

diésel, vapor o humo en el cofre del mo’ror; que el conduc’ror y sus

acompanan’res no es’rén fumando ni U’rilizando ’reléfono celular.

3. El Despachador qUi’ra el ’rapon del ’ranque de almacenamien’ro de

combus’rible del vehiculo, an’res de ’romar la pis’rola de despacho, y lo

coloca en la base de sopor’re del ’rapon del propio vehiculo, en caso de

exis’rir és’ra, y en caso con’rrario, lo coloca sobre el dispensario.

4. El Despachador ’roma la pis’rola de despacho del dispensario y no debe

accionarla, sino has’ra que se in’rroduce la bqilla en el conduc’ro del

deposi’ro del ’ranque de almacenamien’ro del vehl'culo.

5. El Despachador debe asegurarse que antes de in’rroducir la pis’rola a la

boca’roma del ’ranque no se encuen’rren personas fumando o U’rilizando

el celular en el in’rerior del vehl'culo; el mismo despachador no debe ’rener

’reléfono celular, ni cerillos o encendedor en sus bolsillos.

6. El Despachador coloca la boquilla de la pis’rola en la en’rrada del

deposi’ro de combuslible del vehl'culo y, en caso de que el dispensario asI'

lo permila, programa en el dispensario can’ridades de volumen de films 0

impor’re que solici’re el clien’re; suminislra el produc’ro cuidando que no se

derrame y deja de sur’rir al paro aU’roma’rico de la pis’rola. El despachador

por ningL'Jn mo’rivo debe accionar la pis’rola de despacho para

sobrellenar el ’ranque de combus’rible del vehl'culo.

7. El despachador debe permanecer cerca del vehiculo, vigilando la

operacion.

8. El Despachador re’rira la pis’rola de la en’rrada del deposi’ro del vehiculo,

acomodando la manguera en el dispensario.

9. El Despachador coloca el ’rapon del ’ranque del vehiculo, verificando que

quede bien cerrado.

10. El Despachador en su caso, en’rrega al conduc’ror las llaves del vehiculo,

para que és’re, una vez concluido el proceso de pago, proceda a

relirarse del area de despacho.

o Venla de adifivos y olros servicios

El personal que a’rienda el vehiculo ofrecera al clien’re los dis’rin’ros servicios que

ofrece la Es’racion de Servicio:

ll. Limpieza del parabrisas.

lll. Revision de la presion de las llan’ras.

lV.Revision de niveles de agua, acei’re y lubrican’res o adi’rivos.

En el caso que el clien’re requiera que al vehiculo le verifiquen sus niveles de

agua, acei’re y lubrican’res, adi’rivos o que le suminis’rren acei’re, aire y/o agua o
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algún aditivo; el personal que lo atienda debe asegurarse cuando levante el 
cofre de un vehículo, que esté fijo antes de inclinarse sobre el motor, así como 
que el motor esté apagado para proporcionar el servicio; al terminar debe 
asegurarse de que quede el cofre bien cerrado.  
Durante la revisión de las baterías para reponer el nivel con agua destilada, se 
debe remover con suficiente agua el polvo blanco y evitar que este polvo o la 
solución entre a los ojos.  
El personal de la Estación de Servicio debe atender con prontitud y cortesía, a 
solicitud del cliente, la expedición de notas de consumo y facturas.  
 

• Trabajo de oficina 
Las tareas administrativas comprenden el manejo y control de sistema 
electrónico de inventarios, el cual debe revisarse constantemente para 
programar el abasto de gasolina y la posible detección de fugas por diferencias 
entre las compras y las ventas. Esta información se tomará en cuenta y se 
registrará en bitácora como parte de las actividades de detección de fugas. 
El gerente de la Estación de Servicio resguardará los manuales y bitácoras 
correspondientes y se encargará de programar la ejecución de las actividades 
de los diferentes programas de vigilancia ambiental, limpieza, mantenimiento y 
seguridad. 
Otras actividades de oficina comprenden la contabilidad, facturación, 
programación de compras, administración de recursos humanos, programación 
de capacitaciones, mantenimiento en regla de autorizaciones, atención a 
auditorías de las diferentes autoridades, etc.  
 
 
 

• Circulación vehicular 
Se contará con señalización restrictiva siendo la velocidad máxima de 10 km/hr. 
Asimismo se contará con señalización en pavimentos para indicar el sentido de la 
circulación de los automóviles y autotanques en áreas de despacho, 
estacionamientos y demás áreas de circulación vehicular.  
Los despachadores y el gerente de la Estación de Servicio vigilaran en todo 
momento que, los clientes y usuarios de la Estación de Servicio, respeten los límites 
de velocidad y el sentido de la circulación en áreas de despacho y en las áreas 
de circulación vehicular. 
 

• Acopio y recolección de residuos 
El acopio de los residuos se llevará a cabo en la zona de sucios destinada para tal 
fin. En el apartado II.2.9.- Generación, manejo y disposición de residuos sólidos, se 
establecen los lineamientos que se deben seguir para la clasificación, el 
almacenamiento y manejo de residuos.  

 

d) DESCRIPCIÓN DE PROCESOS Y ACTIVIDADES EN LA ETAPA DE MANTENIMIENTO 
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algL'Jn adi’rivo; el personal que lo a’rienda debe asegurarse cuando levan’re el

cofre de un vehiculo, que es’ré fijo an’res de inclinarse sobre el mo’ror, asi como

que el mo’ror es’ré apagado para proporcionar el servicio; al ’rerminar debe

asegurarse de que quede el cofre bien cerrado.

Duran’re la revisién de las ba’rerias para reponer el nivel con agua des’rilada, se

debe remover con suficien’re agua el polvo blanco y evi’rar que es’re polvo o la

solucién en’rre a los ojos.

El personal de la Es’racién de Servicio debe a’render con pron’ri’rud y cor’resia, a

solici’rud del clien’re, la expedicién de no’ras de consumo y fac’ruras.

o Trabajo de oficina

Las ’rareas adminis’rra’rivas comprenden el manejo y con’rrol de sis’rema

elec’rrénico de inven’rarios, el cual debe revisarse cons’ran’remen’re para

programar el abas’ro de gasolina y la posible deleccién de fugas por diferencias

en’rre las compras y las ven’ras. Es’ra informacién se ’romara en cuen’ra y se

regis’rrara en bilacora como par’re de las ac’rividades de deleccién de fugas.

El geren’re de la Es’racién de Servicio resguardara Ios manuales y bilacoras

correspondien’res y se encargara de programar la ejecucién de las ac’rividades

de los diferen’res programas de vigilancia ambien’ral, limpieza, man’renimien’ro y

seguridad.

O’rras ac’rividades de oficina comprenden la con’rabilidad, fac’ruracién,

programacién de compras, adminis’rracién de recursos humanos, programacién

de capaci’raciones, man’renimien’ro en regla de au’rorizaciones, a’rencién a

audi’rorias de las diferen’res au’roridades, e’rc.

o Circulacién vehicular

Se con’rara con sefializacién res’rric’riva siendo la velocidad maxima de 10 km/hr.

Asimismo se con’rara con sefializacién en pavimen’ros para indicar el sen’rido de la

circulacién de los au’roméviles y au’ro’ranques en areas de despacho,

es’racionamien’ros y demas areas de circulacién vehicular.

Los despachadores y el geren’re de la Es’racién de Servicio vigilaran en ’rodo

momen’ro que, los clien’res y usuarios de la Es’racién de Servicio, respe’ren Ios limi’res

de velocidad y el sen’rido de la circulacién en areas de despacho y en las areas

de circulacién vehicular.

o Acopio y recoleccién de residues

El acopio de los residuos se llevara a cabo en la zona de sucios des’rinada para ’ral

fin. En el apar’rado ll.2.9.— Generacién, manejo y disposicién de residuos sélidos, se

es’rablecen Ios lineamien’ros que se deben segUir para la clasificacién, el

almacenamien’ro y manejo de residuos.

cl) DESCRIPCIéN DE PROCESOS Y ACTIVIDADES EN LA ETAPA DE MANTENIMIENTO
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En esta etapa se deberá revisar que los sistemas de la Estación de Servicio operen 
en condiciones normales. Para ello, se contará con un programa de 
mantenimiento, de limpieza y de control de fugas y derrames, y sus respectivas 
bitácoras, en los que contemplan los procedimientos descritos en el apartado 7 
de la NOM- 005-2016.  
En el caso de que sea necesaria una reparación mayor de las instalaciones o 
equipos, se recurrirá a empresas especializadas en el área. 
 
• Mantenimiento preventivo y correctivo de equipo y accesorios. 
El objetivo de estas actividades es mantener en buen estado el equipo y 
accesorios de la estación de servicio tales como: 

• Los utilizados en la descarga de productos del auto-tanque (empaques, 
mangueras, adaptadores, etc.), así como contar con los repuestos 
suficientes para darles mantenimiento.  

• El buen estado las áreas circundantes, así como los contenedores y tapas 
de los tanques de almacenamiento.  

• Mantener la señalización con colores de las tapas de los contenedores de 
las bocatomas de los tanques de almacenamiento.  

• Asegurar que los tanques de almacenamiento de productos, cuenten 
como mínimo con los siguientes dispositivos de seguridad, verificando que 
se encuentren en buen estado y en óptimas condiciones de operación:  

– Mangueras y conexiones herméticas para la descarga de 
productos.  

– Contenedor de derrames libre de hidrocarburos y desechos, con 
capacidad mínima de 19 litros e instalado en la boquilla de 
descarga de productos de los tanques de almacenamiento.  

– Válvula de sobrellenado en la boquilla de descarga, que de manera 
automática impida el flujo de hidrocarburos hacia el interior del 
tanque de almacenamiento, cuando éste alcance un nivel de 
llenado del 95% de su capacidad.  

• Verificar que las mangueras de descarga de auto-tanques no tengan una 
longitud mayor a los 4 metros  

• Vigilar que se mantenga en buen estado la señalización de: “No Fumar” y 
“Apague su Celular” en baños, vestidores de empleados, sanitarios para 
clientes y en general, en todas las áreas de la Estación de Servicio.  

 

Se contará con un programa de mantenimiento y con una bitácora para el 
registro de las actividades de Mantenimiento. En este programa se establecerá la 
periodicidad de las actividades que se llevarán a cabo en un año calendario.  
El programa de mantenimiento se aplicará a:  

• Los tanques de almacenamiento y recipientes presurizados;  
• Los sistemas de paro de emergencia;  
• Los dispositivos y sistemas de alivio de presión y de venteo;  
• Las protecciones de la instalación, tales como controles, enlaces de 

protección, sensores y alarmas;  
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En es’ra e’rapa se debera revisar que Ios sis’remas de la Esfacion de Servicio operen

en condiciones normales. Para ello, se con’rara con un programa de

man’renimien’ro, de limpieza y de con’rrol de fugas y derrames, y sus respec’rivas

bi’racoras, en Ios que con’remplan Ios procedimien’ros descri’ros en el apar’rado 7

de la NOM— 005—2016.

En el caso de que sea necesaria una reparacion mayor de Ias ins’ralaciones o

equipos, se recurrira a empresas especializadas en el area.

0 Manfenimienio preventive y correctivo de equipo y accesorios.

E| obje’rivo de es’ras ac’rividades es man’rener en buen es’rado el equipo y

accesorios de la es’racion de servicio ’rales como:

0 Los U’rilizados en la descarga de produc’ros del au’ro—Tanque (empaques,

mangueras, adap’radores, e’rc.), asi como con’rar con Ios repues’ros

suficien’res para darles man’renimien’ro.

0 El buen es’rado Ias areas circundan’res, asi como Ios con’renedores y ’rapas

de Ios ’ranques de almacenamien’ro.

o Man’rener Ia sefializacion con colores de Ias ’rapas de Ios con’renedores de

Ias boca’romas de los Tanques de almacenamien’ro.

o Asegurar que Ios ’ranques de almacenamien’ro de produc’ros, cuen’ren

como minimo con Ios siguien’res disposi’rivos de seguridad, verificando que

se encuen’rren en buen es’rado y en op’rimas condiciones de operacion:

— Mangueras y conexiones hermé’ricas para la descarga de

produc’ros.

— Con’renedor de derrames libre de hidrocarburos y desechos, con

capacidad minima de 19 Ii’rros e ins’ralado en la boquilla de

descarga de produc’ros de Ios ’ranques de almacenamien’ro.

— Valvula de sobrellenado en la bqilla de descarga, que de manera

au’roma’rica impida el fIUjo de hidrocarburos hacia el inferior del

’ranque de almacenamien’ro, cuando és’re alcance un nivel de

Ilenado del 95% de su capacidad.

o Verificar que Ias mangueras de descarga de aU’ro—fanques no ’rengan una

longi’rud mayor a Ios 4 me’rros

o Vigilar que se man’renga en buen es’rado |a sefializacion de: “No Fumar” y

“Apague su Celular” en bafios, ves’ridores de empleados, sani’rarios para

clien’res y en general, en ’rodas Ias areas de la Es’racion de Servicio.

Se con’rara con un programa de man’renimien’ro y con una bi’racora para el

regis’rro de Ias ac’rividades de Man’renimien’ro. En es’re programa se es’rablecera Ia

periodicidad de Ias ac’rividades que se llevaran a cabo en un afio calendario.

E| programa de man’renimien’ro se aplicara a:

0 Los ’ranques de almacenamien’ro y recipien’res presurizados;

0 Los sis’remas de paro de emergencia;

0 Los disposi’rivos y sis’remas de alivio de presion y de ven’reo;

- Las pro’recciones de la ins’ralacién, ’rales como con’rroles, enlaces de

pro’reccion, sensores y alarmas;
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• Los sistemas de bombeo y tuberías, y  
• Las especificaciones de los materiales utilizados en las modificaciones o 

cambios del equipo.  
 
El programa de mantenimiento de los sistemas contará con los procedimientos 
enfocados a:  

• Verificar el funcionamiento seguro de los equipos relacionados con la 
operación;  

• Asegurar que los materiales y refacciones que se usan en los equipos 
cumplen con las especificaciones requeridas;  

• Testificar que se lleven a cabo las revisiones y pruebas periódicas a los 
equipos;  

• Realizar el mantenimiento con base en las recomendaciones del 
fabricante y/o, en su caso, del análisis de riesgos y el procedimiento de la 
empresa;  

• Revisar el cumplimiento de las acciones correctivas resultantes del 
mantenimiento;  

• Revisar los equipos nuevos y de reemplazo, para el cumplimiento con los 
requerimientos de diseño donde estarán instalados, y  

• Definir los criterios o límites de aceptación; la frecuencia de las revisiones y 
pruebas, conforme a las recomendaciones del fabricante; las buenas 
prácticas de ingeniería; los requerimientos regulatorios y las políticas del 
Regulado, entre otros.  

 
Por seguridad y para evitar riesgos, las actividades de mantenimiento deben ser 
realizadas cumpliendo las medidas de seguridad descritas en de la Norma que se 
resumen en: 
1. Preparativos para realizar actividades de mantenimiento.  
2. Medidas de seguridad para realizar trabajos “en caliente” o que generen 
fuentes de ignición.  
3. Medidas de seguridad para realizar trabajos en áreas cercanas a líneas 
eléctricas de media y alta tensión.  
4. Medidas de seguridad en caso de derrames de combustibles.  
 
 Para las cuales se utilizarán herramientas, equipos de seguridad y refacciones 
que garanticen los trabajos de mantenimiento.  
Todo trabajo de mantenimiento quedará documentado en la(s) bitácora(s) y 
registrado en los expedientes correspondientes.  
 

• Limpiezas programadas y no programadas 
Se llevarán a cabo limpiezas programadas y no programadas, para lo cual se 
elaborarán programas específicos calendarizados a un año, todas las labores de 
limpieza se registrarán en una bitácora foliada establecida específicamente 
para estas actividades.  

Los trabajos de limpieza programadas se refieren a:  
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0 Los sis’remas de bombeo y ’ruberias, y

0 Las especificaciones de Ios ma’reriales U’rilizados en Ias modificaciones o

cambios del equipo.

E| programa de man’renimien’ro de Ios sis’remas con’rara con Ios procedimien’ros

enfocados a:

o Verificar el funcionamien’ro seguro de Ios equipos relacionados con la

operacién;

o Asegurar que Ios ma’reriales y refacciones que se usan en Ios equipos

cumplen con Ias especificaciones requeridas;

o Tes’rificar que se Ileven a cabo Ias revisiones y pruebas periédicas a Ios

equipos;

o Realizar el man’renimien’ro con base en Ias recomendaciones del

fabrican’re y/o, en su caso, del analisis de riesgos y el procedimien’ro de la

empresa;

. Revisar el cumplimien’ro de Ias acciones correc’rivas resul’ran’res del

man’renimien’ro;

. Revisar Ios equipos nuevos y de reemplazo, para el cumplimien’ro con Ios

requerimien’ros de disefio donde es’raran ins’ralados, y

. Definir Ios cri’rerios o Il'mi’res de acep’racién; Ia frecuencia de Ias revisiones y

pruebas, conforme a Ias recomendaciones del fabrican’re; Ias buenas

prac’ricas de ingenierl'a; Ios requerimien’ros regulatorios y Ias poli’ricas del

Regulado, en’rre o’rros.

Por seguridad y para evi’rar riesgos, Ias ac’rividades de man’renimien’ro deben ser

realizadas cumpliendo Ias medidas de seguridad descri’ras en de la Norma que se

resumen en:

1. Prepara’rivos para realizar ac’rividades de man’renimien’ro.

2. Medidas de seguridad para realizar ’rrabajos ”en calien’re” o que generen

fuen’res de ignicién.

3. Medidas de seguridad para realizar ’rrabajos en areas cercanas a lineas

eléc’rricas de media y al’ra ’rensién.

4. Medidas de seguridad en caso de derrames de combustibles.

Para Ias cuales se U’rilizaran herramien’ras, equipos de seguridad y refacciones

que garanficen Ios ’rrabajos de man’renimien’ro.

Todo ’rrabajo de man’renimien’ro quedara documenfado en |a(s) bi’racora(s) y

registrado en Ios expedien’res correspondienres.

o Limpiezas programadas y no programadas

Se Ilevaran a cabo limpiezas programadas y no programadas, para Io cual se

elaboraran programas especificos calendarizados a un afio, ’rodas Ias labores de

limpieza se regis’rraran en una bi’racora foliada es’rablecida especificamen’re

para es’ras ac’rividades.

Los ’rrabajos de limpieza programadas se refieren a:
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a) Limpieza diarias de todas las áreas (Áreas comunes, área y dispensarios 
de despacho, área de almacenamiento, baños, oficinas, áreas de 
circulación) 

b) Limpieza mensual de áreas especiales (bodegas de sucios y limpios, 
cuarto de máquinas, cuarto eléctrico, pisos de áreas de despacho y 
almacenamiento, registros, rejillas, cisterna, fosas, trampas, canaletas) 

c) Limpieza de drenajes (Cada 90 días) 

d) Limpieza de equipos (Dispensarios, gabinetes, tapas, elementos de 
protección, bombas, válvulas, mangueras, etc) 

e) Limpieza de faldones y anuncio luminoso 

f) Limpieza de tanques (Cada 2 años) 

Las actividades de limpieza serán ejecutadas con personal interno o externo, 
según sea el caso, y serán registrado en bitácora. Los registros de bitácora harán 
referencia a los informes externos, las actividades señaladas en el inciso b) c) y 
f)(u otras cuando aplique) deberán realizarse por personal especializado y 
competente en la actividad e incluir evidencias objetivas (reportes de servicio, 
fotografías, manejo de residuos, manifiestos de disposición de residuos, entre 
otros) de haber desarrollado dichas actividades.  

Las limpiezas no programadas se realizarán cuando existan derrames o 
incidencias humanas o climáticas que ameriten llevar a cabo la limpieza no 
programada de ciertas áreas.  

 
• Mantenimiento preventivo y correctivo de áreas de circulación. 

Las áreas de circulación se mantendrán en óptimas condiciones, en las áreas de 
despacho y de almacenamiento se observará que el concreto se mantenga 
sellado y sin grietas, en cuyo caso se resanará y reparará inmediatamente para 
evitar filtraciones de combustible al subsuelo. 
Para las áreas de circulación asfaltadas se observará que se mantengan siempre 
en óptimas condiciones evitando fisuras o baches, los cuales deberán ser 
reparados para evitar filtraciones o daños a vehículos o auto-tanques.  
 

• Mantenimiento de áreas verdes 
El mantenimiento de áreas verdes se llevará a cabo con el objetivo de mantener 
la imagen y la vida de las plantas en óptimas condiciones las actividades 
implican: 

– Humectación constante por medio de riego 
– Poda y recorte de plantas. 
– Desbroce de maleza 
– Limpieza de basura 
– Abono y/o fertilizante en caso necesario 

 
 

• Mantenimiento preventivo y correctivo de faldones y anuncios 
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a) Limpieza diarias de ’rodas las areas (Areas comunes, area y dispensarios

de despacho, area de almacenamien’ro, bafios, oficinas, areas de

circulacion)

b) Limpieza mensual de areas especiales (bodegas de sucios y limpios,

cuar’ro de maquinas, cuar’ro eléc’rrico, pisos de areas de despacho y

almacenamien’ro, regis’rros, rejillas, cis’rerna, fosas, ’rrampas, canale’ras)

c) Limpieza de drenajes (Cada 90 dI'as)

d) Limpieza de equipos (Dispensarios, gabine’res, ’rapas, elemen’ros de

pro’reccion, bombas, valvulas, mangueras, e’rc)

e) Limpieza de faldones y anuncio luminoso

f) Limpieza de ’ranques (Cada 2 anos)

Las ac’rividades de limpieza seran ejecu’radas con personal in’rerno o ex’rerno,

segL’Jn sea el caso, y seran regis’rrado en bilacora. Los regis’rros de bilacora haran

referencia a los informes ex’rernos, las ac’rividades senaladas en el inciso b) c) y

f)(U o’rras cuando aplique) deberan realizarse por personal especializado y

compe’ren’re en la ac’rividad e incluir evidencias obje’rivas (repor’res de servicio,

fo’rografl'as, manejo de residuos, manifies’ros de disposicion de residuos, en’rre

o’rros) de haber desarrollado dichas ac’rividades.

Las limpiezas no programadas se realizaran cuando exis’ran derrames o

incidencias humanas o clima’ricas que ameri’ren Ilevar a cabo la limpieza no

programada de cier’ras areas.

0 Manlenimien’ro preventivo y correclivo de éreas de circulacién.

Las areas de circulacion se man’rendran en op’rimas condiciones, en las areas de

despacho y de almacenamien’ro se observara que el concre’ro se man’renga

sellado y sin grie’ras, en cuyo caso se resanara y reparara inmedia’ramen’re para

evi’rar fil’rraciones de combus’rible al subsuelo.

Para las areas de circulacion asfal’radas se observara que se man’rengan siempre

en op’rimas condiciones evi’rando fisuras o baches, los cuales deberan ser

reparados para evi’rar fil’rraciones o dafios a vehiculos o aU’ro—lanques.

o Manlenimienfo de éreas verdes

El man’renimien’ro de areas verdes se Ilevara a cabo con el obje’rivo de man’rener

la imagen y la Vida de las plan’ras en op’rimas condiciones las ac’rividades

implican:

— Humec’racion cons’ran’re por medio de riego

— Poda y recor’re de plan’ras.

— Desbroce de maleza

— Limpieza de basura

— Abono y/o fer’rilizan’re en caso necesario

o Manlenimienfo preventivo y corrective de faldones y anuncios
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El faldón y los anuncios se mantendrán en óptimas condiciones de limpieza e 
iluminación, para lo cual se limpiarán periódicamente los elementos de las 
pantallas para optimizar su reflectancia y se repondrán las lámparas al finalizar su 
vida útil. En caso de ser necesario se repondrán elementos o partes que sean 
dañadas por el tiempo o por alguna incidencia y se verificará el óptimo 
mantenimiento de las instalaciones eléctricas y sistemas de tierras. 
 

• Mantenimiento preventivo y correctivo de edificios y estructuras. 
El objetivo de estas actividades es mantener en óptimas condiciones de imagen y 
funcionamiento los edificios y estructuras.  
En el caso de los elementos estructurales de acero tales como columnas, 
techumbre y estructura del anuncio independiente, se observará que se 
encuentren siempre en óptimas condiciones de pintura, para evitar la exposición 
y corrosión del acero.  
Los trabajos de mantenimiento de edificios y estructura comprenden entre otros:  

- Reposición de luminarias 
- Limpieza y/o mantenimiento y reposición de plafón en techumbre 
- Resanes y trabajos de albañilería 
- Pintura 
- Impermeabilización 

 
• Pruebas de hermeticidad 

Se llevarán a cabo las pruebas de hermeticidad a tanques y tuberías previo a la 
puesta en marcha de la Estación de Servicio, posteriormente, tal como lo indica 
la norma, se llevará a cabo otra prueba a tuberías a los cinco años y a partir del 
sexto año, en forma anual a través de Terceros Especialistas.    

 
Diagramas de Bloques de la Operación de la Estación de Servicio 
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E| faldén y Ios anuncios se man’rendran en ép’rimas condiciones de limpieza e

iluminacién, para Io cual se limpiaran periédicamen’re Ios elemen’ros de Ias

pan’rallas para op’rimizar SU reflec’ranCia y se repondran Ias lamparas al finalizar su

Vida L'J’ril. En caso de ser necesario se repondran elemen’ros o par’res que sean

dafiadas por el ’riempo 0 par alguna incidencia y se verificara el ép’rimo

man’renimien’ro de Ias ins’ralaciones eléc’rricas y sis’remas de ’rierras.

o Mantenimiento preveniivo y correciivo de edificios y esiruciuras.

E| obje’rivo de es’ras ac’rividades es man’rener en ép’rimas condiciones de imagen y

funcionamien’ro Ios edificios y es’rruc’ruras.

En el caso de Ios elemen’ros es’rruc’rurales de acero ’rales como columnas,

’rechumbre y es’rruc’rura del anuncio independien’re, se observara que se

encuen’rren siempre en ép’rimas condiciones de pin’rura, para evi’rar Ia exposicién

y corrosién del acero.

Los ’rrabajos de man’renimien’ro de edificios y es’rruc’rura comprenden en’rre o’rros:

— Reposicién de luminarias

— Limpieza y/o man’renimien’ro y reposicién de plafén en ’rechumbre

— Resanes y ’rrabajos de albafiileria

— Pin’rura

— Impermeabilizacién

o Pruebas de hermeiicidad

Se Ilevaran a cabo Ias pruebas de herme’ricidad a ’ranques y ’ruberias previo a la

pues’ra en marcha de la Es’racién de Servicio, pos’reriormen’re, ’ral como Io indica

Ia norma, se Ilevara a cabo o’rra prueba a ’ruberias a Ios cinco afios y a par’rir del

sex’ro afio, en forma anual a ’rravés de Terceros Especialis’ras.

Diagramas de Bloques de la Operacién de la Esiclcién de Servicio

Recepcién de Combustible

(Magna, Premium 0 Diésel)

Bombeo
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de Instalaciones
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Inspeccién y
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Almacenamiento

Bombeo
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45



INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL 
Estación de Servicio ES Colosio 

 

 46 

Diagrama de Flujo de la Estación de Servicio 

 
 
f) Programa de abandono de sitio. 
Como ya se mencionó el proyecto tiene una vida útil indefinida, sin embargo, si 
en un determinado momento la empresa decidiera mover sus operaciones a otro 
lugar o cerrar operaciones se llevará a cabo un programa de abandono que 
como mínimo tendrá en consideración las siguientes acciones: 
 
1. ACTIVIDADES DE REHABILITACIÓN O RESTITUCIÓN DEL SITIO.  
1.1. ACTIVIDADES GENERALES 
Lo ideal en caso de abandono es que el sitio sea reutilizado para otro uso que 
pueda aprovechar la infraestructura y las instalaciones, las cuales pueden ser de 
gran valor para otros tipos de actividades 

- Inventariar y cuantificar la infraestructura, construcciones y vialidades que 
se va a retirar y el destino que va a tener, de acuerdo a un programa de 
destino de residuos previamente establecido que tomará como referencia 
lo planteado en el apartado 2. 

- Cuantificar maquinaria y personal necesario, hacer presupuesto y 
programa 

 
1.2. ACTIVIDADES DE DESMANTELAMIENTO DE CONSTRUCCIONES E 
INFRAESTRUCTURA. 

- Desmantelamiento y/o demolición de construcciones. 
- Desmantelamiento de infraestructura y equipos. Tales como tanques, 
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f) Programa de abandono de silio.

Como ya se menciono el proyec’ro liene una Vida L'J’ril indefinida, sin embargo, si

en un de’rerminado momen’ro la empresa decidiera mover sus operaciones a 0e

lugar o cerrar operaciones se llevara a cabo un programa de abandono que

como ml'nimo ’rendra en consideracion las siguien’res acciones:

l.ACTIVIDADES DE REHABILITACION O RESTITUCION DEL SITIO.

l.l. ACTIVIDADES GENERALES

Lo ideal en caso de abandono es que el si’rio sea reu’rilizado para 0e uso que

pueda aprovechar la infraes’rruc’rura y las ins’ralaciones, las cuales pueden ser de

gran valor para o’rros lipos de ac’rividades

— lnven’rariar y cuan’rificar la infraes’rruc’rura, cons’rrucciones y vialidades que

se va a re’rirar y el des’rino que va a ’rener, de acuerdo a un programa de

des’rino de residuos previamen’re es’rablecido que ’romara como referencia

lo plan’reado en el apar’rado 2.

— Cuan’rificar maquinaria y personal necesario, hacer presupues’ro y

programa

1.2. ACTIVIDADES DE DESMANTELAMIENTO DE CONSTRUCCIONES E

INFRAESTRUCTURA.

- Desman’relamien’ro y/o demolicion de cons’rrucciones.

- Desman’relamien’ro de infraes’rruc’rura y equipos. Tales como ’ranques,
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techumbres, anuncios, bombas, líneas de conducción, instalaciones 
eléctricas 

- Desmantelamiento de áreas verdes y de circulación. 
- Traslado y disposición adecuada de todos los residuos provenientes de 

esta fase. 
 
1.3. ACTIVIDADES DE RESTAURACIÓN DEL SITIO 

- Muestreo de suelos de acuerdo a la NOM-138-SEMARNAT/SSA1-2012 
- Tapado de fosas y zanjas 
- Limpieza de terreno. 
- Traslado y disposición adecuada de todos los residuos provenientes de 

esta fase. 
 
2. DE SER EL CASO, EL MANEJO Y DISPOSICIÓN QUE SE EFECTUARÁ DE LOS 
RESIDUOS RESULTANTES DEL DESMANTELAMIENTO O ABANDONO DEL SITIO. 
En el caso de desmantelamiento, se pueden clasificar 3 tipos de residuos según su 
manejo: Residuos reutilizables, residuos reciclables y residuos para disposición final, 
a continuación se enlistan algunos tipos de residuo que pudieran generarse para 
cada una de estas clasificaciones 
  
 
MATERIAL CON POSIBILIDADES DE SER REUTILIZADO 
DESCRIPCIÓN POSIBLE USO O DESTINO 
Escombro proveniente de la 
remoción de pavimento y de 
concretos 

Relleno de sitios destinados a 
construcción 

Lámina Se puede reutilizar en construcción 
Paneles Se puede reutilizar en construcción 
Postes Se puede reutilizar en construcción 
Vigas de acero Se puede reutilizar en construcción 
Cable Se puede reutilizar en construcción 
Transformadores Se puede reutilizar en construcción 
Centros de carga Se puede reutilizar en construcción 
Subestación eléctrica Se puede reutilizar en construcción 
Cercos y vallas de protección Se puede reutilizar en construcción 
Planta de tratamiento de aguas 
residuales 

Se puede reinstalar en otro sitio 

Tubería en buen estado Se puede reutilizar en construcción 
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’rechumbres, onuncios, bombos, Il'neos de conduccién, ins’rolociones

eléc’rricos

- Desmon’relomien’ro de (areas verdes y de circulocién.

- Troslodo y disposicién odecuodo de ’rodos Ios residuos provenien’res de

es’ro fose.

1.3. ACTIVIDADES DE RESTAURACION DEL SITIO

- Mues’rreo de suelos de ocuerdo o lo NOM—I38—SEMARNAT/SSA1—2012

- Topodo de fosos y zonjos

- Limpiezo de ’rerreno.

- Troslodo y disposicién odecuodo de ’rodos Ios residuos provenien’res de

es’ro fose.

2. DE SER EL CASO, EL MANEJO Y DISPOSICICN QUE SE EFECTUARA DE LOS

RESIDUOS RESULTANTES DEL DESMANTELAMIENTO O ABANDONO DEL SITIO.

En el caso de desmon’relomien’ro, se pueden closificor 3 ’ripos de residuos segL'Jn SU

monejo: Residuos reuTilizobles, residuos reciclobles y residuos para disposicién final,

CI con’rinuocién se enlis’ron olgunos ’ripos de residuo que pudieron generorse para

coda uno de es’ros closificociones

MATERIAL CON POSIBILIDADES DE SER REUTILIZADO

DESCRIPCION POSIBLE U50 0 DESTINO

Escombro rovenien’re de lo . . .
., p . Relleno de Sl’rlos des’rlnodos Cl

remOCIon de pQVImen’ro y de .,
cons’rrUCCIon

concre’ros

Ldmino Se puede reu’rilizor en cons’rruccién

Poneles Se puede reu’rilizor en cons’rruccién

Pos’res Se puede reu’rilizor en cons’rruccién

Vigos de ocero Se puede reu’rilizor en cons’rruccién

Cable Se puede reu’rilizor en cons’rruccién

Tronsformodores Se puede reu’rilizor en cons’rruccién

Cen’rros de cargo Se puede reu’rilizor en cons’rruccién

Subes’rocién eléc’rrico Se puede reu’rilizor en cons’rruccién

Cercos y vollos de pro’reccién Se puede reu’rilizor en cons’rruccién

Plon’ro de ’rro’romien’ro de oguos . ..
. Se puede rems’rolor en o’rro Sl’rlo

reSIduoles

Tuberl'o en buen es’rodo Se puede reu’rilizor en cons’rruccién
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MATERIAL RECICLABLE  

 DESCRIPCIÓN POSIBLE DESTINO 

Madera 
Empresas recicladoras o para uso 
como materia prima para algún 
proceso 

Cartón  
Empresas recicladoras o para uso 
como materia prima para algún 
proceso 

Acero 
Empresas recicladoras o para uso 
como materia prima para algún 
proceso 

Plástico 
Empresas recicladoras o para uso 
como materia prima para algún 
proceso 

Tuberías de cobre 
Empresas recicladoras o para uso 
como materia prima para algún 
proceso 

Tubería galvanizada 
Empresas recicladoras o para uso 
como materia prima para algún 
proceso 

Tuberías plásticas 
Empresas recicladoras o para uso 
como materia prima para algún 
proceso 

 
MATERIAL PARA DISPOSICIÓN 
FINAL 

 DESCRIPCIÓN POSIBLE DESTINO 

Tubería de PVC 
Confinamiento de residuos de 
manejo especial 

Suelos contaminados 
Confinamiento de residuos peligrosos 

Escombro proveniente de la 
remoción de pavimento y de 
concretos 

Confinamiento de residuos de 
manejo especial 

Lodos provenientes de aguas 
residuales presentes en registros o 
tuberías 

Confinamiento de residuos de 
manejo especial 

 
Tal como lo establece la Guía para la presentación de la manifestación de 
impacto ambiental del sector industrial de la SEMARNAT, este programa es 
tentativo y no limitativo, ya que en su momento se deberá complementar con lo 
que establezcan las disposiciones legales aplicables y la autoridad competente.  
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MATERIAL RECICLABLE

DESCRIPCION POSIBLE DESTINO

Madera

Empresas recicladoras

como ma’reria prima

proceso

0 para uso

para algL'Jn

Car’rén

Empresas recicladoras

como ma’reria prima

proceso

0 para uso

para algL'Jn

Acero

Empresas recicladoras

como ma’reria prima

proceso

0 para uso

para algL'Jn

Plas’rico

Empresas recicladoras

como ma’reria prima

proceso

0 para uso

para algL'Jn

Tuberl'as de cobre

Empresas recicladoras

como ma’reria prima

proceso

0 para uso

para algL'Jn

Tuberl'a galvanizada

Empresas recicladoras

como ma’reria prima

proceso

0 para uso

para algL'Jn

Tuberl'as plas’ricas

Empresas recicladoras

como ma’reria prima

proceso

0 para uso

para algL'Jn

MATERIAL PARA DISPOSICION

FINAL

DESCRIPCION POSIBLE DESTINO

Tuberl'a de PVC
Confinamien’ro de

manejo especial

residuos de

Suelos con’raminados
Confinamien’ro de residuos peligrosos

Escombro provenien’re de la

residuales presen’res en regis’rros o

’rUberias
manejo especial

., . Confinamien’ro de residuos de
remOCIon de pavrmen’ro y de . .

manejo especral
concre’ros

Lodos rovenien’res de a uas . . .
p g Conflnamlen’ro de reSIduos de

Tal como Io es’rablece |a GUI'a para la presen’racién de la manifes’racién de

impac’ro ambien’ral del sec’ror indus’rrial de la SEMARNAT, es’re programa es

’ren’ra’rivo y no limi’ra’rivo, ya que en su momen’ro se debera complemenfar con lo

que es’rablezcan Ias disposiciones legales aplicables y la au’roridad compe’ren’re.
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III.2. b) Identificación de las sustancias o productos que van a emplearse y que 
podrían provocar un impacto al medio ambiente, así como sus características 
físicas y químicas. 
 

ETAPA DE  OPERACIÓN  

 
 

Nombre   
Técnico 

 
 

CAS 1 

 
Est
ad
o  
Físi
co 

 
Tipo 
de 
Envase 

Etapa o    
Proceso 
en que 
se 
emplea 

Canti
dad 
de 
Uso 
Mens
ual 

Cantida
d de 

Reporte 

 
Características 

CRETIB
2

 

 

 
IDHL 

3 

 

 
TLV 

4 

C R E T I B 

Gasolina 87 
Octanos 

800 

6- 
61- 

9 

 
Líquido 

 
Metálico 

 
Trasiego y 
Venta 

 
 
No 
disponible 

100000 
Litros 

   
 
X 

  
 
X 

  

 
ND 

 

 
ND 

Gasolina 92 
octanos 800 

6- 
61- 
9 

Líquido Metálico Trasiego y 
venta 

 
 
No 
disponible 

80000 Litros   X  X  ND ND 

 

 

 
COMBUSTIBLES Y LUBRICANTES 
Los lubricantes que se utilizarán son los que venderán dentro de las instalaciones 
de la gasolinera, las cantidades dependerán del flujo vehicular y de la cantidad 
de clientes que deseen comprar dichos lubricantes. 
 

CONSUMO DE AGUA Y ELECTRICIDAD  

 
Consumo 
anual 

Cantidad 1 Unidad 2 

LUZ 3,900 KWhr 
AGUA 120 M3/AÑO 
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lll.2. b) Identificacién de las susiancias o producfos que van a emplearse y que

podrl'cm provocar un impacfo al medio ambiente, asi como sus caracferl'sficas

fisicas y qUI'micas.

ETAPA DE OPERACION

Ipo

de 2

Envase
CRETIB

100000
‘ Liquido

gaiollno 87 800 Mefélico Trasiego y Lifros

c “"05 6' Venfo NO x x ND ND
6]" disponible

9

Gasoline 92 ”Wk” Mefélico Trasiego y 80000 Lifros X X ND ND

ocfonos 800 venfo

6— No

:1- disponible

COMBUSTIBLES Y LUBRICANTES

Los lubricon’res que se U’rilizordn son Ios que venderdn den’rro de Ios ins’rolociones

de lo gosolinero, Ios can’ridodes dependerdn del flujo vehicular y de lo can’ridod

de clien’res que deseen compror dichos lubricon’res.

CONSUMO DE AGUA Y ELECTRICIDAD

ESSfm° Con’ridod 1 Unidod 2"

LUZ 3,900 KWhr

AGUA 120 M3/ANO
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III.3. Identificación y estimación de emisiones, descargas y residuos cuya 
generación se prevea, así como medidas de control que se pretendan llevar a 
cabo. 
 
EMISIONES 
 
En las etapas de preparación de sitio y construcción se identifican emisiones a la 
atmósfera por partículas en suspensión, derivadas del levantamiento de polvo por 
el movimiento, excavación de tierras y  el manejo e materiales pétreos. Para estos 
casos se propone la humectación regular del suelo durante los trabajos de 
terracerías y solicitar a los proveedores de materiales pétreos el cubrir con lona los 
vehículos para evitar dispersión. 
Asimismo son fuentes móviles de emisiones a la atmósfera la maquinaria pesada 
utilizada en la construcción y vehículos de transporte de materiales y del personal 
de la obra. 
En este sentido se plantea el siguiente programa de mantenimiento de 
maquinaria y equipo utilizado regularmente en este tipo de construcción: 
 

Equipo Cantidad 
Etapa del proceso en la 
que se utiliza 

Mantenimiento  

Retroexcavadora 1 
Excavación de terreno y 
movimiento de material 

Cada 200 hrs 
de uso 

Compactadora 1 
Carga y movimiento de 
material 

Cada 200 hrs 
de uso 

Motoconformadora 1 
Nivelación de terreno y 
caminos 

Cada 200 hrs 
de uso 

Pala Mecánica 1 
Carga y movimiento de 
material 

Cada 200 hrs 
de uso 

Camión con tolva 1 Acarreo de material 
Cada 200 hrs 
de uso 

Pipa de agua 1 Humectación de terreno 
Cada 200 hrs 
de uso 

Mezcladora de 
concreto 

1 
Colado en obra de 
elementos de concreto 

Cada 200 hrs 
de uso 

Bomba 1 
Bombeo de concreto 
premezclado 

Cada 200 hrs 
de uso 

Grúa fija 1 
Instalación de estructura 
y paneles prefabricados 

Cada 200 hrs 
de uso 

Grúa móvil 1 
Instalación de estructura 
y paneles prefabricados 

Cada 200 hrs 
de uso 

Asfaltadora 1 Aplicación de asfalto 
Cada 200 hrs 
de uso 

Herramienta 
Neumática 

1 Obra civil 
Cada 200 hrs 
de uso 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL
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lll.3. ldenfificacién y estimacién de emisiones, descargas y residues cuycl

generacién se prevea, asi como medidas de control que se pretendan llevar a

cabo.

EMISION ES

En Ias e’rapas de preparacién de si’rio y cons’rruccién se identifican emisiones a la

a’rmésfera por par’rl'culas en suspensién, derivadas del levan’ramien’ro de polvo por

el movimien’ro, excavacién de ’rierras y el manejo e ma’reriales pé’rreos. Para es’ros

casos se propone Ia humec’racién regular del suelo duran’re Ios ’rrabajos de

’rerracerl'as y solici’rar a Ios proveedores de ma’reriales pé’rreos el cubrir con Iona Ios

vehl'culos para evi’rar dispersién.

Asimismo son fuen’res méviles de emisiones a la a’rmésfera |a maquinaria pesada

U’rilizada en la cons’rruccién y vehl'culos de ’rranspor’re de ma’reriales y del personal

de la obra.

En es’re sen’rido se plan’rea el siguien’re programa de man’renimien’ro de

maquinaria y equipo U’rilizado regularmen’re en es’re ’ripo de cons’rruccién:

Excavacién de Terreno y Cada 200 hrs
Re’rroexcavadora . . .

mOVImIen’ro de ma’rerlal de uso

Compac’radora Carga y mOVImIen’ro de Cada 200 hrs

ma’rerlal de uso

Nivelacién de ’rerreno y Cada 200 hrs
Mo’roconformadora .

camlnos de uso

Pala Mecanica Carga y mOVImIen’ro de Cada 200 hrs

ma’rerlal de uso

Camién con ’rolva Acarreo de ma’rerial COdG 200 hrs
de uso

Pipa de agua Humec’racién de ’rerreno COdG 200 hrs
de uso

Mezcladora de Colado en obra de Cada 200 hrs

concre’ro elemen’ros de concre’ro de uso

Bombeo de concre’ro Cada 200 hrs
Bomba

premezclado de uso

, .. Ins’ralacién de es’rruc’rura Cada 200 hrs
Grua fua .

y paneles prefabncados de uso

, , . Ins’ralacién de es’rruc’rura Cada 200 hrs
Grua mOVII .

y paneles prefabncados de uso

Asfal’radora Aplicacién de asfal’ro COdG 200 hrs
de uso

Herramien’ra .. Cada 200 hrs
, . Obra CIVII

Neuma’rlca de uso
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Roto martillo 1 Obra civil 
Cada 200 hrs 
de uso 

Cortadora 1 
Instalación de estructura 
y paneles prefabricados 

Cada 200 hrs 
de uso 

Sierra 1 
Instalación de estructura 
y paneles prefabricados 

Cada 200 hrs 
de uso 

Soldadora 1 
Instalación de estructura 
y paneles prefabricados 

Cada 200 hrs 
de uso 

 
 
ETAPA DE OPERACIÓN  
 
En lo que se refiere a las emisiones a la atmosfera en la etapa de operación y 
mantenimiento, se detectan los siguientes puntos de emisión según la guía para la 
identificación de emisiones a la atmósfera proporcionada por la SEMARNAT y la 
ASEA: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Puntos de emisión de contaminantes, Fuente SEMARNAT/ASEA 
 
Para cada uno de los puntos de emisión se identifican los siguientes 
contaminantes: 
Tubos de venteo y dispensarios 

 HCT (Hidrocarburos Totales) 
 BETX (Benceno, Tolueno, Etilbenceno y Xilenos) 
 HEXANO 

Unidad procesadora, Planta de emergencia, Bomba del sistema con motor de 
combustión interna. 
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Code 200 hrs

de uso

Ins’rolocién de es’rruc’ruro Code 200 hrs

y poneles prefobricodos de uso

Ins’rolocién de es’rruc’ruro Code 200 hrs

y poneles prefobricodos de uso

Ins’rolocién de es’rruc’ruro Code 200 hrs

y poneles prefobriccldos de uso

Ro’ro morfillo 1 Obro civil

Cor’rodoro 1

Sierra 1

Soldodorcr 1

ETAPA DE OPERACION

En lo que se refiere C1 105 emisiones o lo o’rmosfero en lo e’ropo de operocién y

mon’renimien’ro, se de’rec’ron Ios siguien’res pun’ros de emisién segL'Jn Io guio para 10

iden’rificocién de emisiones o lo o’rmésfera proporcionodcr por lo SEMARNAT y lo

ASEA:

UNIDAD
DISPENSARIOS

TUBOS DE VENTEO PROCESADORA

Pun’ros de emisién de con’rominon’res, Fuen’re SEMARNAT/ASEA

Poro coda uno de Ios pun’ros de emisién se iden’rificon Ios siguien’res

con’rominon’res:

Tubos de ven’reo y dispensorios

> HCT (Hidrocorburos To’roles)

> BETX (Benceno, Tolueno, E’rilbenceno y Xilenos)

> HEXANO

Unidod procesodoro, Plon’ro de emergencio, Bombo del sis’remo con mo’ror de

combus’rién in’rerno.
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 HCT (Hidrocarburos Totales) 
 CO2 (Dióxido de carbono) 
 CO (monóxido de Carbono) 
 SOX (Óxidos de Azufre) 
 NOX (Óxidos de Nitrógeno) 
 PM (Material Particulado) 

 
Las emisiones de compuestos orgánicos volátiles, COV, son ricas en fracciones 
livianas (parafinas y olefinas) que son fotoquímicamente reactivas, por tanto 
precursoras de ozono. En el país no existen regulaciones específicas para las 
emisiones de COV, sin embargo se pueden estimar en base a factores de emisión. 
 
En la siguiente tabla se muestran los diferentes factores de emisión para las 
operaciones más relevantes en una estación de servicio tipo. 
 
Operación Factor de emisión 
Llenado de tanques de 1380 mg/L 
Respiración de tanques 120 mg/L 
Perdidas de desplazamiento 1320 mg/L 
tanques  
Derrames de auto tanques 80 mg/L 
Factor de emisión total 2900 mg/L 

Emisiones de COVs en las operaciones. 
 
Emisiones a la atmosfera 
 
Si bien no existe una norma que regule los límites máximos permisibles de 
emisiones de contaminantes para ésta actividad, si se puede llevar a cabo un 
cálculo de las emisiones y hacer una comparativa con los límites establecidos a 
nivel internacional, pero será la autoridad quien determine si éstos son permisibles 
o no.  
El cálculo de emisiones para ésta Estación de Servicio será realizado para la 
obtención de la Licencia Ambiental Única, al inicio de la etapa de operación.  
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HCT (Hidrocarburos To’rales)

CO2 (Dioxido de carbono)

CO (monoxido de Carbono)

SOX (Oxidos de Azufre)

NOX (Cxidos de Ni’rrogeno)

PM (Ma’rerial Par’riculado)V
V

V
V

V
V

Las emisiones de compues’ros organicos vola’riles, COV, son ricas en fracciones

livianas (parafinas y olefinas) que son fo’roquimicamen’re reac’rivas, por ’ran’ro

precursoras de ozono. En el pais no exis’ren regulaciones especificas para Ias

emisiones de COV, sin embargo se pueden es’rimar en base a fac’rores de emision.

En la siguien’re ’rabla se mues’rran Ios diferen’res fac’rores de emision para Ias

operaciones mas relevan’res en una es’racion de sen/icio ’ripo.

Llenado de ’ran ues de 1380 L

Res 'racion de ’ra ues i20m L

Perdidas de de azamien’ro 1320 L

’ran ues

Derrames de au’ro ’ran ues 80

Fac’ror de emision Total 2900

Emisiones de COVs en [05 operaciones.

Emisiones a la afmosfera

Si bien no exis’re una norma que regule Ios limi’res maximos permisibles de

emisiones de con’raminan’res para és’ra ac’rividad, si se puede Ilevar a cabo un

calculo de Ias emisiones y hacer una compara’riva con Ios limi’res es’rablecidos a

nivel in’rernacional, pero sera Ia au’roridad quien de’rermine si és’ros son permisibles

o no.

E| calculo de emisiones para és’ra Es’racion de Servicio sera realizado para la

ob’rencion de la Licencia Ambien’ral Unica, a| inicio de la e’rapa de operacion.
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DESCARGAS 
 

Actividad o 
Proceso 
donde se 

 

 
Vol. 

 
Características 
Físico-Químicas 

 
Tratamiento 

 
Uso 

 
Disposición 

Final 

 
 
 
 
 
 

Servicios 
Sanitarios 

 
 
 
 
 
 

1,168,0
00 
L/Año 

Se estima que las 
características de 
este tipo de 
residuos serán 
compuestas por 
un agua residual 
de origen 
doméstico, 
teniendo como 
principales 
parámetros a 
considerar (DBO, 
DQO, Sólidos 
Suspendidos 
Totales, pH, 
Temperatura.) 

 
 
El municipio 
cuenta con 
un sistema de 
tratamiento 
de aguas 
residuales por 
el cual se 
conducirá 
hacia ella en 
la red de 
drenaje. 

 
 
 
 
 
 

N.A. 

 
 
 
 
 

Sistema de 
Tratamient
o de 
Aguas 
Residuales. 

Aguas residuales generadas durante la operación. 
 
RESIDUOS 
Los residuos sólidos que se manejaran en la Estación de Servicio son 
prinicipalmente de tres tipos: Residuos Peligrosos, Residuos de Manejo Especial y 
Residuos sólidos urbanos. En la siguiente tabla se identifican el tipo de residuos 
generados por etapa del proyecto.  
 
 

Etapa del proyecto/ 
Tipo de residuos 

Residuos 
sólidos 
urbanos 

Residuos de 
manejo 
especial 

Residuos 
peligrosos 

Preparación de sitio x x   
Construcción x x   
Operación  x   x 
Mantenimiento     x 
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DESCARGAS

- oc’rerls -

‘ ‘ o-Quim' -

Se es’rima que Ias

carac’rerl's’ricas de

es’re ’ripo de El municipio

residuos seran cuen’ra con

compues’ras por un sis’rema de

un agua residual ’rra’ramien’ro Sis’rema de

Servicios 1,168,0 de origen de aguas N.A. Tra’ramien’r

Sani’rarios 00 domés’rico, residuales par 0 de

L/Afio ’reniendo como el cual se Aguas

principales conducira Residuales.

parame’rros a hacia e||a en

considerar (DBO, la red de

DQO, Sélidos drenaje.

Suspendidos

To’rales, pH,

Tempera’rura.)

Aguas residuales generadas duram‘e Ia operacién.

RESIDUOS

Los residuos sélidos que se manejaran en la Es’racién de Servicio son

prinicipalmen’re de ’rres ’ripos: Residuos Peligrosos, Residuos de Manejo Especial y

Residuos sélidos urbanos. En la siguien’re ’rabla se iden’rifican e| ’ripo de residuos

generados por e’rapa del proyec’ro.

Preparacién de si’rio X X

Cons’rruccién X X

peracién X X

nimien X
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RESIDUOS SÓLIDOS URBANOS 
Conforme a la definición propuesta en la NAE – SEMADES – 007 – 2008, son 
aquellos generados en las casas habitación, que resultan de la eliminación de los 
materiales que utilizan en sus actividades domésticas, de los productos que 
consumen y de sus envases, embalajes o empaques; los residuos que provienen 
de cualquier otra actividad dentro de establecimientos o en la vía pública que 
genere residuos con características domiciliarias, y los resultantes de la limpieza 
de vías y lugares públicos. 
 
De manera general, los residuos sólidos urbanos son aquellos que se originan en 
los núcleos  de población como consecuencia de la actividad habitual y diaria 
del ser humano. Este tipo de residuos a su vez se subdividen en sanitarios, 
orgánicos e inorgánicos. 
 
Tanto en la etapa de operación y mantenimiento se contará con el servicio de 
recolección municipal, los residuos se acopiaran en contenedores cerrados en el 
área de residuos determinada en la etapa de construcción y en el cuarto de 
sucios durante la etapa de operación. 
 
RESIDUOS DE MANEJO ESPECIAL 
Este tipo de residuos pudiera generarse de forma eventual en las etapas de 
mantenimiento, procedente del mantenimiento de edificaciones y áreas verdes, 
así como del eventual cambio de equipo o líneas de conducción o tuberías. En 
estos casos los residuos se clasificarán y separarán por su tipo y se dispondrán a 
centros de acopio para su reciclaje, procesamiento o confinamiento final según 
sea el caso. 
 
RESIDUOS PELIGROSOS 
Este tipo de residuos se generarán únicamente en la etapa de operación y 
mantenimiento y consisten principalmente en los siguientes residuos: 

- Sólidos de mantenimiento automotriz: Estopas y envases de aceites y 
lubricantes. 

- Lodos impregnados con aceite: Provenientes de la limpieza de registros y 
trampas de grasa y de la limpieza de tanques. 

 
Para el manejo de los residuos peligrosos se siguen los siguientes lineamientos: 
 
RECOMENDACIONES PARA EL MANEJO DE RESIDUOS PELIGROSOS. 
Los pequeños generadores de residuos peligrosos, deberán de registrarse ante la 
Secretaría y contar con una bitácora en la que llevarán el registro del volumen 
anual de residuos peligrosos que generan y las modalidades de manejo, así como 
el registro de los casos en los que transfieran residuos peligrosos a industrias para 
que los utilicen como insumos o materia prima dentro de sus procesos indicando 
la cantidad o volumen transferidos y el nombre, denominación o razón social y 
domicilio legal de la empresa que los utilizará.  
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RESIDUOS SOLIDOS URBANOS
Conforme a la definicién propues’ra en la NAE — SEMADES — 007 — 2008, son

aquellos generados en las casas habi’racién, que resul’ran de la eliminacién de los

maleriales que U’rilizan en sus ac’rividades domés’ricas, de los produc’ros que

consumen y de sus envases, embalajes o empaques; Ios residuos que provienen

de cualquier o’rra ac’rividad den’rro de es’rablecimien’ros 0 en la via pL’Jblica que

genere residuos con carac’reris’ricas domiciliarias, y los resul’ran’res de la limpieza

de vias y lugares pL’Jblicos.

De manera general, Ios residuos sélidos urbanos son aquellos que se originan en

los nL'Jcleos de poblacién como consecuencia de la ac’rividad habi’rual y diaria

del ser humano. Es’re ’ripo de residuos a su vez se subdividen en sani’rarios,

organicos e inorganicos.

Tan’ro en la e’rapa de operacién y man’renimien’ro se con’rara con el servicio de

recoleccién municipal, Ios residuos se acopiaran en con’renedores cerrados en el

area de residuos delerminada en la e’rapa de cons’rruccién y en el cuar’ro de

sucios duran’re la elapa de operacién.

RESIDUOS DE MANEJO ESPECIAL

Es’re ’ripo de residuos pudiera generarse de forma even’rual en las elapas de

man’renimien’ro, proceden’re del man’renimien’ro de edificaciones y areas verdes,

asi como del even’rual cambio de equipo o lineas de conduccién o luberias. En

es’ros casos Ios residuos se clasificaran y separaran por su ’ripo y se dispondran a

cen’rros de acopio para su reciclaje, procesamien’ro o confinamien’ro final segL'Jn

sea el caso.

RESIDUOS PELIGROSOS

Es’re ’ripo de residuos se generaran L'Jnicamen’re en la e’rapa de operacién y

man’renimien’ro y consis’ren principalmen’re en los siguien’res residuos:

- Sélidos de man’renimien’ro au’romo’rriz: Es’ropas y envases de acei’res y

lubrican’res.

- Lodos impregnados con acei’re: Provenien’res de la limpieza de regis’rros y

’rrampas de grasa y de la limpieza de ’ranques.

Para el manejo de los residuos peligrosos se siguen Ios siguien’res lineamien’ros:

RECOMENDACIONES PARA EL MANEJO DE RESIDUOS PELIGROSOS.

Los pequenos generadores de residuos peligrosos, deberan de regis’rrarse an’re la

Secre’raria y con’rar con una bilacora en la que Ilevaran el regis’rro del volumen

anual de residuos peligrosos que generan y las modalidades de manejo, asi como

el regis’rro de los casos en los que ’rransfieran residuos peligrosos a indus’rrias para

que los U’rilicen como insumos o ma’reria prima den’rro de sus procesos indicando

la can’ridad o volumen ’rransferidos y el nombre, denominacién o razén social y

domicilio legal de la empresa que los U’rilizara.
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ALMACENAMIENTO TEMPORAL Y TRANSPORTE DE LOS RESIDUOS PELIGROSOS 
Para el almacenamiento y transporte de residuos peligrosos, el generador deberá 
envasarlos de acuerdo con su estado físico, con sus características de 
peligrosidad, y tomando en consideración su incompatibilidad con otros residuos 
en su caso, en envases:  
I.- Cuyas dimensiones, formas y materiales reúnan las condiciones de seguridad 
previstas en las normas técnicas ecológicas correspondientes, necesarias para 
evitar que durante el almacenamiento, operaciones de carga y descarga y 
transporte, no sufran ninguna pérdida o escape y eviten la exposición de los 
operarios al residuo; y  
II.- Identificados, en los términos de las normas técnicas ecológicas 
correspondientes, con el nombre y características del residuo.  
 
CARACTERÍSTICAS DE LAS ÁREAS DE ALMACENAMIENTO DE RESIUDOS PELIGROSOS 
Según el reglamento de la LGPPA en materia de residuos peligrosos.- Las áreas de 
almacenamiento de residuos peligrosos de pequeños y grandes generadores, así 
como de prestadores de servicios deberán cumplir con las condiciones siguientes, 
además de las que establezcan las normas oficiales mexicanas para algún tipo 
de residuo en particular:  
 
I. Condiciones básicas para las áreas de almacenamiento:  
a)  Estar separadas de las áreas de producción, servicios, oficinas y de 
almacenamiento de materias primas o productos terminados;  
b)  Estar ubicadas en zonas donde se reduzcan los riesgos por posibles emisiones, 
fugas, incendios, explosiones e inundaciones;  
c)  Contar con dispositivos para contener posibles derrames, tales como muros, 
pretiles de contención o fosas de retención para la captación de los residuos en 
estado líquido o de los lixiviados;  
d)  Cuando se almacenan residuos líquidos, se deberá contar en sus pisos con 
pendientes y, en su caso, con trincheras o canaletas que conduzcan los derrames 
a las fosas de retención con capacidad para contener una quinta parte como 
mínimo de los residuos almacenados o del volumen del recipiente de mayor 
tamaño;  
e)  Contar con pasillos que permitan el tránsito de equipos mecánicos, eléctricos 
o manuales, así como el movimiento de grupos de seguridad y bomberos, en 
casos de emergencia;  
f)  Contar con sistemas de extinción de incendios y equipos de seguridad para 
atención de emergencias, acordes con el tipo y la cantidad de los residuos 
peligrosos almacenados;  
g)  Contar con señalamientos y letreros alusivos a la peligrosidad de los residuos 
peligrosos almacenados, en lugares y formas visibles;  
h)  El almacenamiento debe realizarse en recipientes identificados considerando 
las características de peligrosidad de los residuos, así como su incompatibilidad, 
previniendo fugas, derrames, emisiones, explosiones e incendios, y  
i)  La altura máxima de las estibas será de tres tambores en forma vertical.  
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ALMACENAMIENTO TEMPORAL Y TRANSPORTE DE LOS RESIDUOS PELIGROSOS

Para el almacenamien’ro y ’rranspor’re de residuos peligrosos, el generador debera

envasarlos de acuerdo con su es’rado fl'sico, con sus carac’rerl's’ricas de

peligrosidad, y ’romando en consideracién su incompatibilidad con o’rros residuos

en su caso, en envases:

|.— Cuyas dimensiones, formas y ma’reriales reL'Jnan Ias condiciones de seguridad

previs’ras en Ias normas ’récnicas ecolégicas correspondien’res, necesarias para

evi’rar que duran’re el almacenamien’ro, operaciones de carga y descarga y

’rranspor’re, no sufran ninguna pérdida o escape y evi’ren Ia exposicién de Ios

operarios al residuo; y

||.— Iden’rificados, en Ios ’rérminos de Ias normas ’récnicas ecolégicas

correspondien’res, con el nombre y carac’rerl's’ricas del residuo.

CARACTERiSTICAS DE LAS AREAS DE ALMACENAMIENTO DE RESIUDOS PELIGROSOS

SegL'Jn el reglamen’ro de la LGPPA en ma’reria de residuos peligrosos.— Las areas de

almacenamien’ro de residuos peligrosos de pequefios y grandes generadores, asr’

como de pres’radores de servicios deberan cumplir con Ias condiciones siguien’res,

ademas de Ias que es’rablezcan Ias normas oficiales mexicanas para algL'Jn ’ripo

de residuo en par’ricular:

I. Condiciones bésicas para las éreas de almacenamienfo:

a) Es’rar separadas de Ias areas de produccién, servicios, oficinas y de

almacenamien’ro de ma’rerias primas o produc’ros ’rerminados;

b) Es’rar Ubicadas en zonas donde se reduzcan Ios riesgos por posibles emisiones,

fugas, incendios, explosiones e inundaciones;

c) Con’rar con disposi’rivos para con’rener posibles derrames, ’rales como muros,

pre’riles de con’rencién o fosas de re’rencién para la cap’racién de Ios residuos en

es’rado II'qUido 0 de Ios lixiviados;

d) Cuando se almacenan residuos Il'quidos, se debera con’rar en sus pisos con

pendien’res y, en su caso, con ’rrincheras o canale’ras que conduzcan Ios derrames

a Ias fosas de re’rencién con capacidad para con’rener una quin’ra parJre como

ml'nimo de Ios residuos almacenados 0 del volumen del recipien’re de mayor

’ramafio;

e) Con’rar con pasillos que permi’ran el ’rrénsi’ro de equipos mecanicos, eléc’rricos

o manuales, asi como el movimien’ro de grUpos de seguridad y bomberos, en

casos de emergencia;

f) Con’rar con sis’remas de ex’rincién de incendios y equipos de seguridad para

a’rencién de emergencias, acordes con el ’ripo y la can’ridad de Ios residuos

peligrosos almacenados;

g) Con’rar con sefialamien’ros y Ie’rreros alusivos a la peligrosidad de Ios residuos

peligrosos almacenados, en lugares y formas visibles;

h) El almacenamien’ro debe realizarse en recipien’res iden’rificados considerando

Ias caracTeris’ricas de peligrosidad de Ios residuos, asr’ como su incompatibilidad,

previniendo fugas, derrames, emisiones, explosiones e incendios, y

i) La al’rura maxima de Ias es’ribas sera de ’rres ’rambores en forma ver’rical.
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II. Condiciones para el almacenamiento en áreas cerradas, además de las 
precisadas en la fracción I de este artículo:  

a) No deben existir conexiones con drenajes en el piso, válvulas de 
drenaje, juntas de expansión, albañales o cualquier otro tipo de 
apertura que pudieran permitir que los líquidos fluyan fuera del área 
protegida;  

b) Las paredes deben estar construidas con materiales no inflamables;  
c) Contar con ventilación natural o forzada. En los casos de ventilación 

forzada, debe tener una capacidad de recepción de por lo menos seis 
cambios de aire por hora;  

d) Estar cubiertas y protegidas de la intemperie y, en su caso, contar con 
ventilación suficiente para evitar acumulación de vapores peligrosos y 
con iluminación a prueba de explosión, y  

e) No rebasar la capacidad instalada del almacén.  
 
OTRAS RECOMENDACIONES GENERALES 

• Guardar los manifiestos en una carpeta en “Original y Copia” 
• Mantener la bitácora actualizada 
• Cuidar que la información del manifiesto coincida con la información de la 

bitácora, sobre todo en lo que se refiere a las cantidades de residuos 
recolectados (que sean en peso no en volumen) y fechas. 

• Pedir al prestador de servicio que regrese el manifiesto original firmado por 
la empresa receptora del residuo. (Si transcurrido un plazo de 30 días 
naturales contados a partir de la fecha en que la empresa de servicios de 
manejo correspondiente reciba los residuos peligrosos para su transporte, el 
generador no recibe copia del manifiesto debidamente firmado por el 
destinatario de lo mismos, el generador deberá informar a la Secretaría de 
este hecho, para que dicha dependencia determine las medidas que 
procedan) 

• Manejar separadamente los residuos peligrosos que sean incompatibles 
(Aquel que al entrar en contacto o ser mezclado con otro reacciona 
produciendo calor o presión, fuego o evaporación; o, partículas, gases o 
vapores peligrosos; pudiendo ser esta reacción violenta) 

• Realizar el trámite de presentación o adición a Planes de Manejo en caso 
de manejar residuos que así lo requieran (Los pequeños y 
microgeneradores no deben presentar un plan de manejo a la SEMARNAT, 
sino que deben sujetar sus residuos peligrosos a un plan de manejo 
existente. Estos trámites son exigibles, siempre y cuando exista un plan de 
manejo registrado ante la SEMARNAT al que pueda adherirse, previa 
autorización del sujeto obligado titular del registro del plan de manejo, y 
que sea acorde a las necesidades de tales sujetos) 

• Elaborar un programa de limpieza de contenedores y fumigación de áreas. 
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ll. Condiciones para el almacenamienio en érecls cerradas, ademés de las

precisadas en la fraccién I de esie arh'culo:

o) No deben exis’rir conexiones con drenojes en el piso, vdlvulos de

drenoje, junios de expansion, olbonoles o cuolquier o’rro ’ripo de

oper’ruro que pudieron permi’rir que Ios liquidos fluyon fuero del dreo

pro’regido;

b) Los poredes deben es’ror cons’rruidos con mo’rerioles no inflomobles;

c) Con’ror con ven’rilocion natural 0 forzodo. En Ios cosos de ven’rilocion

forzodo, debe ’rener uno copocidod de recepcion de por lo menos seis

combios de oire por horo;

d) Es’ror cubier’ros y pro’regidos de lo in’remperie y, en su coso, con’ror con

ven’rilocion suficien’re poro evi’ror ocumulocion de vopores peligrosos y

con iluminocion o pruebo de explosion, y

e) No rebosor Io copocidod insiolodo del olmocén.

OTRAS RECOMENDACIONES GENERALES

o Guardor Ios monifies’ros en uno corpe’ro en “Original y Copio"

Moniener Io bi’rdcoro oc’ruolizodo

Cuidor que lo informocion del monifies’ro coincido con Io informocion de lo

bi’rdcoro, sobre ’rodo en lo que se refiere o Ios con’ridodes de residuos

recolec’rodos (que seon en peso no en volumen) y fechos.

o Pedir ol pres’rodor de servicio que regrese el monifies’ro originol firmodo por

lo empreso recep’roro del residuo. (Si ’rronscurrido un plozo de 30 dies

no’ruroles con’rodos o por’rir de lo fecho en que lo empreso de servicios de

monejo correspondien’re recibo Ios residuos peligrosos poro su ’rronspor’re, el

generodor no recibe copio del monifies’ro debidomen’re firmodo por el

des’rino’rorio de lo mismos, el generodor deberd informor o lo Secretorio de

es’re hecho, para que dicho dependencio deiermine Ios medidos que

procedon)

o Monejor seporodomen’re Ios residuos peligrosos que seon incompo’ribles

(Aquel que ol en’rror en con’roc’ro o ser mezclodo con o’rro reocciono

produciendo color 0 presion, fuego o evoporocion; o, por’riculos, gases 0

vopores peligrosos; pudiendo ser es’ro reoccion violen’ro)

o Reolizor el ’rrémi’re de presen’rocion o odicion o Plones de Monejo en coso

de monejor residuos que osi |o requieron (Los pequenos y

microgenerodores no deben presen’ror un plon de monejo o lo SEMARNAT,

sino que deben suje’ror sus residuos peligrosos 0 un plon de monejo

exis’ren’re. Es’ros ’rrémi’res son exigibles, siempre y cuondo exis’ro un plon de

monejo regis’rrodo on’re Io SEMARNAT ol que puedo odherirse, previo

ou’rorizocion del suje’ro obligodo ’ri’rulor del regis’rro del plon de monejo, y

que seo ocorde o Ios necesidodes de ’roles suje’ros)

o Eloboror un progromo de limpiezo de con’renedores y fumigocion de dreos.
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III.4. Descripción del ambiente y en su caso, la identificación de otras fuentes de 
emisión de contaminantes existentes en el área de influencia del proyecto. 
 

a) Determinación del área de influencia y justificación. 
El área de influencia ambiental de la ejecución del proyecto, se limita 
exclusivamente al predio donde se encuentra la estación de servicio, los impactos 
y efectos que se han identificados son puntuales y en general de bajo impacto al 
sistema ambiental. 
Durante las etapas del proyecto, no se tendrá efectos en el clima, características 
geológicas, diversidad o abundancia biológica, así como no generará cambios 
hidrodinámicos.  
 
Con el proyecto se espera la generación de un mayor volumen de humos y gases 
y el incremento del nivel de ruido por la circulación de vehículos que acudirán a 
la estación de servicio para abastecerse de combustibles, sin embargo, las 
emisiones no son significativas, además de que los vehículos están sujetos a 
programas de verificación para el cumplimiento de los límites establecidos y una 
mayor cantidad de oferta de estaciones de servicio en condiciones urbanas 
representa una menor distancia de trayecto para el reposte de combustible. 
 
Justificacion del AI. 
Ver Inciso a) anterior. 
 
Atributos Ambientales. 
En el presente capítulo, se describe y analiza en forma integral el sistema 
ambiental del área de estudio, el cual como se ha mencionado anteriormente, el 
proyecto se ubica en un predio particular en una zona urbanizada del área de 
Playa del Carmen, Quintana Roo. 
. 
A continuación, se realiza una caracterización y análisis del sistema ambiental, 
identificando los elementos que por su fragilidad, vulnerabilidad e importancia en 
la estructura y función del entorno se pudieran afectar o beneficiar por la 
ejecución del proyecto. 
 
Delimitación del Sistema ambiental (SA). 
De acuerdo al “Instructivo para la elaboración del documento técnico unificado 
(DDTU) de aprovechamiento forestal” emitida por la SEMARNAT en el año 2011, 
“para delimitar el área de estudio se utilizará la regionalización establecida por las 
Unidades de Gestión Ambiental del ordenamiento ecológico (cuando exista para 
el sitio y esté decretado y publicado en el Diario Oficial de la Federación o en el 
boletín o periódico oficial de la entidad federativa correspondiente), la zona de 
estudio se delimitará con respecto a la ubicación y amplitud de los componentes 
ambientales con los que el proyecto tendrá alguna interacción, por lo que podrá 
abarcar más de una unidad de gestión ambiental de acuerdo con las 
características del proyecto, las cuales serán consideradas en el análisis”. 
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lll.4. Descripcién del ambienfe y en su caso, la identificacién de ofras fuenfes de

emisién de contaminanfes existenies en el érea de influencia del proyecfo.

a) Deferminacién del érea de influencia y justificacién.

E| dreo de influencio ombien’rol de lo ejecucién del proyec’ro, se limi’ro

exclusivomen’re ol predio donde se encuen’rro Io es’rocién de servicio, Ios impoc’ros

y efec’ros que se hon iden’rificodos son pun’ruoles y en general de bojo impoc’ro ol

sis’remo ombien’rol.

Duron’re Ios e’ropos del proyec’ro, no se ’rendrd efec’ros en el climo, coroc’reris’ricos

geolégicos, diversidod o obundoncio biologico, osi como no generord combios

hidrodinémicos.

Con el proyec’ro se espero Io generocién de un moyor volumen de humos y goses

y el incremen’ro del nivel de ruido por lo circulocién de vehiculos que ocudirén o

lo es’rocion de servicio poro obos’recerse de combus’ribles, sin embargo, Ios

emisiones no son significo’rivos, odemds de que Ios vehiculos es’rdn suje’ros o

progromos de verificocién poro el cumplimien’ro de Ios limi’res es’roblecidos y uno

moyor con’ridod de ofer’ro de es’rociones de servicio en condiciones urbonos

represen’ro uno menor dis’roncio de ’rroyec’ro para el repos’re de combus’rible.

Jus’rificocion del AI.

Ver Inciso o) on’rerior.

A’rribu’ros Ambien’roles.

En el presen’re copi’rulo, se describe y onolizo en formo in’regrol e| sis’remo

ombien’rol del dreo de es’rudio, el cuol como se ho mencionodo on’reriormen’re, e|

proyec’ro se Ubico en un predio por’riculor en uno zono urbonizodo del dreo de

Ployo del Carmen, Quin’rono Roo.

A con’rinuocién, se reolizo uno coroc’rerizocién y onélisis del sis’remo ombien’rol,

iden’rificondo Ios elemen’ros que por su frogilidod, vulnerobilidod e imporioncio en

lo es’rruc’ruro y funcién del en’rorno se pudieron ofec’ror o beneficior por lo

ejecucién del proyec’ro.

Delimi’rocién del Sis’remo ombien’rol (SA).

De ocuerdo ol “Ins’rruc’rivo poro Io eloborocién del documen’ro ’récnico unificodo

(DDTU) de oprovechomien’ro fores’rol” emi’rido por lo SEMARNAT en el ono 201 1,

“pore delimi’ror e| dreo de es’rudio se Uiilizord Io regionolizocion es’roblecido por Ios

Unidodes de Ges’rién Ambien’rol del ordenomien’ro ecologico (cuondo exis’ro para

el si’rio y es’ré decre’rodo y publicodo en el Diorio Oficiol de lo Federocién 0 en el

bole’rin o periédico oficiol de lo en’ridod federo’rivo correspondien’re), Io zono de

es’rudio se delimi’rord con respec’ro o lo Ubicocién y ompli’rud de Ios componen’res

ombien’roles con Ios que el proyec’ro ’rendrd olguno in’reroccion, por lo que podrd

oborcor mds de uno unidod de ges’rion ombien’rol de ocuerdo con Ios

coroc’reris’ricos del proyec’ro, Ios cuoles serdn considerodos en el ondlisis”.
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Características del área Urbana. 
 
Ramos Arizpe es una ciudad ubicada en la región sureste del estado de Coahuila, 
inmersa en el Área Metropolitana de la ciudad de Saltiilo, capital del Estado 
a una altitud media de 1460 metros sobre el nivel medio del mar. 
 
La ciudad es el principal núcleo industrial de la zona, atrayendo en los últimos 
años crecimiento urbano específicamente de habitación. 
 
Descripción y análisis de los componentes ambientales del sistema. 
 
A) ASPECTOS ABIÓTICOS. 
 
I. CLIMA 
 
El clima de la zona es Muy Árido, de acuerdo con la clasificación climatológica 
de Köppen modificada por E. García, al área le corresponde un tipo de clima   
BWhw, el cual la temperatura es Muy árido, semicálido, temperatura media anual 
entre 18°C y 22°C, temperatura del mes más frío menor de 18° C, temperatura del 
mes más caliente mayor de 22°C (García, 1978). 
 
En cuanto a la precipitación presenta lluvias de verano y porcentaje de lluvia 
invernal del 5% al 10.2% del total anual. 
 
 
II. GEOLOGÍA Y MORFOLOGÍA 
 
Los principales tipos de rocas que representan a la cuenca donde se ubica el 
predio son las sedimentarias; las unidades de este tipo de roca dentro de la 
cuenca, se encuentran distribuidas en base a las provincias fisiográficas y se 
encuentran de la siguiente manera:  
 
• Provincia de la Sierra Madre Oriental.  
 
Predominan las calizas y calizas asociadas a lutitas, además afloran las lutitas y 
varias asociaciones de lutitas y areniscas; sobre las partes bajas de cañones se 
presentan suelos residuales de origen aluvial. 
 
En esta provincia se encuentran los principales yacimientos minerales, aunque la 
mayoría de estos yacimientos metálicos se encuentran abandonados.  
 
Esta provincia tiene como característica primordial sus estructuras geológicas que 
han dado lugar a la formación de valles y sierras, con orientaciones 
predominantes de noreste sureste y este-oeste. Existe un considerable número de 
fallas normales e inversas, así como de pliegues anticlinales y sinclinales que 
siguen la orientación de las sierras. Como es el caso particular de las fallas inversas 
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Carac’rerl's’ricas del area Urbana.

Ramos Arizpe es una ciudad Ubicada en la region sures’re del es’rado de CoahUila,

inmersa en el Area Me’rropoli’rana de la ciUdad de Sal’riilo, capi’ral del Es’rado

a una al’ri’rUd media de 1460 me’rros sobre el nivel medio del mar.

La ciUdad es el principal nL'Jcleo indus’rrial de la zona, a’rrayendo en los L'Jl’rimos

anos crecimien’ro urbano especificamen’re de habi’racion.

Descripcién y analisis de los componen’res ambien’rales del sis’rema.

A) ASPECTOS ABIéTIcos.

I. CLIMA

El clima de la zona es Muy Arido, de acuerdo con la clasificacion clima’rologica

de Koppen modificada por E. Garcia, al area le corresponde un ’ripo de clima

Bt, el cual la ’rempera’rura es Muy arido, semicalido, ’rempera’rura media anual

en’rre 18°C y 22°C, ’rempera’rura del mes mas frio menor de 18° C, ’rempera’rura del

mes mas calien’re mayor de 22°C (Garcia, 1978).

En cuan’ro a la precipi’racion presen’ra Iluvias de verano y porcen’raje de Iluvia

invernal del 5% al 10.2% del ’ro’ral anual.

ll. GEOLOGiA Y MORFOLOGlA

Los principales ’ripos de rocas que represen’ran a la cuenca donde se Ubica el

predio son las sedimen’rarias; Ias unidades de es’re ’ripo de roca den’rro de la

cuenca, se encuen’rran dis’rribuidas en base a las provincias fisiograficas y se

encuen’rran de la siguien’re manera:

- Provincia de la Sierra Madre Oriental.

Predominan las calizas y calizas asociadas a lu’ri’ras, ademas afloran Ias IU’ri’ras y

varias asociaciones de IU’ri’ras y areniscas; sobre Ias par’res bajas de canones se

presen’ran suelos residuales de origen aluvial.

En es’ra provincia se encuen’rran los principales yacimien’ros minerales, aunque la

mayoria de es’ros yacimien’ros melalicos se encuen’rran abandonados.

Es’ra provincia ’riene como carac’reris’rica primordial sus es’rruc’ruras geologicas que

han dado lugar a la formacion de valles y sierras, con orien’raciones

predominan’res de nores’re sures’re y es’re—oes’re. EXis’re un considerable nL'Jmero de

fallas normales e inversas, asi como de pliegues an’riclinales y sinclinales que

siguen la orien’racién de las sierras. Como es el caso par’ricular de las fallas inversas
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localizadas en la zona de contacto litológico de suelos y calizas que se desarrolla 
al sur de la sierra la Madera y sierra La Fragua. Las estructuras ígneas se 
encuentran diseminadas en la parte de la provincia que corresponde al estado, y 
están constituidas por cuerpos intrusivos y derrames de lava. Existen fracturas de 
diferentes magnitudes, algunas de ellas han sido rellenadas por soluciones 
mineralizantes para formar vetas de importancia económica, como es el caso de 
las minas de barita, fluorita y de minerales metálicos que se explotan dentro de la 
provincia. 
 
• Llanura Costera del Golfo Norte.  
 
Sobre esta predominan los rellenos aluviales, además de unidades discontinuas 
de conglomerados, en algunos de los casos asociados a lutitas. La Geología en 
general para la cuenca donde se presenta el predio donde se pretende 
desarrollar el proyecto, está conformada por suelos de origen aluvial en su 
mayoría, además de suelos conglomerados, areniscas y lutitas sobre los lomeríos 
que conforman la zona.  
 
El área en cuestión se localiza dentro de la Provincia Fisiográfica de la Llanura 
Costera del Golfo Norte, subprovincia Llanuras y Lomeríos. La topografía es en 
general de terrenos semiplanos con una serie de ondulaciones dentro de un 
geoforma de cerros y lomeríos de pendientes moderadas a suaves, las altitudes 
van de los 150 a los 500 msnm. 
 
• Provincia de la Gran Llanura de Norteamérica. 
 
Esta provincia ocupa la porción nororiental del estado y limita al este con la 
Provincia de la Sierra Madre Oriental y al suroeste con la Provincia de la Llanura 
Costera del Golfo Norte. 
 
 
III. SUELOS 
 
Los tipos de suelos presentes dentro de la cuenca donde se ubica el predio en el 
cual se pretende desarrollar el proyecto son los siguientes: Sobre los llanos y en las 
partes bajas se presenta un Xerosol háplicos de textura media; además de 
Castañozems lúvico asociados a Castañozem háplico de textura fina y Feozems 
lúvico de textura fina; mientras que sobre las áreas de pie de monte de las 
pequeñas sierras se presentan Rendzinas asociadas a Litosol de textura media y 
fase física petrocálcica; ya en las partes altas de las sierras se presenta el Litosol 
asociado a Rendzina de textura media y fase física lítica; además de Litosoles 
asociados a Regosoles. Los usos de suelo de entre los cuales destaca la zona es el 
agrícola, pecuario, una quinta campestre abandonada y áreas de vegetación 
natural con moderados índices de agostadero, conformados por matorral 
desértico micrófilo y áreas de riego suspendido de especies con altura media 
sobre el margen de la acequia y baja en el resto del predio.  
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localizadas en la zona de con’rac’ro Ii’rolagico de suelos y calizas que se desarrolla

a| sur de la sierra Ia Madera y sierra La Fragua. Las es’rruc’ruras igneas se

encuen’rran diseminadas en la par’re de la provincia que corresponde al es’rado, y

es’ran cons’ri’ruidas por cuerpos in’rrusivos y derrames de lava. Exis’ren frac’ruras de

diferen’res magni’rudes, algunas de ellas han sido rellenadas por soluciones

mineralizan’res para formar ve’ras de impor’rancia econamica, como es el caso de

Ias minas de bari’ra, fluori’ra y de minerales me’ralicos que se explo’ran den’rro de la

provincia.

- Llanura Cosiera del Golfo Norfe.

Sobre es’ra predominan Ios rellenos aluviales, ademas de unidades discon’rinuas

de conglomerados, en algunos de Ios casos asociados a IU’ri’ras. La Geologia en

general para la cuenca donde se presen’ra el predio donde se pre’rende

desarrollar e| proyec’ro, es’ra conformada por suelos de origen aluvial en su

mayoria, ademas de suelos conglomerados, areniscas y IU’ri’ras sobre Ios Iomerios

que conforman la zona.

E| area en cues’rian se localiza den’rro de la Provincia Fisiografica de la Llanura

Cos’rera del Golfo Nor’re, subprovincia Llanuras y Lomerios. La ’ropografia es en

general de ’rerrenos semiplanos con una serie de ondulaciones den’rro de un

geoforma de cerros y Iomerios de pendien’res moderadas a suaves, Ias al’ri’rudes

van de Ios 150 a Ios 500 msnm.

- Provincia de la Gran Llanura de Norfeamérica.

Es’ra provincia ocupa Ia porcian nororien’ral del es’rado y limi’ra a| es’re con la

Provincia de la Sierra Madre Orien’ral y al suroes’re con la Provincia de la Llanura

Cos’rera del Golfo Nor’re.

III. SUELOS

Los ’ripos de suelos presen’res den’rro de la cuenca donde se Ubica el predio en el

cual se pre’rende desarrollar e| proyec’ro son Ios siguien’res: Sobre Ios ||anos y en Ias

par’res bajas se presen’ra un Xerosol haplicos de ’rex’rura media; ademas de

Cas’ranozems IL'Jvico asociados a Cas’ranozem haplico de ’rex’rura fina y Feozems

IL'Jvico de ’rex’rura fina; mien’rras que sobre Ias areas de pie de monie de Ias

pequenas sierras se presen’ran Rendzinas asociadas a Li’rosol de ’rex’rura media y

fase fisica pe’rrocalcica; ya en Ias par’res al’ras de Ias sierras se presen’ra el Li’rosol

asociado a Rendzina de ’rex’rura media y fase fisica Ii’rica; ademas de Liiosoles

asociados a Regosoles. Los usos de suelo de en’rre Ios cuales des’raca la zona es el

agricola, pecuario, una quin’ra campes’rre abandonada y areas de vege’racian

na’rural con moderados indices de agos’radero, conformados por ma’rorral

desér’rico micrafilo y areas de riego suspendido de especies con al’rura media

sobre el margen de la acequia y baja en el res’ro del predio.
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IV. HIDROLOGÍA 
 
El predio se encuentra enclavado dentro de la Región Hidrológicas RH 24 Bravo – 
Conchos, Cuenca B Río Bravo – San Juan, subcuenca e San Miguel, siendo el 
Arroyo El Jaral, el cual nace en las partes altas de la Sierra La Nieve, próximo a la 
localidad San Andrés, con una dirección este – oeste, para posteriormente tomar 
una dirección sureste – noroeste sobre el cañón La Boca, conocido de esta 
manera al arroyo; saliendo del cañón toma una dirección este sureste – nor 
noroeste, pasando muy próximo al este del predio, y conocido en este lugar 
como Arroyo El Jaral, hasta llegar a la localidad Zertuche, donde continua con 
una dirección sureste – noreste, y donde se le conoce con el nombre de La 
Encantada; este arroyo desemboca en el Arroyo Los Patos en la Localidad 
Paredón, también próximo a los límites con el Estado de Nuevo León; el cual 
presenta las siguientes características; el tipo de corriente es intermitente, Se 
encuentra ubicado dentro de la Provincia Fisiográfica de la Sierra Madre Oriental, 
presenta un sistema de patrón de drenaje dendrítico, el uso que se le da es para 
ganadería en época de lluvias  
 
En la siguiente tabla se muestran las principales regiones hidrológicas, sus cuencas 
y subcuencas: 
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IV. HIDROLOGiA

E| predio se encuen’rra enclavado den’rro de la Region Hidrologicas RH 24 Bravo —

Conchos, Cuenca B Rio Bravo — San Juan, subcuenca e San Miguel, siendo el

Arroyo E| Jaral, el cual nace en Ias par’res al’ras de la Sierra La Nieve, proximo a la

localidad San Andrés, con una direccion es’re — oes’re, para pos’reriormen’re ’romar

una direccion sures’re — noroes’re sobre el cafion La Boca, conocido de es’ra

manera a| arroyo; saliendo del cafion ’roma una direccion es’re sures’re — nor

noroes’re, pasando muy proximo a| es’re del predio, y conocido en es’re lugar

como Arroyo EI Jaral, has’ra Ilegar a la localidad Zer’ruche, donde con’rinua con

una direccion sures’re — nores’re, y donde se Ie conoce con el nombre de La

Encan’rada; es’re arroyo desemboca en el Arroyo Los Paios en la Localidad

Paredon, ’rambién proximo a Ios limi’res con el Es’rado de Nuevo Leon; el cual

presen’ra Ias siguien’res carac’reris’ricas; el ’ripo de corrien’re es in’rermi’ren’re, Se

encuen’rra Ubicado den’rro de la Provincia Fisiografica de la Sierra Madre Orien’ral,

presen’ra un sis’rema de pa’rron de drenaje dendri’rico, el uso que se Ie da es para

ganaderia en época de IIUVias

En la siguien’re ’rabla se mues’rran Ias principales regiones hidrologioas, sus ouencas

y subcuencas:

REGION] GUM SUBGUBIGA 93 DE LA SLI’EFUFIOIE
OLAVE WERE GLAVE WERE GLAVE ME WMGPAL

m BRAVO-GONG.“ B R. BRAVO-SAN JUAN c R. PESOUENA 6.28

d R. SAUNAB 1.41

. R. SAN MIGUEL 74.28

f R. MWEHREY 0.99

D P. FROM-H. SALADO j A. HUZAGHE 1.32

HHBS MAFIMI A VALLE E. HUNDIDO I EL MDIW 12.58

I‘ll-'36 WAS-AGUANAVAL L. DE MAYRM Y VIESCA b L. DE MAM 3.53

m:mmmammmhmwnmmmtmm
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B). ASPECTOS BIÓTICOS 
 
 
Flora 
 
El área de estudio, se encuentra actualmente impactada por el desarrollo 
urbano, no presentando vegetación alguna sobre el predio. 
 
Fauna 
 
La fauna presente en el entorno urbano observada corresponde a fauna nociva, 
esto debido a que las especies propias de la zona, han sido desplazadas por el 
desarrollo urbano de la zona. 
 
VI. MEDIO SOCIO ECONÓMICO 
 
A continuación se enumeran los generales de la población imperante en la zona.  
 
Población. 
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B). ASPECTOS BIéTIcos

Flora

E| area de es’rudio, se encuen’rra ac’rualmen’re impac’rada por el desarrollo

urbano, no presen’rando vege’racién alguna sobre el predio.

Fauna

La fauna presen’re en el en’rorno urbano observada corresponde a fauna nociva,

es’ro debido a que Ias especies propias de la zona, han sido desplazadas por el

desarrollo urbano de la zona.

VI. MEDIO socuo ECONéMlCO

A con’rinuacién se enumeran Ios generales de la poblacién imperan’re en la zona.

Poblacién.

Concepto Estadistica Estatal

Poblacién total Total: 39853

PEA Ocupados 8842

PEA Desocupados 196

Inactiva 10480

Grupos étnicos. (clasificacién por habla de Nahuatl 3
Iengua indigena)

Huasteco 2

Ztotzil 2

Totonaca 1

Zapoteco 1

NE 6

Salario mlnimo vigente. Zona B. Al 01/01/2010 5534

Nivel de ingresos per cépita. No recibe ingresos 3.1%

Menus de un Sal. 4.5%
Min.

1 a 2 salaries 20.4%
mlnimos

2 a menos de 3 Sal. 28.9%
Min.

3 a 5 Sal. Min. 21.5%

Mas de 5 Sal. Min. 13.6%

No Especificado 8.0%
Fuenta: INEGI Blbllotaca VimJal. Cuedatno Estadlstico Municipal do Ram Arlzpa. Coahulla. Estado do
Nuwo Lndn. Ediddn 2004.W.

PEA: Poblaclbn Eonnémlcmnte Activa.

61



INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL 
Estación de Servicio ES Colosio 

 

 62 

2. Servicios. A continuación se genera la tabla de servicios en la zona del 
proyecto. 
 
 

 
 
III.5. e) Identificación de impactos ambientales significativos o relevantes y 
determinación de las acciones y medidas para su prevención y mitigación. 
 
Por definición un impacto ambiental es el efecto que produce una determinada 
acción humana sobre uno o varios componentes del medio ambiente. En ese 
sentido para proponer medidas adecuadas para la prevención y mitigación de 
dichos impactos es necesario identificar los impactos, que sobre el medio 
ambiente, pudiera ocasionar el cambio de uso de suelo.  
 
Bajo este contexto, se ha desarrollado una metodología para la identificación, 
descripción y posterior evaluación de los impactos, lo que permitirá estar en 
condiciones de proponer las medidas apropiadas de prevención y mitigación de 
los impactos, en donde para la identificación de los impactos, se han 
considerado las características presentes del escenario ambiental, la 
heterogeneidad y dimensiones de los factores bióticos, abióticos y 
socioeconómicos y así mismo, las dimensiones del proyecto. 
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2. Servicios. A con’rinuocién se genera Io ’roblo de servicios en lo zono del

proyec’ro.

Concepto Estadistica Municipal

2.1. Media de oomunicacién Was de acoeso.

Teléfono

Telégrafo

Correo

X
X

X
X

X

Transports Urbano

2.2. Was de aooeso Terrestre x

Aéreos x

Maritimos

lll.5. e) ldenfificacién de impacfos ambieniales significafivos o relevanfes y

deferminacién de las acciones y medidas para su prevencién y mifigacién.

Por definicién un impoc’ro ombien’rol es el efec’ro que produce uno de’rerminodo

occién humane sobre uno o vorios componen’res del medio ombien’re. En ese

sen’rido para proponer medidos odecuodos para la prevencién y mi’rigocién de

dichos impoc’ros es necesorio iden’rificor Ios impoc’ros, que sobre el medio

ombien’re, pudiero ocosionor e| combio de uso de suelo.

Bojo es’re con’rex’ro, se ha desorrollodo uno me’rodologio para la iden’rificocién,

descripcién y pos’rerior evoluocién de Ios impoc’ros, lo que permi’rird es’rCIr en

condiciones de proponer Ios medidos opropiodos de prevencién y mi’rigocién de

Ios impoc’ros, en donde para la iden’rificocién de Ios impoc’ros, se hon

considerodo Ios coroc’rerl's’ricos presen’res del escenorio ombien’rol, Io

he’rerogeneidod y dimensiones de Ios foc’rores bié’ricos, obié’ricos y

socioeconémicos y osi mismo, Ios dimensiones del proyec’ro.
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V.1- Metodología para evaluar los impactos ambientales. 
 
V.1.1.- Indicadores de impactos. 
 
Una característica fundamental en la identificación de los impactos ambientales 
es el conocimiento del proyecto en sus distintas etapas ya que esta información 
nos permite realizar un diagnóstico acertado del ambiente físico – natural y 
socioeconómico en donde se desarrollará el proyecto.  
 
Las metodologías empleadas para identificar los impactos ambientales deben 
incluir la participación de expertos de las distintas áreas del conocimiento 
involucradas en el proyecto, a fin de identificar, caracterizar y evaluar los 
impactos ambientales potenciales. 
 
V.1.2.- Lista indicativa de indicadores de impacto. 
 
La lista de indicadores de impacto ambiental, fue generada utilizando un sistema 
de análisis que incluyó dos cuadros, uno de factores ambientales y otro de las 
acciones del proyecto. El cuadro de los factores ambientales, consideró al 
ambiente con cuatro subsistemas; el medio físico, el biológico, el perceptual y el 
socioeconómico, estos subsistemas constituyen el primer nivel. El segundo nivel lo 
constituyen los factores ambientales y, el tercer nivel los componentes 
ambientales.  
 
Para desarrollar el cuadro de las acciones del proyecto, éste se organizó en una 
estructura jerárquica en forma de árbol, el primer nivel corresponde a cada una 
de las etapas del proyecto.  
 
El segundo nivel (segunda columna), a las distintas acciones que comprende 
cada etapa y que pueden ser causantes de impacto. Estas listas, fueron 
desarrolladas contando con la participación de especialistas en distintas áreas 
del proyecto.  
 
En la siguiente tabla se listan los factores ambientales y sus componentes 
específicos que fueron identificados, utilizando listas para cotejarlos.  
 
Se identificaron 21 indicadores agrupados en 11 factores ambientales con 
susceptibilidad de afectación por las acciones o actividades que involucra la 
obra, las cuales son enlistadas más adelante. 
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V.‘l - Meiodologl'a para evaluar los impacios ambieniales.

V.‘l .1 .- lndicadores de impacios.

Una carac’rerl's’rica fundamen’ral en la iden’rificacién de los impac’ros ambien’rales

es el conocimien’ro del proyec’ro en sus dislin’ras e’rapas ya que es’ra informacién

nos permi’re realizar un diagnés’rico acer’rado del ambien’re fisico — na’rural y

socioeconémico en donde se desarrollara el proyec’ro.

Las melodologias empleadas para iden’rificar los impac’ros ambien’rales deben

incluir la parlicipacién de exper’ros de las dislin’ras areas del conocimien’ro

involucradas en el proyec’ro, a fin de iden’rificar, carac’rerizar y evaluar los

impac’ros ambien’rales po’renciales.

V.‘l .2.- Lisia indicative de indicadores de impaclo.

La lis’ra de indicadores de impac’ro ambien’ral, fue generada U’rilizando un sis’rema

de analisis que incluyé dos cuadros, uno de fac’rores ambien’rales y 0e de las

acciones del proyec’ro. El cuadro de los fac’rores ambien’rales, consideré al

ambien’re con cua’rro subsis’remas; el medio fl'sico, el biolégico, el percep’rual y el

socioeconémico, es’ros subsis’remas cons’ri’ruyen el primer nivel. El segundo nivel lo

cons’ri’ruyen los fac’rores ambien’rales y, el ’rercer nivel los componen’res

ambien’rales.

Para desarrollar el cuadro de las acciones del proyec’ro, és’re se organizé en una

es’rruc’rura jerarquica en forma de arbol, el primer nivel corresponde a cada una

de las e’rapas del proyec’ro.

El segundo nivel (segunda columna), a las dis’rin’ras acciones que comprende

cada e’rapa y que pueden ser causan’res de impac’ro. Es’ras lis’ras, fueron

desarrolladas con’rando con la par’ricipacién de especialis’ras en dislin’ras areas

del proyec’ro.

En la siguien’re ’rabla se lis’ran los fac’rores ambien’rales y sus componen’res

especificos que fueron iden’rificados, U’rilizando lis’ras para co’rejarlos.

Se iden’rificaron 21 indicadores agrupados en ll fac’rores ambien’rales con

suscep’ribilidad de afec’racién por las acciones o ac’rividades que involucra la

obra, las cuales son enlis’radas mas adelan’re.
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Listado de factores y componentes ambientales. 
 

SISTEMA SUBSISTEMA 
FACTORES 
AMBIENTALES 

INDICADORES AMBIENTALES 
1.

- 
FÍ

SI
C

O
 A

M
B

IE
N

TA
L 

1. ABIÓTICO 

1. Atmósfera 
1.- Calidad del aire 

2.- Intervisibilidad 
3.- Ruidos y vibraciones 

2. Hidrología 
superficial 

4.- Escorrentías 

3. Hidrología 
subterránea 

5.- Acuíferos 

6.- Capacidad de recarga 

4. Suelo 
7.- Propiedades físico – 
químicas 
8.- Erodabilidad 

5. Topografía 9.- Relieve 

2. BIÓTICO 

6. Flora 
silvestre 

10.- Densidad 

11.- Cobertura 

7. Fauna 
silvestre 

12.- Abundancia  
13.- Hábitat 
14.- Especies en status 

3. PERCEPTUAL 8. Paisaje 
15.- Calidad 
16.- Fragilidad 
17.- Visibilidad 

4. SOCIO- 
ECONÓMICO 

9. Economía 18.- Nivel de ingresos 

10. Población 19.- Calidad de vida 

11. Calidad 
en el servicio 

20.- Calidad en el servicio 

21.- Minimización de riesgos 
 
 
 
En la siguiente tabla se listan las acciones o actividades que involucra el proyecto 
y que son consideradas como causas que generaran impactos en los factores 
ambientales y sus componentes específicos.  
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Lisfado de fac’rores y componen’res ambieniales.

i.— Colidod del oire

i. A’rmésfero 2.— In’ren/isibilidod

3.— Ruidos y vibrociones

2. Hidrologio

superficial

1-ABK’)TICO 3. Hidrologio 5-" Acuiferos

sub’rerrdneo 6.— Copocidod de recorgci

7.— Propiedodes fisico —

4. Suelo quimicos

8.— Erodobilidod

5. Topogrofio 9.— Relieve

4.— Escorren’rios

6. Flora iO.— Densidod

silves’rre i i .— Cober’ruro

2. BIOTICO 12.— Abundancio
7. Fauna , .

. i3.— Hobl’ro’r
Silves’rre _

_. i4.- EspeCIes en s’ro’rus

If 15.- Colidod

E 3. PERCEPTUAL 8. Poisoje 16.- Frogilidod

g i7.— Visibilidod

< 9. Economic i8.— Nivel de ingresos

8 4_ [3000- 10. Poblocién i9.— Colidod de Vida

{—3 ECONOMICO ii. Colidod 20.— Colidod en el servicio

.L en 9' servicio 2i .— Minimizacién de riesgos

En la siguien’re ’roblo se Iis’ron Ios occiones o oc’rividodes que involucro el proyec’ro

y que son considerodos como couscis que generoron impoc’ros en Ios foc’rores

ombien’roles y sus componen’res especificos.
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Acciones por etapa que comprende el proyecto 
 

ETAPA ACTIVIDAD 

PR
EP

A
RA

C
IO

N
 D

E 
SI

TI
O

 

Contrataciones 

Limpieza y desmonte 

Demolición de Edificios Existentes 

Trazo y nivelación 

Relleno y compactación 

Excavación 

Recolección y acopio de residuos  

C
O

N
ST

RU
C

C
IÓ

N
 

Contrataciones 

Obra civil 

Instalaciones electro mecánicas 

Instalación de equipo 

Instalación de estructuras metálicas 

Pavimentos y banquetas 

Conformación de áreas verdes 

Señalización restrictiva y preventiva 

Acopio y retiro de material sobrante 

O
PE

RA
C

IÓ
N

 

Contrataciones y capacitación 

Recepción, descarga y almacenamiento 
de producto 

Despacho 

Venta de aditivos y otros servicios 

Trabajo de oficina 

Circulación vehicular 

Acopio y recolección de residuos 

M
A

N
TE

N
IM

IE
N

TO
 

Mantenimiento preventivo y correctivo de 
instalaciones electro mecánicas, equipos y 
accesorios 

Limpiezas programadas y no programadas 

Mantenimiento preventivo y correctivo  de  
áreas de circulación 

Mantenimiento áreas verdes 

Mantenimiento preventivo y correctivo de 
faldones y anuncios 

Pruebas de hermeticidad 

Mantenimiento preventivo y correctivo de 
edificios y estructuras 
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Acciones por eiapa que comprende el proyecio

P
R

E
P

A
R

A
C

IO
N

DE
SI

TI
O Con’rro’rociones

Limpiezo y desmon’re

Demolicién de Edificios Exis’ren’res

Trozo y nivelocién

Relleno y compoc’rocién

Excovocién

Recoleccién y ocopio de residuos

I

C
O

N
S

T
R

U
C

C
IO

N

Con’rro’rociones

Obro civil

Ins’rolociones elec’rro mecdnicos

Ins’rolocién de equipo

Ins’rolocién de es’rruc’ruros me’rdlicos

Povimen’ros y bonque’ros

Conformocién de dreos verdes

Sefiolizocién res’rric’rivo y preven’rivo

Acopio y re’riro de moieriol sobron’re

I

O
P

E
R

A
C

IO
N

Con’rro’rociones y copaci’rocién

Recepcién, descorgo y olmocenomien’r

de produc’ro

Despocho

Ven’ro de odi’rivos y o’rros servicios

Trobojo de oficino

Circulocién vehicular

Acopio y recoleccién de residuos

M
A

N
T

E
N

IM
IE

N
T

O

Monienimien’ro preven’rivo y correc’rivo

ins’rolociones elec’rro mecdnicos, equip

occesorios

Limpiezos programodos y no progromo

Monienimien’ro preven’rivo y correc’rivo

dreos de circulocién

Monienimien’ro dreos verdes

Monienimien’ro preven’rivo y correc’rivo

foldones y onuncios

Pruebos de herme’ricidod

nimien’r
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V.1.3.- Criterios y metodologías de evaluación. 
 
V.1.3.1.- Criterios.  
 
La evaluación del impacto ambiental en términos generales, agrupa dos fases: 1) 
caracterización ambiental y descripción del proyecto y, 2) predicción y 
evaluación de impactos (Bojórquez-Tapia 1989). La etapa para la caracterización 
incluye la descripción de la obra o proyecto que se somete a evaluación y la 
caracterización ambiental.  
 
Es en esta etapa donde es necesario utilizar información actualizada y verídica, y 
la participación de un grupo multidisciplinario (Canter, 1991). Así, con la 
participación de especialistas y la aplicación del método que se propone se 
podrá obtener resultados objetivos y confiables. 
 
a. Descripción de la obra. 
Es una descripción del proyecto explicando a detalle la obra, el objetivo es dar a 
conocer las actividades involucradas, la calendarización, los recursos humanos 
que serán necesarios, así como los materiales y recursos naturales requeridos o 
alterados, esta descripción se encuentra en el Capítulo II. 
 
b. Caracterización ambiental. 
En ésta, se describe el medio físico, el biológico y el socioeconómico en términos 
de los recursos y sus características, teniendo como objetivo, mostrar las 
condiciones del sitio donde se desarrollará el proyecto.  
 
Esta información, se obtiene de diversas fuentes, entre las que se incluyen: fuentes 
bibliográficas, bases de datos biológicos (Bojórquez-Tapia et al. 1994, Instituto 
Coahuilense de Ecología), reportes o documentos oficiales y trabajo de campo. 
Asimismo, con la caracterización del medio socioeconómico se identifican los 
intereses de los sectores sociales. Esto permite poner especial atención a los 
conflictos ambientales más probables ocasionados por el proyecto. Con base en 
la información obtenida y las metas generales del proyecto se realiza trabajo en 
campo para corroborar los datos disponibles y obtener información específica 
adicional. En la fase de identificación y evaluación de impactos se incorporan y 
analizan los resultados obtenidos en la fase de caracterización ambiental y la 
descripción de las características de la obra. Los objetivos en esta fase son: 
primeramente identificar todos los impactos posibles asociados con el proyecto y 
posteriormente proporcionar, si es posible, predicciones cuantitativas de los 
efectos de los impactos identificados (Morris, 1994)  
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V.‘l .3.- Criterios y mefodologl'as de evaluacién.

V.‘l .3.‘| .- Criterios.

Lo evoluocion del impoc’ro ombien’rol en ’rérminos generoles, ogrupo dos foses: i)

coroc’rerizocion ombien’rol y descripcion del proyec’ro y, 2) prediccion y

evoluocion de impoc’ros (Bojorquez—Topio 1989). Lo e’ropo para la coroc’rerizocion

incluye Io descripcion de lo obro o proyec’ro que se some’re o evoluocién y lo

coroc’rerizocion ombien’rol.

Es en es’ro e’ropo donde es necesorio U’rilizor informocion oc’ruolizodo y veridico, y

lo por’ricipocién de un grUpo multidisciplinorio (Confer, i991). Asi, con la

por’ricipocion de especiolis’ros y lo oplicocion del mé’rodo que se propone se

podrd ob’rener resul’rodos obje’rivos y confiobles.

a. Descripcién de la obra.

Es uno descripcion del proyec’ro explicondo Cl de’rolle Io obro, el obje’rivo es dor o

conocer Ios oc’rividodes involucrodos, Io colendorizocion, Ios recursos humonos

que serén necesorios, osi como Ios mo’rerioles y recursos no’ruroles requeridos o

ol’rerodos, es’ro descripcién se encuen’rro en el Copi’rulo II.

b. Caracierizacién ambienial.

En és’ro, se describe eI medio fisico, el biologico y el socioeconémico en ’rérminos

de Ios recursos y sus coroc’reris’ricos, ’reniendo como obje’rivo, mos’rror Ios

condiciones del si’rio donde se desorrollord el proyec’ro.

Es’ro informacién, se ob’riene de diversos fuen’res, en’rre Ios que se incluyen: fuen’res

bibliogréficos, boses de do’ros biolégicos (Bojorquez—Topio e’r 0|. i994, Ins’ri’ru’ro

Coohuilense de Ecologio), repor’res o documen’ros oficioles y ’rrobojo de compo.

Asimismo, con la coroc’rerizocion del medio socioeconémico se iden’rificon Ios

in’rereses de Ios sec’rores socioles. Es’ro permi’re poner especial o’rencion o Ios

conflic’ros ombien’roles mds probobles ocosionodos por el proyec’ro. Con bose en

lo informocion ob’renido y Ios me’ros generoles del proyec’ro se reolizo ’rrobojo en

compo poro corroboror Ios do’ros disponibles y ob’rener informocion especifico

odicionol. En la fose de iden’rificocién y evoluocion de impoc’ros se incorporon y

onolizon Ios resul’rodos ob’renidos en lo fose de coroc’rerizocion ombien’rol y lo

descripcion de Ios coroc’reris’riccis de lo obro. Los obje’rivos en es’ro fose son:

primeromen’re iden’rificor ’rodos Ios impoc’ros posibles osociodos con el proyec’ro y

pos’reriormen’re proporcionor, si es posible, predicciones cuon’ri’ro’rivos de Ios

efec’ros de Ios impoc’ros iden’rificodos (Morris, 1994)
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V.1.3.2.- Justificación de la metodología propuesta. 
 
El checklist es una herramienta útil para ayudar a definir un problema y organizar 
ideas, se utiliza para identificar información específica y en el caso de impacto 
ambiental se requiere para completar la descripción de un problema ya que se 
debe de formular preguntas como: ¿que se afecta?, ¿cuál es el problema?, ¿qué 
ocurre?, ¿Dónde?, ¿con qué frecuencia?, y es utilizada de forma 
complementaria para las Matrices que son utilizadas para la identificación de los 
impactos ambientales que se producirán en las diferentes etapas del proyecto. 
 
- Sistema de gráficos y redes (Matrices). 
La Matriz de Leopold cuenta con varias ventajas ya que puede ayudar a 
identificar impactos benéficos y negativos, puede emplearse para identificar 
impactos en varias fases temporales del proyecto y para describir los impactos 
asociados a varios ámbitos espaciales identificados. 
 
Tiene la ventaja que permite la estimación subjetiva de los impactos, mediante 
una escala numérica; la comparación de alternativas; la determinación de 
interacciones, la identificación de las acciones de proyecto que causan impactos 
de menor o mayor magnitud e importancia.  
 
Además, se adecua a las necesidades y particularidades del proyecto, que 
combinadas al juicio de los consultores participantes, dan una adecuada 
interpretación de los impactos identificados para así dictaminar las medidas 
pertinentes.   
 
V.1.3.3.- Metodología de evaluación 
 
- Etapa de identificación de impactos. 
Para identificar los posibles impactos ambientales que podría ocasionar el 
desarrollo del proyecto, se elaboró un listado simple de factores y componentes 
ambientales, así como de acciones causales de impacto.  
 
Acorde a los resultados se elaboró y utilizó la matriz de Leopold, la cual toma en 
cuenta procedimientos paralelos, analizando el proyecto, por una parte y por el 
otro su entorno, el cruce de ambos análisis nos proporciona la identificación de 
los impactos. 
 
- Listado simple (checklist). 
A través de las listas de verificación se identificaron los factores y componentes 
ambientales susceptibles de ser impactados, así como las acciones causales de 
impacto.  
Se identificaron 21 indicadores agrupados en 11 factores ambientales con 
susceptibilidad de afectación por las acciones o actividades que involucra la 
obra, las cuales son enlistadas más adelante.  
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V.‘l.3.2.- Jusfificacién de la melodologl'a propueslcl.

El checklis’r es una herramien’ra L'J’ril para ayudar a definir un problema y organizar

ideas, se U’riliza para iden’rificar informacion especifica y en el caso de impac’ro

ambien’ral se requiere para comple’rar la descripcion de un problema ya que se

debe de formular pregun’ras como: gque se afec’ra8, écual es el problema3, gqué

ocurre3, gDonde?, gcon que frecuencia3, y es U’rilizada de forma

complementaria para las Ma’rrices que son U’rilizadas para la iden’rificacion de los

impac’ros ambien’rales que se produciran en las diferen’res e’rapas del proyec’ro.

- Sislema de gréficos y redes (Matrices).

La Ma’rriz de Leopold cuen’ra con varias ven’rajas ya que puede ayudar a

iden’rificar impac’ros benéficos y nega’rivos, puede emplearse para iden’rificar

impac’ros en varias fases ’remporales del proyec’ro y para describir Ios impac’ros

asociados a varios ambi’ros espaciales iden’rificados.

Tiene la ven’raja que permi’re la es’rimacion subje’riva de los impac’ros, median’re

una escala numérica; la comparacion de al’rerna’rivas; la delerminacion de

inleracciones, la iden’rificacion de las acciones de proyec’ro que causan impac’ros

de menor o mayor magni’rud e impor’rancia.

Ademas, se adecua a las necesidades y parlicularidades del proyec’ro, que

combinadas al juicio de los consul’rores parlicipan’res, dan una adecuada

in’rerpre’racion de los impac’ros iden’rificados para asi dic’raminar las medidas

per’rinen’res.

V.‘l .3.3.- Melodologl'a de evaluacién

— E’rapa de iden’rificacion de impac’ros.

Para iden’rificar los posibles impac’ros ambien’rales que podria ocasionar el

desarrollo del proyec’ro, se elaboro un lis’rado simple de fac’rores y componen’res

ambien’rales, asi como de acciones causales de impac’ro.

Acorde a los resul’rados se elaboro y U’rilizé la ma’rriz de Leopold, la cual ’roma en

cuen’ra procedimien’ros paralelos, analizando el proyec’ro, por una par’re y por el

0e su en’rorno, el cruce de ambos analisis nos proporciona la iden’rificacion de

los impac’ros.

- Lislado simple (checklist).

A ’rravés de las lis’ras de verificacién se iden’rificaron Ios fac’rores y componen’res

ambien’rales suscep’ribles de ser impac’rados, asi como las acciones causales de

impac’ro.

Se idenlificaron 21 indicadores agrupados en ll fac’rores ambien’rales con

susceptibilidad de afec’racion por las acciones o ac’rividades que involucra la

obra, las cuales son enlis’radas mas adelan’re.
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Así mismo, se identificaron 30 acciones agrupadas en cuatro etapas, las cuales 
son la Preparación del sitio, Construcción, Operación y Mantenimiento.  
 
- Matriz de identificación de impactos. (MATRIZ 1) 
Esta técnica registra los impactos esperados del proyecto a través de una matriz 
de identificación, la cual es la plataforma para la posterior elaboración de la 
matriz de valoración de impactos.  
 
La tabla de identificación de impactos, se rige por la siguiente secuencia: 
 
1.- Es un cuadro de doble entrada, donde se alienan en las filas los factores 
ambientales susceptibles de posible impacto y en las barras todas aquellas 
acciones causantes de impacto. 
 
Los componentes de las filas y las columnas se ordenarán paralelamente, a fin de 
facilitar la identificación de la interacción en aquellas celdillas en las que exista 
una relación causa – impacto.  
 
Donde exista la relación, la celdilla será sombreada y en aquellas que no exista 
afectación quedarán en blanco. 
 
Las acciones de la obra y los indicadores de impacto identificados como 
susceptibles de afectación a través de esta técnica, son relevantes para elaborar 
la matriz de valoración. 
 
- Valoración de los impactos. (MATRIZ 2-5) 
Obtenida la matriz de identificación de impactos, se realiza una revisión y 
valoración de los mismos. En esta etapa del estudio, mediremos el impacto, sobre 
una base del grado de manifestación cualitativa del efecto, que quedará 
reflejado en lo que se define como importancia del efecto. 
 
La importancia es un índice, que mide cualitativamente el impacto ambiental, 
con relación al grado de incidencia o intensidad de la alteración producida y de 
la caracterización de efecto, el cual responde a su vez a una serie de atributos de 
tipo cualitativo, tales como: intensidad, temporalidad, extensión y reversibilidad. 
 
Una vez que se han identificado los impactos, el factor ambiental afectado y 
realizado la valoración cualitativa para cada impacto, se inicia el proceso que 
definirá en mayor detalle las medidas preventivas y correctoras a aplicar en el 
proyecto. 
 
- Obtención del valor de importancia. 
La importancia es un parámetro que mide cualitativamente el impacto  
ambiental. Su medición se realiza en función del grado de incidencia o intensidad 
de la alteración producida, así como, de la caracterización del efecto, que 
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Asr’ mismo, se iden’rificaron 3O acciones agrupadas en cua’rro e’rapas, Ias cuales

son Ia Preparacién del si’rio, Cons’rruccién, Operacién y Man’renimien’ro.

- Mairiz de identificacién de impacios. (MATRIZ 1)

Es’ra ’récnica regis’rra Ios impac’ros esperados del proyec’ro a ’rravés de una ma’rriz

de idenfificacién, |a cual es la pla’raforma para la pos’rerior elaboracién de la

ma’rriz de valoracién de impac’ros.

La ’rabla de iden’rificacién de impac’ros, se rige por la siguien’re secuencia:

1.— Es un cuadro de doble en’rrada, donde se alienan en Ias filas Ios fac’rores

ambien’rales susceptibles de posible impac’ro y en Ias barras ’rodas aquellas

acciones causan’res de impac’ro.

Los componen’res de Ias filas y Ias columnas se ordenaran paralelamen’re, a fin de

facili’rar Ia iden’rificacién de la in’reraccién en aquellas celdillas en Ias que exis’ra

una relacién causa — impac’ro.

Donde exis’ra |a relacién, Ia celdilla sera sombreada y en aquellas que no exis’ra

afec’racién quedaran en blanco.

Las acciones de la obra y Ios indicadores de impac’ro iden’rificados como

susceptibles de afec’racién a ’rravés de es’ra ’récnica, son relevan’res para elaborar

|a ma’rriz de valoracién.

- Valoracién de los impacfos. (MATRIZ 2-5)

Ob’renida |a ma’rriz de iden’rificacién de impac’ros, se realiza una revisién y

valoracién de Ios mismos. En es’ra e’rapa del es’rudio, mediremos e| impac’ro, sobre

una base del grado de manifes’racién cuali’ra’riva del efec’ro, que quedara

reflejado en lo que se define como impor’rancia del efec’ro.

La impor’rancia es un I'ndice, que mide cualiTa’rivamen’re e| impac’ro ambien’ral,

con relacién a| grado de incidencia o infensidad de la al’reracién producida y de

la carac’rerizacién de efec’ro, el cual responde a su vez a una serie de a’rribu’ros de

’ripo cuali’ra’rivo, ’rales como: in’rensidad, ’remporalidad, ex’rensién y reversibilidad.

Una vez que se han iden’rificado Ios impac’ros, e| fac’ror ambien’ral afec’rado y

realizado Ia valoracién cuali’ra’riva para cada impac’ro, se inicia el proceso que

definira en mayor de’ralle Ias medidas preven’rivas y correc’roras a aplicar en el

proyec’ro.

- Obiencién del valor de importancia.

La importancia es un parame’rro que mide cuali’ra’rivamen’re e| impac’ro

ambien’ral. SU medicién se realiza en funcién del grado de incidencia o in’rensidad

de la al’reracién producida, asr’ como, de la carac’rerizacién del efec’ro, que
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responde a una serie de atributos tipo cualitativo, los cuales son: Carácter, 
Intensidad, Persistencia, Extensión y Reversibilidad. 
 
Cada impacto identificado se caracterizó en función de los anteriores atributos, 
cada uno con su propia escala ordinal. 
 
- Escalas ordinales para cada atributo. 
Signo. Se refiere el carácter que toman las distintas acciones sobre los factores 
ambientales, pudiendo ser: 
 

Benéfico (+) 
Adverso  (-) 

 
Intensidad. 
Es el grado de afectación al componente ambiental evaluable dentro del área 
de influencia del proyecto, haciendo referencia a su calidad (bajo cierto 
parámetro) o a su integridad, para su valoración se consideró lo siguiente: 
 

Total                               (Valor 5) 
Grande                           (Valor 4) 
Moderado                       (Valor 2) 
Mínimo                           (Valor 1) 

 
Duración. 
Lapso de permanencia del efecto sobre un periodo de tiempo, desde su 
aparición, hasta su desaparición. Retomando finalmente el componente 
ambiental afectado las condiciones iníciales, ya sea naturalmente o con la 
implementación de las medidas correctivas adecuadas. 
 

Menor de un año             Temporal   Valor 1 
De uno a cinco años Prolongado   Valor 2 
Mayor de cinco años Permanente  Valor 4 

 
Extensión. 
Es la cantidad de valor afectado (volumen, superficie, longitud) con relación al 
ámbito de referencia del proyecto. 
 

Puntual: (Valor 1) El efecto se presenta directamente en el sitio donde se 
ejecuta la acción, hasta los límites del sitio del proyecto y sus obras 
auxiliares. 

 
Locales: (Valor 2) El efecto se presenta entre los límites del sitio del proyecto 
y sus obras auxiliares y hasta en un radio de 1 km. 

 
Regional: (Valor 4). El efecto  se presenta entre los límites del sitio del 
proyecto y sus obras auxiliares y hasta más de 1 km de radio. 
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responde a una serie de a’rribu’ros ’ripo cuali’ra’rivo, los cuales son: Carac’rer,

ln’rensidad, Persis’rencia, Extension y Reversibilidad.

Cada impac’ro iden’rificado se carac’rerizo en funcion de los an’reriores a’rribu’ros,

cada uno con su propia escala ordinal.

- Escalas ordinales para cada alribulo.

Signo. Se refiere el carac’rer que ’roman las dis’rin’ras acciones sobre los fac’rores

ambien’rales, pudiendo ser:

Benéfico (+)

Adverso (—)

lnfensidad.

Es el grado de afec’racion al componen’re ambien’ral evaluable den’rro del area

de influencia del proyec’ro, haciendo referencia a su calidad (bajo cier’ro

parame’rro) o a su in’regridad, para su valoracion se consideré lo siguien’re:

To’ral (Valor 5)

Grande (Valor 4)

Moderado (Valor 2)

Minimo (Valor l)

Duracién.

Lapso de permanencia del efec’ro sobre un periodo de ’riempo, desde su

aparicion, has’ra su desaparicion. Re’romando finalmen’re el componen’re

ambien’ral afec’rado las condiciones iniciales, ya sea na’ruralmen’re 0 con la

implemen’racion de las medidas correc’rivas adecuadas.

Menor de un afio Temporal Valor 1

De uno a cinco afios Prolongado Valor 2

Mayor de cinco afios Permanen’re Valor 4

Extension.

Es la can’ridad de valor afec’rado (volumen, superficie, longi’rud) con relacién al

ambi’ro de referencia del proyec’ro.

Punlual: (Valor 1) El efec’ro se presen’ra direc’ramen’re en el si’rio donde se

ejecu’ra la accion, has’ra los limi’res del si’rio del proyec’ro y sus obras

auxiliares.

Locales: (Valor 2) El efec’ro se presen’ra en’rre Ios limi’res del si’rio del proyec’ro

y sus obras auxiliares y has’ra en un radio de 1 km.

Regional: (Valor 4). El efec’ro se presen’ra en’rre Ios limiles del si’rio del

proyec’ro y sus obras auxiliares y has’ra mas de 1 km de radio.
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Reversibilidad. 
Se refiere al componente ambiental afectado y a su posibilidad de recuperación, 
a tal grado que sus condiciones tomen el valor que le caracteriza antes de 
iniciadas las acciones (sin ningún tipo de intervención posterior). 
 

Reversible -corto plazo (menor de 1 año). Valor 1 
Mediano plazo (de 1 a 5 años). Valor 2 
Largo plazo (mayor a 5 años). Valor 4 
No reversible. Valor 5 

 
-  Desarrollo de la técnica. 
En cada casilla de cruce en la matriz o elemento tipo, otorga la idea del efecto 
de cada acción impactante sobre cada factor impactado al ir determinando la 
importancia (IM) del impacto de cada elemento con la utilización de la siguiente 
expresión: 
 
Importancia = Intensidad + Duración + Extensión + Reversibilidad 
 
Los valores de importancia que se obtienen con el modelo anterior, pueden 
tomar valores entre 0 y 18. 
 
Con el objetivo de estar en condiciones de utilizar la tabla de clasificación de 
impactos, la cual asigna valores relativos al impacto, es necesario transformar los 
valores de importancia a valores importancia relativa y expresados a su vez en 
valores porcentuales. Para tal efecto se estandarizó la importancia del impacto a 
valores entre 0 y 1, lo cual se realiza dividiendo los valores de importancia entre el 
máximo valor de importancia posible de obtener para el impacto, multiplicando 
el valor obtenido por 100, de acuerdo con la siguiente  fórmula: 
 
Iij = IM / 18 (100) 

Donde: 
Iij Representa el impacto relativo de la acción sobre cada indicador 
de impacto. 
IM Importancia del impacto. 
18 Número máximo de valoración. 

 

CLASIFICACIÓN DE IMPACTOS 

VALORES EFECTO 

0% 34% No significativo 

34% 75% Poco significativo 

75% 85% Significativo 

85% 100% Crítico 

+ Compatible 
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Reversibilidad.

Se refiere ol componen’re ombien’rol ofec’rodo y a su posibilidad de recuperacién,

o ’rol grodo que sus condiciones ’romen el valor que le carac’rerizo on’res de

iniciodos los occiones (sin ningL'Jn ’ripo de in’rervencién pos’rerior).

Reversible —cor’ro plozo (menor de l ofio). Valor 1

Mediono plazo (de l o 5 afios). Valor 2

Largo plozo (mayor a 5 ofios). Valor 4

No reversible. Valor 5

- Desarrollo de la lécnica.

En coda cosilla de cruce en lo mo’rriz o elemen’ro lipo, o’rorgo la idea del efec’ro

de coda occién impac’ran’re sobre cado fac’ror impac’rodo ol ir de’rerminando lo

impor’roncia (IM) del impac’ro de cado elemen’ro con la U’rilizacién de lo siguien’re

expresién:

lmporlancia = ln’rensidad + Durocién + Ex’rensién + Reversibilidad

Los valores de impor’roncia que se ob’rienen con el modelo an’rerior, pueden

lomar valores en’rre 0 y 18.

Con el obje’rivo de es’rar en condiciones de U’rilizor lo ’rablo de clasificocién de

impac’ros, lo cual osigna valores rela’rivos al impac’ro, es necesario ’rransformor los

valores de impor’rancia o valores impor’rancia relalivo y expresodos a su vez en

valores porcen’ruoles. Para ’ral efec’ro se es’randarizé lo impor’roncia del impoc’ro a

valores en’rre 0 y 1, lo cual se reolizo dividiendo los valores de impor’roncia en’rre el

moximo valor de impor’rancio posible de ob’rener para el impac’ro, mulliplicondo

el valor ob’renido por 100, de acuerdo con la siguien’re formula:

|ij=|M/ 18(100)

Donde:

lij Represen’ro el impoc’ro rela’rivo de lo occién sobre coda indicodor

de impoc’ro.

IM lmpor’roncio del impac’ro.

18 NL'Jmero maximo de voloracién.

CLASIFICACIéN DE IMPACTOS

VALORES EFECTO

0% 34% No significo’rivo ‘

34% 75% Poco significo’rivo

75% 85% Significo’rivo

85% l 00%

+ ompalible
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MATRIZ DE IDENTIFICACIÓN DE IMPACTOS 
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MATRIZ DE IDENTIFICACIéN DE IMPACTOS
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MATRIZ DE PONDERACIÓN DE IMPACTOS ETAPA DE PREPARACIÓN DE SITIO  
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MATRIZ DE PONDERACIéN DE IMPACTOS ETAPA DE PREPARACIéN DE SITIO

MATRIZ 2. PONDERACION DE LA EI'APA DE PREPARACION DEL SI'I'IO

B\°

a: a z z 2 5 ug— g

FACTORES COMPONENTES E g 8 g E % § 3
ACCIONES DEL PROYECTO AMBIENTALES AMBIENTALES E: E g E :2: g E E JUICIO

o E a 35 a E 2 §
9: - g g

. Economic Nivel de ingresos + 2 1 1 1 5 0.28 28% Compatible %
Conlralccuones ., . . .

POblOCIOn Culldod de Vida + 2 1 1 1 5 0.28 28% Compallble

Colidad del dire - 2 1 1 l 5 0.28 28% No Signiflcolivo

Almésfero Intervisibilidad - 2 1 l 1 5 0.28 28% No Significolivo

Demoficién d5 edificios Ruidos y vibrociones - 4 1 1 1 7 0.39 39% Poco Significo’rivo

existenles Suelos Propiedodes Fisico Quimicas - 2 4 1 5 12 0.67 67% Poco Significo’rivo

_ _ Colidad - 2 1 l l 5 0.28 28% No Significolivo
Palscue ., ‘ . .

Fragilidod - 1 1 l 1 4 0.22 22% No Significohvo

Colidod del oire - 4 1 2 1 8 0.44 44% Poco Significo’rivo

Almésfero Intervisibilidod - 2 1 l 1 5 0.28 28% No Significafivo

Ruidos y vibraciones - 4 1 2 l 8 0.44 44% Poco Significolivo

Hidrologia superficial Escorrenh'os - 1 4 1 4 10 0.56 56% P000 Significolivo

Hidrologio Sublerrc'meo Copecidod de recorga - 4 4 1 5 14 0.78 78% Significolivo

Acuuferos - 4 4 1 5 14 0.78 78% Significohvo

. . Propiedodes Fisico Quimicas - 4 4 1 5 14 0.78 78% Significofivo
lplec y desmon’re Suelos _, . . _ .

Erodobilidod - 4 4 1 5 14 0.78 78% Signiflcclivo

Topogrofio Relieve - 2 4 1 5 12 0.67 67% Poco Significofivo

. Cober’rura - 4 4 1 5 14 0.78 78% Significalivo
Flora Silveslre _ . . . .

Densudod - 2 4 1 5 12 0.67 67% P000 Significchvo

Fauna Silveslre Hébilo’r - 2 4 1 5 12 0.67 67% Poco Significo’rivo

Abundancio - 2 4 l 5 12 0.67 67% Poco Significalivo

Paisaje Frogilidod - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significolivo

Colidod del oire - 4 1 2 I 8 0.44 44% Poco Significo’rivo

Almésfero Intervisibilidad - 2 1 l l 5 0.28 28% No Significolivo

Ruidos y vibraciones - 4 1 2 1 8 0.44 44% Poco Significa’rivo

Hidrologio superficial Escorrenh’as - 1 4 1 4 10 0.56 56% Poco Significofivo

., , , , Copacidad de recorga - 4 4 1 5 14 0.78 78% Significolivo
Relleno ycompoclocnon Hldrologio Subterranean Acuiferos _ 4 4 l 5 14 0‘78 78% Significalivo

Suelos Propiedodes Fisico Quimicus - 4 4 1 5 14 0.78 78% Significulivo

Erodobilidod - 4 4 l 5 14 0.78 78% Significolivo

Topogrofia Relieve - 4 4 1 5 14 0.78 78% Significalivo

Paisaje Frogilidod - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significolivo

, Colidod del oire - 4 1 2 l 8 0.44 44% Poco Significofivo
Almosferc: , . , . . , .

RUIdos y VlbrOClOneS - 4 1 2 l 8 0.44 44% Poco Significohvo

Hidrologio superficial Escorrenh'as - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significolivo

Excavccién Hidrologic Sublerrc’mec Acuiferos - 4 4 1 5 14 0.78 78% Significclivo

Suelos Propiedodes Fisico Quimicos - 4 4 l 5 14 0.78 78% Significolivo

Topografio Relieve - 4 4 1 5 14 0.78 78% Significalivo

Poisuje Frogilidod - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significclivo

Calidod del oire - 1 1 l 1 4 0.22 22% No Significaiivo

Almésfero Iniervisibilidad - 1 1 1 l 4 0.22 22% No Significofivo

Ruidos y vibrociones - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significolivo

Recoleccién y acopio de Hidrologic superficial Escorrenlios - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significclivo

residuos Hidrologio sublerraneo Acuiferos - 1 1 l l 4 0.22 22% No Significolivo

Suelos Propiedodes fisico—quimicas - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Signiflcolivo

Poisoje Colidod - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significalivo

Frogilidod - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significolivo

Calidad en el servicio Minimizucién de riesgos + 4 4 l l 10 0.56 56% k Compafigl_
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MATRIZ DE PONDERACIÓN DE IMPACTOS ETAPA DE CONSTRUCCIÓN 
 
  

MATRIZ DE PONDERACIéN DE IMPACTOS ETAPA DE CONSTRUCCIéN

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Estacién de Servicio ES Colosio

MATRIZ 3. PONDERACIéN DE LA ETAPA DE CONSTRUCCIéN

R

a 2 s E §
E g 5 5 3 ‘z’ '5 E

FACTORES COMPONENTES ‘ 7, 6 7o 3 < N d
ACCIONES DEL PROYEC'I'O AMBIENTALES AMBIENTALES g E g E Z I; E g JUICIO

< I— :3 '- Ill 0 n: EU z n is > “' o o_ w s n.
n: - E “-

- E
C t t . Economia Nivel de ingresos + 2 1 1 1 5 0.28 28% Compatible

°" '° “mes Poblacién Calidad de Vida + 2 1 1 1 5 0.28 28% Compatible
Calidad del aire - 2 1 1 1 5 0.28 28% No Significativo

Atmésfera Intervisibilidad - 2 1 1 1 5 0.28 28% No Significativo

Ruidos y vibraciones - 2 1 1 1 5 0.28 28% No Significativo

Obra civil Hidrologia Superficial Escorrentias - 1 4 1 2 8 0.44 44% Poco Significativo

Hidrolo 1a Subterraneo Acuiferos - 1 4 1 4 10 0.56 56% Poco Significativo

g Capacidad de recarga - 1 4 1 4 10 0.56 56% Poco Significativo

Suelos Propiedades fisico quimicas - 4 4 1 4 13 0.72 72% Face Significativo

Paisoje Fragilidad - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significativo

'“smk’c'oqe‘. e'edro' Atmésfera Ruidos y vibraciones - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significativo
mecanlcas

Instalacién de equipo Atmésfera Ruidos y vibraciones - 2 1 1 1 5 0.28 28% No Significotivo

Instalacién de estruc’ruras Atmésfera Calidad del aire - l l l l 4 0.22 22% NO Significativo

metalicas Ruidos y vibraciones - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significativo

. Calidod del aire - 2 1 1 1 5 0.28 28% No Significativo
Atmosfera . . . . . . .

Ru1dos y v1bractones - 2 1 1 1 5 0.28 28% No Significahvo

Pavimentos y banquetas . , , Acuiferos - 2 4 1 4 11 0.61 61% Poco Significativo
Hldrologla Subterranea . . , . ,

Capac1dad de recarga - 2 4 1 4 11 0.61 61% Poco Signiflcativo

Suelos Erodabilidad + 2 4 1 5 12 0.67 67% Compatible

Hidrologia Subterranea Capacidad de recarga + 1 4 1 2 8 0.44 44% Compatible

Suelos Propiedades fisico quimicas + 1 4 1 2 8 0.44 44% Compatible

Conformacién de areas Erodabilidad + 1 4 1 2 8 0.44 44% Compatible

verdes Flora silvestre Cobertura + 1 4 1 2 8 0.44 44% Compatible

Fauna silvestre Habitat + 1 4 1 2 8 0.44 44% Compatible

Paisaje Calidod + 1 4 1 4 10 0.56 56% Compatible

Senallzac10n restrictlva y Calidad en el servicio Minimizacién de riesgos + 4 4 1 1 10 0.56 56% Compatible
preventlva

, Calidad del aire - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significativo
Atmosfera . . . . . . .

Ru1dos y v1broc10nes - 1 1 1 1 4 0.22 22% No significativo

Acopio y Retiro de Hidrologia Superficial Escorrentias - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significativo

material sobrante Hidrologia Subterranea Acuiferos - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significativo

Suelos Propiedades fisico quimicas - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significativo

Calidad en el servicio Minimizacién de riesgos + 4 4 1 1 10 0.56 56% b Compafilg].
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MATRIZ DE PONDERACIÓN DE IMPACTOS ETAPA DE OPERACIÓN 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Estacién de Servicio ES Colosio

MATRIZ DE PONDERACIéN DE IMPACTOS ETAPA DE OPERACIéN

MATRIZ 4. PONDERACIéN DE LA ETAPA DE OPERACION

< R

n: O z z E S 2 g

FACTORES COMPONENTES E g Q Q g g E E. «7» 0 "’ E “‘ flACCIONES DEL PROYECTO AMBIENTALES AMBIENTALES g E g E 2 E '9: x JUICIO

< n— : X “-1 2 3 E
U E D In > E n. o

E — g E

Economic Nivel de ingresos + 2 4 1 2 9 0.5 50% Compatible

. Poblacién Calidad de vido + 2 4 1 2 9 0.5 50% Compatible
Contratamones y C I'd d | t ., d |

capacitacién . . . O'. 9 en 0 pres aplon e + 4 4 1 2 11 0.61 61% Compatible
Calldad en el serVICIO serwcuo

Minimizacién de riesgos + 4 4 1 2 11 0.61 61% Compatible

.. Atmésfera Calidad del aire - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significativo

RecepCIon, d9590’9" y Ruidos y vibraciones - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significativo
almacenamlento de _ , , , . . . .

producto Hldrologla Subterranea Acu1feros - 2 1 1 2 6 0.33 33% No Significatlvo

Suelos Propiedades fisico quimicas - 2 1 1 2 6 0.33 33% No Significativo

Atmésfera Calidad del aire - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significativo

Poblacién Calidad de vido + 1 4 1 1 7 0.39 39% Compatible
Despacho , .,

Calidad en el servicio COW“ 9” '0 ”95mm” de' + 1 4 1 1 7 0.39 39% Compatible
serVICIo

Poblacién Calidad de vida + 1 4 1 1 7 0.39 39% Compatible
Venta de aditivos y otros C lid d n I r t i’n d I

servicios Calidad en el servicio a . f3 e a p es aco e + 1 4 1 1 7 0.39 39% Compatible
serVICIo

Trabajo de oficina Calidad en el servicio 5633:?! en la prestaCIon del + 1 4 1 1 7 0.39 39% Compatible

Circulacién vehicular Atmésfera Ruidos y vibraciones - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significativo

Atmésfera Ruidos y vibraciones - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significativo

Acopio y recoleccién de HIdrologIa Subterranea ACUIferOS - 1 1 1 1 4 0.22 22% No SIgnIfIcatIvo

residuos Suelos Propiedades fisico quimicas - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significativo

Calidad en el servicio Reduccién de riesgos + 1 4 1 1 7 0.39 39% Compafibl

74



INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL 
Estación de Servicio ES Colosio 

 

 75 

MATRIZ DE PONDERACIÓN DE IMPACTOS ETAPA DE MANTENIMIENTO 
 
 
 
 
  

MATRIZ DE PONDERACIéN DE IMPACTOS ETAPA DE MANTENIMIENTO

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

MATRIZ 5. PONDERACION DE LA ETAPA DE MANTENIMIENTO

R

a 2 s E §
FACTORES COMPONENTES g g E (E) "9" g E E. «7» U "’ E '“ flACCIONES DEL PROYECTO AMBIENTALES AMBIENTALES : z E IIzI m E In: x JUICIO

< E = '— E 0 x E0 z n E > “- 0 o
— w E “- a.

I: - g E

Montenimienfo preventivo y . . . ., . .
corrective de insfclociones Colidad en el Mlnlmlzocton de rlesgos + 4 4 1 1 10 0.56 56% Compoflble

elecfro mecénicas. equipos y servicio

occesorios -
C°"d°d. ,9” '° . . + 4 4 1 1 10 0.56 56% Compatible
prestocton de servtcto

Atmésfero Ruidos y vibrociones - 2 1 1 1 5 0.28 28% No Significo’rivo

I I Economic Nivel de ingresos + 4 4 1 1 10 0.56 56% Compatible
lplezos progromodos y no _ _ . ., _ .

progromodos Calidad en el Mlnlmlzoc10n de rlesgos + 4 4 1 1 10 0.56 56% Compatible

servicio C°"d°°.' ,9” '° . . + 4 4 1 1 10 0.56 56% Compatible
prestocton de servtcto

Ruidos y vibraciones - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significa’rivo
Atmésfero

Montenimien’ro preventive y Calidod del Clire - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significofivo

“"9“.” de Ere“ de . Minimizacion de riesgos + 4 4 1 1 10 0.56 56% Compatible ‘
CeUIClCIOn Colldod en el C I’d d |

servicio ol 0 en a .
prestocién de serViCio + 4 4 1 1 10 0.56 56% Compatible

. Colidod del oire - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significativo
Atmosfero . . I . I . I

RUldos y v1broc10nes - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Signlflco’rlvo

Montenlmiento areas verdes Floro silves’rre Coberturo + 1 1 1 1 4 0.22 22% Compatible

C°"d°‘.’ .en 5' C°"d°d. ,5“ '° . . + 2 1 1 1 5 0.28 28% Compatible
serv1C10 prestoCIOn de serv1c10

Montenimien’ro preventive y . . ., .
correctivo de foldones y CUES/(1:? eI Calldod en la prestaClon + 2 4 1 1 8 0.44 44% Compatible

°“U“C'°‘ Minimizaclon de riesgos + 2 4 1 1 3 0.44 44% Compatible

Atmésfero Ruidos y vibrociones - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significotivo

Pruebos de hermeticidctd Calidod en el Colidod en Id prestdcién + 4 4 1 1 10 0.56 56% Compatible

seMCi° Minimizocién de riesgos + 4 4 1 1 lo 0.56 56% Compatible

Mantenimien’ro preventivo y Afmésfero Ruidos y vibraciones - 1 1 1 1 4 0.22 22% No Significativo

COWGCfiVO d9 GdIfiCiOS Y CCIIidCId en el Colidod en la prestacién + 4 4 1 1 10 0.56 56% Compatible ‘
estrucfuros servicio Minimizqcién de riesgos + 4 4 1 1 lo 0.56 56% LL Compatible
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- Resultados de la aplicación de técnicas de identificación. 
Los resultados de la aplicación de las técnicas identificación de impactos 
ambientales, se presentan a continuación: 
 

Subsistemas 4 
Factores ambientales 11 
Indicadores 
ambientales 

21 

Impactos identificados 121 

 
 

ETAPA Compatible 
No 

Significativo 
Poco 

Significativo 
Significativo Crítico Total 

Preparación 
del sitio 

3 18 14 13 0 48 

Construcción 11 15 6 0 0 32 

Operación 10 9 0 0 0 19 

Mantenimiento 15 7 0 0 0 22 

TOTAL 39 49 20 13 0 121 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

- Resultados de la aplicacién de fécnicas de identificacién.

Los resul’rodos de lo oplicocién de ICIS ’récnicos iden’rificocién de impoc’ros

ombien’roles, se presen’ron CI con’rinuocién:

Subsisiemas 4

Factores ambieniales 1 1

lndicadores
. 21

ambleniales

lmpacfos identificados 121

~ No Poco

APA ‘lfible Significcx’rivo Significo’rivo 3“"

Preporggén 3 18 14 13 0 48
del SI1'IO

Cons’rruccién 1 1 15 6 O O 32

Operocién 1 0 9 0 0 O 1 9

Mon’renimien’ro 15 7 0 0 O 22

LTOTAL 39 49 20 13 0 I
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DESCRIPCIÓN DE LOS IMPACTOS POR ETAPAS DEL PROYECTO. 
En las siguientes tablas se describen los impactos detectados para cada una de 
las etapas del proyecto de acuerdo a los indicadores de cada uno de los 
factores afectados.  
 
ETAPA DE PREPARACIÓN DEL SITIO 
 

PREPARACIÓN DE SITIO 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO COMPONENTE  AFECTADO 

Contrataciones 
Economía 

Nivel de ingresos, calidad de 
vida. 

Población Calidad de vida. 

Economía. 
 
Nivel de ingresos:  La generación de trabajo traerá fuente de ingresos a personas y 
empresas subcontratadas para la obra del proyecto.  Este impacto es calificado como 
Compatible.   
   
Población 
 
Calidad de Vida: Los ingresos que provén el trabajo a las personas incrementa la calidad 
de vida, por dicha razón se considera a dicho impacto como Compatible.   
 
 

PREPARACIÓN DE SITIO 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO 
COMPONENTE  
AFECTADO 

Limpieza y Desmonte 

Atmósfera 
Calidad del aire, 
Intervisibilidad, ruidos y 
vibraciones. 

Hidrología Superficial Escorrentías 

Hidrología Subterránea 
Capacidad de recarga, 
Acuíferos 

Suelos 
Propiedades físico-
químicas, Erodabilidad. 

Topografía Relieve 
Flora Silvestre Cobertura, densidad. 
Fauna Silvestre Hábitat y abundancia 
Paisaje Fragilidad 

Atmósfera. 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’racién de Servicio ES Colosio

DESCRIPCIéN DE LOS IMPACTOS POR ETAPAS DEL PROYECTO.

En las siguien’res ’rablas se describen Ios impac’ros delec’rados para cada una de

las e’rapas del proyec’ro de acuerdo a los indicadores de cada uno de los

fac’rores afec’rados.

ETAPA DE PREPARACIéN DEL SITIO

ACCIéN DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO COMPONENTE AFECTADO

, Nivel de ingresos, calidad de
Economla .

Conlralaciones Vida.

Poblacién Calidad de Vida.

Economic.

Nivel de ingresos: La generacion de ’rrabajo ’rraera fuen’re de ingresos a personas y

empresas subcon’rra’radas para la obra del proyec’ro. Es’re impac’ro es calificado como

Compatible.

Poblacién

Calidad de Vida: Los ingresos que provén el ’rrabajo a las personas incremen’ra la calidad

de Vida, por dicha razon se considera a dicho impac’ro como Compatible.

, COMPONENTE
ACCION DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO AFECTADO

Calidad del aire,

A’rmésfera ln’rervisibilidad, ruidos y

vibraciones.

Hidrologia Superficial Escorren’rias

Hidrologia Subterranea COROC'dOd de recarga,
. . ACUIferos

lpleza y Desmonle Suelos Propiedades fisico—

quimicas, Erodabilidad.

Topografia Relieve

Flora Silves’rre Cober’rura, densidad.

Fauna Silves’rre Habi’ra’r y abundancia

Paisaje Fragilidad

Almésfera.
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Calidad del aire: Con las actividades de desmonte y despalme se generan polvos 
y emisiones, que irrumpen la claridad en el sitio. Este impacto es calificado como 
Poco significativo ya que la zona presenta capacidad de dispersión. 
  
Intervisibilidad: Al efectuar la remoción de la vegetación se generan polvos y 
emisiones, que irrumpen la claridad en el sitio. Este impacto es calificado como no 

significativo ya que el área de afectación es local y de poca intensidad 
  
Ruidos y vibraciones: Con las actividades de desmonte y despalme se generarán 
incrementos en el nivel sonoro en el área, producido por la maquinaria y equipo 
Este impacto es calificado como Poco significativo ya que el impacto es 
localizado y de poca duración 
  
Hidrología superficial 
  

 
  

Escorentías: Al desmontar y despalmar el terreno se modificará la estructura del 
terreno y su capacidad de recarga, por lo que las escorrentías naturales del 
terreno serán modificadas, este impacto se clasifica como Poco Significativo 
debido a su intensidad y extensión 

  
 

  
Hidrología subterránea. 
  

Capacidad de recarga: Al desmontar y despalmar el terreno se reduce la 
infiltración del agua al carecer de vegetación, este impacto se ha calificado 
como Significativo porque, si bien es considerado como un impacto de carácter 
acumulativo, no se afectara considerablemente este componente. 

  

Acuíferos: Al desmontar y despalmar el terreno se reduce la infiltración. Este 
impacto fue calificado como  Significativo, debido a su extensión y a que se 
contaran con áreas con vegetación lo que mitigará en cierta medida el impacto. 

  
Suelo. 
  
Propiedades físico-químicas: El desmonte y el despalme, provocarán perdida de 
la capacidad actual y potencial del suelo para producir, cuantitativa y 
cualitativamente, bienes y servicios, por efecto de aplanamiento, relleno, 
pavimentación o construcción, perdiéndose también las configuraciones 
superficiales de flujo y filtración. El impacto fue calificado como Significativo por 
su calidad de permanente. 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

Calidad del aire: Con los oc’rividodes de desmon’re y despolme se generon polvos

y emisiones, que irrumpen l0 cloridod en el si’rio. Es’re impoc’ro es colificodo como

Poco significafivo ya que lo zono presen’ro copacidod de dispersién.

lnfervisibilidcld: Al efec’ruor lo remocién de lo vege’rocién se genercm polvos y

emisiones, que irrumpen lo cloridod en el si’rio. Es’re impoc’ro es colificodo como no

significafivo ya que el dreo de ofec’rocién es local y de poco in’rensidod

Ruidos y vibraciones: Con los oc’rividodes de desmon’re y despolme se generordn

incremen’ros en el nivel sonoro en el dreo, producido por lo moquinorio y equipo

Es’re impoc’ro es colificodo como Poco significafivo ya que el impoc’ro es

locolizodo y de poco duracién

Hidrologia superficial

Escorenh’as: Al desmon’ror y despolmor el ’rerreno se modificoré lo es’rruc’ruro del

’rerreno y su copacidod de recorgo, por lo que los escorren’rlos no’ruroles del

’rerreno serén modificodos, es’re impoc’ro se closifico como Poco Significafivo

debido Cl SU inlensidod y ex’rensién

Hidrologia sublerrénea.

Capacidad de recarga: Al desmon’ror y despolmor el ’rerreno se reduce lo

infil’rrocién del oguo ol corecer de vege’rocién, es’re impoc’ro se ha colificodo

como Significafivo porque, si bien es considerodo como un impoc’ro de cordc’rer

ocumulo’rivo, no se ofec’roro considerablemen’re es’re componen’re.

AcUI'feros: Al desmon’ror y despolmor el ’rerreno se reduce lo infil’rracién. Es’re

impoc’ro fue colificodo como Significafivo, debido 0 SU ex’rensién y Cl que se

con’roron con (areas con vege’rocién lo que mi’rigord en cier’ro medido el impoc’ro.

Suelo.

Propiedades fl'sico-qUI'miccls: El desmon’re y el despolme, provocordn perdido de

lo copacidod oc’ruol y polenciol del suelo para producir, cuon’ri’ro’rivo y

cuoli’ro’rivomen’re, bienes y servicios, por efec’ro de oplonomien’ro, relleno,

povimen’rocién o cons’rruccién, perdiéndose ’rombién los configurociones

superficioles de flUjo y fil’rrocién. El impoc’ro fue colificodo como Significafivo por

su colidod de permanen’re.
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Erodabilidad: El desmonte y despalme contemplan la exposición de suelo a los 
factores erosivos, tanto hídricos como eólicos. Este impacto se calificó como 
Significativo, por el tiempo de exposición del suelo desnudo. 
  
Topografía 
  

Relieve:  Al remover la cubierta vegetal y la tierra orgánica se modificará el 
relieve natural. En función de ello, este impacto se ha considerado como Poco 
Significativo ya que la modificación en esta fase no será de gran intensidad  

  
 

  
Flora silvestre. 
  
Densidad: La pérdida de densidad poblacional y la reducción de la diversidad de 
especies en el sitio del proyecto, es importante, sin embargo, el medio natural se 
encuentra en su mayoría impactado y poblado por especies introducidas. En 
función de ello, este impacto se ha considerado como Poco Significativo, 
principalmente por su carácter de permanencia.  
  
Cobertura: Este impacto se ha considerado como Significativo, debido a que la 
cobertura vegetal existente desaparece prácticamente en su totalidad. 
  
Fauna silvestre 
  

Hábitat: La eliminación de la vegetación incidirá de forma puntual y permanente 
en la fauna silvestre en función de la perdida de sitios de anidación, alimentación 
y refugio, sin embargo éste impacto ya está presente en el área por la actividad 
urbana. Este impactos se calificó como Poco Significativos por su carácter 
acumulativo y la poca posibilidad de las especies silvestres de recuperar un 
hábitat propicio. 

  

Abundancia: Si bien en el área existe muy pocas especies faunísticas, debido a la 
actividad urbana, este impacto se considera  como Poco Significativo, por su 
carácter acumulativo y la poca posibilidad que tienen las especies silvestres de 
habitar el área. 

  
Paisaje. 
  
Fragilidad: La calidad del paisaje existente es muy pobre, sin embargo durante la 
preparación de sitio y construcción se identifica como frágil por la imagen del 
entorno que proporcionará la presencia de maquinaria, equipo y elementos 
constructivos en proceso. Se califica como No Significativo por la afectación 
directa de sus componentes y su calidad previa existente. 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’racion de Servicio ES Colosio

Erodabilidad: El desmon’re y despalme con’remplan la exposicion de suelo a los

fac’rores erosivos, ’ran’ro hidricos como eolicos. Es’re impac’ro se califica como

Significa’rivo, por el ’riempo de exposicion del suelo desnudo.

Togografia

Relieve: Al remover la cubierla vege’ral y la ’rierra organica se modificara el

relieve na’rural. En funcion de ello, es’re impac’ro se ha considerado como Poco

Significafivo ya que la modificacion en es’ra fase no sera de gran in’rensidad

Flora silvesfre.

Densidad: La pérdida de densidad poblacional y la reduccion de la diversidad de

especies en el si’rio del proyec’ro, es importan’re, sin embargo, el medio na’rural se

encuen’rra en su mayorl'a impac’rado y poblado por especies in’rroducidas. En

funcion de ello, es’re impac’ro se ha considerado como Poco Significafivo,

principalmen’re por su carac’rer de permanencia.

Coberfura: Es’re impac’ro se ha considerado como Significafivo, debido a que la

cober’rura vege’ral exis’ren’re desaparece prac’ricamen’re en su ’ro’ralidad.

Fauna silveslre

Hébilal: La eliminacién de la vege’racion incidira de forma pun’rual y permanen’re

en la fauna silves’rre en funcion de la perdida de si’rios de anidacién, alimen’racion

y refugio, sin embargo és’re impac’ro ya es’ra presen’re en el area por la ac’rividad

urbana. Es’re impac’ros se califico como Poco Significafivos por su carac’rer

acumula’rivo y la poca posibilidad de las especies silves’rres de recuperar un

habi’ra’r propicio.

Abundancia: Si bien en el area exis’re muy pocas especies faunis’ricas, debido a la

ac’rividad urbana, es’re impac’ro se considera como Poco Significal‘ivo, por su

carac’rer acumula’rivo y la poca posibilidad que ’rienen las especies silves’rres de

habi’rar el area.

Paisaie.

Fragilidad: La calidad del paisaje exis’ren’re es muy pobre, sin embargo duran’re la

preparacion de si’rio y cons’rruccion se iden’rifica como fragil por la imagen del

en’rorno que proporcionara la presencia de maquinaria, equipo y elemen’ros

cons’rruc’rivos en proceso. Se califica como No Significafivo por la afec’racion

direc’ra de sus componen’res y su calidad previa exis’ren’re.
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PREPARACIÓN DE SITIO 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO COMPONENTE  AFECTADO 

Corte, relleno y 
compactación 

Atmósfera 
Calidad del aire, 
Intervisibilidad, ruidos y 
vibraciones. 

Hidrología Superficial Escorrentías 

Hidrología Subterránea 
Capacidad de recarga, 
Acuíferos 

Suelos 
Propiedades físico-
químicas, Erodabilidad. 

Topografía Relieve 
Paisaje Fragilidad 

Atmósfera. 
  
Calidad del aire: Debido al uso de maquinaria y al movimiento de tierras se 
generan polvos y emisiones, que irrumpen la calidad del aire en el sitio. Este 
impacto es calificado como Poco significativo ya que la zona presenta 
capacidad de dispersión. 
  

Intervisibilidad: Al efectuar el movimiento de tierras generan polvos y emisiones, 
que irrumpen la claridad en el sitio. Este impacto es calificado como no 

significativo ya que el área de afectación es local, de poca intensidad y 
mitigable. 

  

Ruidos y vibraciones: El uso de maquinaria pesada se generarán incrementos en 
el nivel sonoro en el área, producido por la maquinaria y equipo Este impacto es 
calificado como Poco significativo ya que el impacto es localizado y de poca 
duración 

  
Hidrología superficial 
  

 
  

Escorentías: Al modificar la estructura del terreno, se modifican las escorrentías y 
su capacidad de recarga, este impacto se clasifica como Poco Significativo 
debido a su intensidad y extensión 

  
 

  
Hidrología subterránea. 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

ACCIéN DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO COMPONENTE AFECTADO

Colidod del oire,

A’rmésfero ln’rewisibilidod, rUidos y

vibrociones.

Hidrologl'o Superficial Escorren’n’os

Corie, ”relleno y Hidrologl'o Sublerrdneo COPICICldCld de recorgcl,

compaclaclon ACUIferos

Suelos Propiedodes .. fl'sico—

qUI'mIcos, ErOdGbllldOd.

Topogrofl'o Relieve

Poisoje Frogilidod

Almésfercl.

Calidad del aire: Debido 0| uso de moquinorio y 0| movimien’ro de ’rierros se

generon polvos y emisiones, que irrumpen lo colidod del oire en el si’rio. Es’re

impoc’ro es colificodo como Poco significafivo ya que lo zono presen’ro

copacidod de dispersién.

lnlervisibilidcld: Al efec’ruor el movimien’ro de lierros generon polvos y emisiones,

que irrumpen lo cloridod en el si’rio. Es’re impoc’ro es colificodo como no

significafivo ya que el dreo de ofec’rocién es local, de poco in’rensidod y

mi’rigoble.

Ruidos y vibraciones: El uso de maquinclricl pesclda se generordn incremen’ros en

el nivel sonoro en el dreo, producido por lo moquinorio y equipo Es’re impoc’ro es

colificodo como Poco significativo ya que el impoc’ro es locolizodo y de poco

duracién

Hidrologl'a sugerficial

Escorenfias: Al modificor lo es’rruc’ruro del ’rerreno, se modificon los escorren’n’os y

su capocidod de recorgo, es’re impoc’ro se closifico como Poco Significafivo

debido c1 su in’rensidod y ex’rensién

Hidrologl'a sublerrénea.
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Capacidad de recarga: Al compactar el terreno se reduce la infiltración del 
aguan, este impacto se ha calificado como Significativo porque, si bien es 
considerado como un impacto de carácter acumulativo, no se afectara 
considerablemente este componente. 

  

Acuíferos: Al compactar el terreno se reduce la infiltración. Este impacto fue 
calificado como  Significativo, debido a su extensión y a que se contaran con 
áreas con vegetación lo que mitigará en cierta medida el impacto. 

  
Suelo. 
  

Propiedades físico-químicas: El movimiento de tierras, la adición de capas y su 
compactación modificarán de forma permanente las propiedades físico 
químicas del suelo. El impacto fue calificado como Significativo por su calidad de 
permanente. 

  

Erodabilidad: El movimiento de tierras contemplan la exposición de suelo a los 
factores erosivos, tanto hídricos como eólicos. Este impacto se calificó como 
Significativo, por el tiempo de exposición del suelo desnudo. 

  
Topografía 
  
Relieve:  El proyecto requiere la modificación del relieve natural para la 
funcionalidad y seguridad de las instalaciones, este impacto se ha considerado 
como Poco Significativo ya que la modificación en esta fase no será de gran 
intensidad  
  

 
  

Paisaje. 
  

Fragilidad: La calidad del paisaje existente es muy pobre, sin embargo durante la 
preparación de sitio y construcción se identifica como frágil por la imagen del 
entorno que proporcionará la presencia de maquinaria, equipo y elementos 
constructivos en proceso. Se califica como No Significativo por la afectación 
directa de sus componentes y su calidad previa existente. 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

Capacidad de recarga: AI compoc’ror el ’rerreno se reduce Io infil’rrocién del

oguon, es’re impoc’ro se ha colificodo como Significafivo porque, si bien es

considerodo como un impoc’ro de cordc’rer ocumulo’rivo, no se ofec’roro

considerablemen’re es’re componen’re.

Acuiferos: Al compaciar el ’rerreno se reduce ICI infil’rrocién. Es’re impoc’ro fue

colificodo como Significafivo, debido a su ex’rensién y CI que se conforon con

dreos con vege’rocién lo que mi’rigoré en cier’ro medido el impoc’ro.

Suelo.

Propiedades fisico-quimicas: E| movimien’ro de ’rierros, Io odicién de copos y su

compoc’rocién modificordn de formo permanen’re Ios propiedodes fisico

quimicos del suelo. E| impoc’ro fue colificodo como Significafivo por su colidod de

permanen’re.

Erodabilidad: E| movimien’ro de ’rierros con’remplon Io exposicién de suelo CI Ios

foc’rores erosivos, ’ron’ro hl'dricos como eélicos. Es’re impoc’ro se colificé como

Significo’rivo, por el ’riempo de exposicién del suelo desnudo.

Topografl'cl

Relieve: E| proyec’ro requiere Io modificocién del relieve no’rurol para la

funcionolidod y seguridod de Ios ins’rolociones, es’re impoc’ro se ha considerodo

como Poco Significafivo ya que lo modificocién en es’ro fose no serd de gran

in’rensidod

Paisaie.

Fragilidad: Lo colidod del poisoje exis’ren’re es muy pobre, sin embargo duron’re lo

preporocién de si’rio y cons’rruccién se iden’rifico como frdgil por lo imagen del

en’romo que proporcionord Io presencio de moquinorio, equipo y elemen’ros

constructivos en proceso. Se colifico como No Significafivo por lo ofec’rocién

direc’ro de sus componen’res y su colidod previo exis’ren’re.

81



INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL 
Estación de Servicio ES Colosio 

 

 82 

PREPARACIÓN DE SITIO 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO COMPONENTE  AFECTADO 

Demolición 

Atmósfera 
Calidad del aire, 
Intervisibilidad, ruidos y 
vibraciones. 

Suelos 
Propiedades físico-
químicas, Erodabilidad. 

Paisaje Fragilidad, Calidad 

Atmósfera. 
  
Calidad del aire: Debido al uso de maquinaria y al movimiento de escombro se 
generaran polvos y emisiones, que irrumpen la calidad del aire en el sitio. Este 
impacto es calificado como Poco significativo ya que la zona presenta 
capacidad de dispersión. 
   

Intervisibilidad: Al efectuar la demolición se generan polvos y emisiones, que 
irrumpen la claridad en el sitio. Este impacto es calificado como no significativo 
ya que el área de afectación es local, de poca intensidad y mitigable. 

 

   

Ruidos y vibraciones: El uso de maquinaria pesada se generarán incrementos en 
el nivel sonoro en el área, producido por la maquinaria y equipo Este impacto es 
calificado como Poco significativo ya que el impacto es localizado y de poca 
duración 

 

  
Suelo. 
  

Propiedades físico-químicas: El movimiento de tierras, la adición de capas y su 
compactación modificarán de forma permanente las propiedades físico 
químicas del suelo. El impacto fue calificado como Significativo por su calidad de 
permanente. 

   
Paisaje  
  
Fragilidad: La calidad del paisaje existente es muy pobre, sin embargo durante la 
preparación de sitio y construcción se identifica como frágil por la imagen del 
entorno que proporcionará la presencia de residuos constructivos propios del 
proceso. Se califica como No Significativo por la afectación directa de sus 
componentes, su calidad previa existente y la posibilidad de mitigación. 

 

 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

ACCIéN DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO COMPONENTE AFECTADO

Colidod del dire,

A’rmésfero In’rervisibilidod, rUidos y

vibrociones.

Demolicién Suelos Propiedodes fl'sico—

qUI'micos, Erodobilidod.

Poisoje Frogilidod, Colidod

Afmésfera.

Calidad del aire: Debido 0| uso de moquinorio y 0| movimien’ro de escombro se

generoron polvos y emisiones, que irrumpen Io colidod del oire en el si’rio. Es’re

impoc’ro es colificodo como Poco significafivo ya que lo zono presen’ro

copacidod de dispersién.

lniervisibilidcld: AI efec’ruor Io demolicién se generon polvos y emisiones, que

irrumpen Io cloridod en el si’rio. Es’re impoc’ro es colificodo como no significafivo

ya que el dreo de ofec’rocién es local, de poco in’rensidod y mi’rigoble.

Ruidos y vibraciones: El uso de maquinclricl pesclda se generordn incremen’ros en

el nivel sonoro en el dreo, producido por lo moquinorio y equipo Es’re impoc’ro es

colificodo como Poco significativo ya que el impoc’ro es localizodo y de poco

duracién

Suelo.

Propiedades fisico-quimicas: E| movimien’ro de ’rierros, Io odicién de copos y su

compoc’rocién modificordn de formo permanen’re Ios propiedodes fisico

quimicos del suelo. E| impoc’ro fue colificodo como Significafivo por su colidod de

permanen’re.

Paisaie

Fragilidad: Lo colidod del poisoje exis’ren’re es muy pobre, sin embargo duron’re lo

preporocién de si’rio y cons’rruccién se iden’rifico como frdgil por lo imagen del

en’rorno que proporcionoré Io presencio de residuos cons’rruc’rivos propios del

proceso. Se colifico como No Significafivo por lo ofec’rocién direc’ro de sus

componen’res, su colidod previo exis’ren’re y lo posibilidod de mi’rigocién.
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PREPARACIÓN DE SITIO 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO COMPONENTE  AFECTADO 

Excavación 

Atmósfera 
Calidad del aire, ruidos y 
vibraciones. 

Hidrología Superficial Escorrentías 
Hidrología Subterránea Acuíferos 

Suelos 
Propiedades físico-
químicas 

Topografía Relieve 
Paisaje Fragilidad 

Atmósfera. 
  
Calidad del aire: Debido al uso de maquinaria y al movimiento tierras se pueden 
producir emisiones, que irrumpen la calidad del aire en el sitio. Este impacto es 
calificado como Poco significativo ya que la zona presenta capacidad de 
dispersión. 

Ruidos y vibraciones: El uso de palas mecánicas generarán ruido y vibraciones. 
Este impacto es calificado como Poco significativo ya que el impacto es 
localizado y de poca duración. 

  
Hidrología superficial 
Escorrentías: La modificación temporal del terreno propicia la modifican las 
escorrentías, este impacto se clasifica como No Significativo debido a su duración 
y extensión 
  

 
  

Hidrología subterránea. 

Acuíferos: Durante la etapa de preparación de sitio y construcción, el suelo está 
desnudo, por lo que existe el riesgo de derrames e infiltraciones. Este impacto fue 
calificado como  Significativo 

  
Suelo. 
  

Calidad: La calidad del paisaje se verá alterada durante el proceso de 
demolición presentando una imagen de deterioro sin embargo esto es temporal 
por lo que se considera No significativo. 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

Calidad: Lo colidod del poisoje se verd ol’rerodo durcm’re el proceso de

demolicién presen’rondo uno imagen de delerioro sin embargo es’ro es ’remporol

por lo que se considero No significafivo.

ACCIéN DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO COMPONENTE AFECTADO

Colidod del oire, ruidos y

vibraciones.

Hidrologio Superficial Escorren’rios

Hidrologio Sublerrdneo Acuiferos

A’rmésfero

Excavacién
Propiedodes fisico—

Suelos , .
qmICOS

Topogrofio Relieve

Poisoje Frogilidod

Almésfera.

Calidad del aire: Debido 0| uso de moquinorio y ol movimien’ro ’rierros se pueden

producir emisiones, que irrumpen lo colidod del oire en el si’rio. Es’re impoc’ro es

colificodo como Poco significafivo ya que lo zono presen’ro capocidod de

dispersién.

Ruidos y vibraciones: El uso de polos mecénicos generordn rUido y vibrociones.

Es’re impoc’ro es colificodo como Poco significafivo ya que el impoc’ro es

locolizodo y de poco duracién.

Hidrologia superficial

Escorrenh’as: Lo modificocién ’remporol del ’rerreno propicio lo modificon los

escorren’rios, es’re impoc’ro se closifico como No Significafivo debido a su durocién

y ex’rensién

Hidrologia sublerrénea.

Acuiferos: Duron’re lo elopo de preporacién de si’rio y cons’rruccién, el suelo es’rc’]

deado, por lo que exis’re el riesgo de derromes e infil’rrociones. Es’re impoc’ro fue

colificodo como Significafivo

m
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Propiedades físico-químicas: Este impacto está dado por el riesgo de derrames y 
la presencia de materiales y sustancias ajenas al medio natural. El impacto fue 
calificado como Significativo. 
  
Topografía 

Relieve:   La excavación de trincheras, fosa de tanques y cimentaciones 
modificará de forma temporal el relieve, este impacto se ha considerado como 
Significativo ya que la modificación en esta fase no será de gran intensidad  

  
 

  
Paisaje. 

Fragilidad: La calidad del paisaje existente es muy pobre, sin embargo durante la 
preparación de sitio y construcción se identifica como frágil por la imagen del 
entorno que proporcionará la presencia de residuos constructivos propios del 
proceso. Se califica como No Significativo por la afectación directa de sus 
componentes, su calidad previa existente y la posibilidad de mitigación. 

 
 

PREPARACIÓN DE SITIO 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO COMPONENTE  AFECTADO 

Acopio y recolección de 
residuos 

Atmósfera 
Calidad del aire, 
Intervisibilidad, ruidos y 
vibraciones. 

Hidrología Superficial Escorrentías 
Hidrología Subterránea Acuíferos 

Suelos 
Propiedades físico-
químicas 

Topografía Relieve 
Paisaje Fragilidad 
Calidad en el servicio Minimización de riesgos 

Atmósfera. 
Calidad del aire: Debido al uso de maquinaria y al momento de la recolección 
de escombro se pueden producir emisiones, que irrumpen la calidad del aire en 
el sitio. Este impacto es calificado como No significativo ya que la zona presenta 
capacidad de dispersión. 
  
Intervisibilidad: Al efectuar el movimiento de escombro generan polvos y 
emisiones, que irrumpen la claridad en el sitio. Este impacto es calificado como no 

significativo ya que el área de afectación es local, de poca intensidad y 
mitigable. 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

Propiedades fisico-quimicas: Es’re impoc’ro es’ré dodo por el riesgo de derromes y

lo presencio de molerioles y sus’roncios ojenos 0| medio no’rurol. El impoc’ro fue

colificodo como Significafivo.

Togografl'a

Relieve: Lo excovocién de ’rrincheros, fOSCl de ’ronques y cimen’rociones

modificord de formo ’remporol el relieve, es’re impoc’ro se ha considerodo como

Significafivo ya que lo modificocién en es’ro fose no seré de gran in’rensidod

Paisaie.

Fragilidad: L0 colidod del poisoje exis’ren’re es muy pobre, sin embargo duron’re lo

preporocién de si’rio y cons’rruccién se iden’rifico como frégil por lo imagen del

en’rorno que proporcionord lo presencio de residuos cons’rruc’rivos propios del

proceso. Se colifico como No Significaiivo por lo ofec’rocién direc’ro de sus

componen’res, su colidod previo exis’ren’re y lo posibilidod de mi’rigocién.

ACCIéN DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO COMPONENTE AFECTADO

Colidod del oire,

A’rmésfero ln’rervisibilidod, rUidos y

vibrociones.

Hidrologio Superficial Escorren’n’os

Acopio y recoleccién de Hidrologicl Sublerrdneo Acuiferos

residuos Propiedodes fisico—
Suelos , .

qmICOS

Topogroficl Relieve

Poisoje Frogilidod

Colidod en el servicio Minimizocién de riesgos

Aimésfera.

Calidad del aire: Debido 0| uso de moquinorio y ol momen’ro de lo recoleccién

de escombro se pueden producir emisiones, que irrumpen lo colidad del oire en

el si’rio. Es’re impoc’ro es colificodo como No significafivo ya que lo zono presen’ro

capocidod de dispersién.

lniervisibilidad: Al efec’ruor el movimien’ro de escombro genercm polvos y

emisiones, que irrumpen lo cloridod en el si’rio. Es’re impoc’ro es colificodo como no

significafivo ya que el dreo de ofec’rocién es local, de poco in’rensidod y

mi’rigoble.
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Ruidos y vibraciones: La presencia de camiones de recolección y el uso de palas 
mecánicas generarán ruido y vibraciones. Este impacto es calificado como No 

significativo ya que el impacto es localizado y de poca duración. 

  
Hidrología superficial 

Escorentías: La acumulación temporal de residuos de construcción propicia la 
modifican las escorrentías, este impacto se clasifica como No Significativo debido 
a su intensidad y extensión 

  
 

  
Hidrología subterránea. 

Acuíferos: Durante la etapa de preparación de sitio y construcción, el suelo está 
desnudo, por lo que existe el riesgo de derrames e infiltraciones. Este impacto fue 
calificado como  No Significativo, debido a su extensión y a la posibilidad de 
mitigación. 

  
Suelo. 

Propiedades físico-químicas: Este impacto está dado por el riesgo de derrames y 
la presencia de materiales y sustancias ajenas al medio natural. El impacto fue 
calificado como Significativo por su calidad de permanente. 

  
Paisaje. 

Fragilidad: La calidad del paisaje existente es muy pobre, sin embargo durante la 
preparación de sitio y construcción se identifica como frágil por la imagen del 
entorno que proporcionará la presencia de residuos constructivos propios del 
proceso. Se califica como No Significativo por la afectación directa de sus 
componentes, su calidad previa existente y la posibilidad de mitigación. 

  

 

  

Calidad en el servicio 
Minimización de riesgos: La implementación de los protocolos de manejo de 
residuos establecidos en este estudio, y los llevados a cabo por la promovente 
durante las etapas de preparación de sitio, minimizaron los riesgos de 
contaminación y dispersión de residuos, por lo que este impacto se considera 
como Compatible por ser un impacto positivo 
 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

Ruidos y vibraciones: Lo presencio de comiones de recoleccién y el uso de polos

mecdnicos generordn rUido y vibrociones. Es’re impoc’ro es colificodo como No

significafivo ya que el impoc’ro es localizodo y de poco durocién.

Hidrologia superficial

Escorenh’as: Lo ocumulocién ’remporol de residuos de cons’rruccién propicio lo

modificon Ios escorren’rl'os, es’re impoc’ro se closifico como No Significafivo debido

(:1 SU in’rensidod y ex’rensién

Hidrologia subferrénea.

Acuiferos: Duron’re Io e’ropo de preporocién de si’rio y cons’rruccién, el suelo es’rc’]

desnudo, por lo que exis’re el riesgo de derromes e infil’rrociones. Es’re impoc’ro fue

colificodo como No Significafivo, debido a su ex’rensién y o lo posibilidod de

mi’rigocién.

Suelo.

Propiedades fisico-quimicas: Es’re impoc’ro es’ré dodo por el riesgo de derromes y

lo presencio de mo’rerioles y sus’roncios ojenos 0| medio no’rurol. E| impoc’ro fue

colificodo como Significafivo por su colidod de permanen’re.

Paisaie.

Fragilidad: L0 colidod del poisoje exis’ren’re es muy pobre, sin embargo duron’re Io

preporocién de si’rio y cons’rruccién se iden’rifico como frégil por lo imagen del

en’rorno que proporcionord Io presencio de residuos cons’rruc’rivos propios del

proceso. Se colifico como No Significafivo por lo ofec’rocién direc’ro de sus

componen’res, su colidod previo exis’ren’re y lo posibilidod de mi’rigocién.

Calidad en el servicio

Minimizacién de riesgos: Lo implemen’rocién de Ios pro’rocolos de monejo de

residuos es’roblecidos en es’re es’rudio, y Ios Ilevodos CI cobo por lo promoven’re

duron’re Ios e’ropos de preporocién de si’rio, minimizoron Ios riesgos de

con’rominocién y dispersién de residuos, por lo que es’re impoc’ro se considero

como Compatible por ser un impoc’ro posi’rivo
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ETAPA DE CONSTRUCCIÓN 
 

CONSTRUCCIÓN 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO COMPONENTE  AFECTADO 

Contrataciones 
Economía 

Nivel de ingresos, calidad de 
vida. 

Población Calidad de vida. 

Economía 
 
Nivel de ingresos:  La generación de trabajo traerá fuente de ingresos a personas 
y empresas subcontratadas en la construcción del proyecto.  Este impacto es 
calificado como Compatible. 
 
Calidad de Vida: Los ingresos que provén el trabajo a las personas incrementa la 
calidad de vida, por dicha razón se considera a dicho impacto como 
Compatible.   
 

CONSTRUCCIÓN 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO COMPONENTE  AFECTADO 

Obra civil 

Atmósfera 
Calidad del aire, 
Intervisibilidad, ruidos y 
vibraciones. 

Hidrología Superficial Escorrentías 

Hidrología Subterránea 
Capacidad de recarga, 
Acuíferos 

Suelos 
Propiedades físico-
químicas 

Paisaje Fragilidad 

Atmósfera. 

  

Calidad del aire: Debido al uso de maquinaria y al manejo de materiales de 
construcción se generan polvos y emisiones, que irrumpen la calidad del aire en 
el sitio. Este impacto es calificado como No significativo por su intensidad y 
extensión 

  

Intervisibilidad: Debido al manejo de maquinaria y materiales de construcción se 
generan polvos y emisiones, que irrumpen la claridad en el sitio. Este impacto es 
calificado como no significativo ya que el área de afectación es local, de poca 
intensidad y mitigable. 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’racién de Servicio ES Colosio

ETAPA DE CONSTRUCCIéN

cousmuccnéu '1

ACCIéN DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO COMPONENTE AFECTADO

, Nivel de ingresos, calidad de
Economla .

Coniraiaciones V'dO-

Poblacién Calidad de Vida.

Economl'a

Nivel de ingresos: La generacion de ’rrabajo ’rraerd fuen’re de ingresos a personas

y empresas subcontra’radas en la cons’rruccion del proyec’ro. Es’re impac’ro es

calificado como Compatible.

Calidad de Vida: Los ingresos que provén el ’rrabajo a Ias personas incremen’ra la

calidad de Vida, por dicha razén se considera a dicho impac’ro como

Compatible.

cousmuccnéu ‘

ACCIéN DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO COMPONENTE AFECTADO

Calidad del aire,

A’rmésfera In’rervisibilidad, rUidos y

vibraciones.

Hidrologia Superficial Escorren’rl'as

Obra civil Hidrologia Subterranea COROC'dOd de recarga,
ACUIferos

Propiedades fisico—
Suelos , .

qUImlcas

Paisaje Fragilidad

Afmésfera.

Calidad del aire: Debido al uso de maquinaria y al manejo de ma’reriales de

cons’rruccién se generan polvos y emisiones, que irrumpen la calidad del aire en

el si’rio. Es’re impac’ro es calificado como No significafivo por su in’rensidad y

ex’rensién

lnfervisibilidad: Debido al manejo de maquinaria y ma’reriales de cons’rruccién se

generan polvos y emisiones, que irrumpen Ia claridad en el si’rio. Es’re impac’ro es

calificado come no significafivo ya que el area de afec’racién es local, de poca

in’rensidad y mi’rigable.
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Ruidos y vibraciones: Se generarán incrementos en el nivel sonoro en el área, 
producido por el uso de maquinaria, vehículos y equipo. Este impacto es 
calificado como No significativo ya que el impacto es localizado y de poca 
duración. 

  
Hidrología superficial 
  

 
  

Escorentías: La presencia de nuevas edificaciones modifican las escorrentías y su 
capacidad de recarga, este impacto se clasifica como Poco Significativo debido 
a su intensidad y extensión 

  
 

  

Hidrología subterránea. 
  

Capacidad de recarga: La presencia de nuevas edificaciones impedirá la 
infiltración del aguan, este impacto se ha calificado como Poco Significativo 
porque, si bien es considerado como un impacto de carácter acumulativo, no se 
afectara considerablemente este componente. 

  

Acuíferos: La construcción de edificaciones reduce la infiltración y la recarga del 
acuífero. Este impacto fue calificado como  Poco Significativo, debido a su 
extensión y a que se contaran con áreas con vegetación lo que mitigará en 
cierta medida el impacto. 

  
Suelo. 
  

Propiedades físico-químicas: Este impacto está dado por el riesgo de derrames y 
contaminación del suelo durante las etapas de construcción. El impacto fue 
calificado como Poco Significativo por su posibilidad de mitigación. 

  
 

  
Paisaje. 
  
Fragilidad: La calidad del paisaje existente es muy pobre, sin embargo durante la 
preparación de sitio y construcción se identifica como frágil por la imagen del 
entorno que proporcionará la presencia de maquinaria, equipo y elementos 
constructivos en proceso. Se califica como No Significativo por la afectación 
directa de sus componentes y su calidad previa existente. 
 
 
 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

Ruidos y vibraciones: Se generordn incremen’ros en el nivel sonoro en el dreo,

producido por el uso de moquinorio, vehiculos y equipo. Es’re impoc’ro es

colificodo como No significativo ya que el impoc’ro es localizodo y de poco

durocién.

Hidrologia superficial

Escorenh’as: Lo presencio de nuevos edificociones modificon Ios escorren’rios y su

copacidod de recorgo, es’re impoc’ro se closifico como Poco Significafivo debido

(:1 SU in’rensidod y ex’rensién

Hidrologia subferrénea.

Capacidad de recarga: Lo presencio de nuevos edificociones impediré Io

infil’rrocién del oguon, es’re impoc’ro se ha colificodo como Poco Significafivo

porque, si bien es considerodo como un impoc’ro de cordc’rer ocumulo’rivo, no se

ofec’roro considerablemen’re es’re componen’re.

AcUI'feros: La conshuccién de edificaciones reduce ICI infil’rrocién y ICI recorgo del

ocuifero. Es’re impoc’ro fue colificodo como Poco Significafivo, debido c1 su

ex’rensién y o que se con’roron con dreos con vege’rocién lo que mi’rigord en

cier’ro medido el impoc’ro.

Suelo.

Propiedades fisico-quimicas: Es’re impoc’ro es’ré dodo por el riesgo de derromes y

con’rominocién del suelo duron’re Ios e’ropos de cons’rruccién. E| impoc’ro fue

colificodo como Poco Significafivo por su posibilidod de mi’rigocién.

Paisaie.

Fragilidad: L0 colidod del poisoje exis’ren’re es muy pobre, sin embargo duron’re Io

preporocién de si’rio y cons’rruccién se iden’rifico como frégil por lo imagen del

en’rorno que proporcionord Io presencio de moquinorio, equipo y elemen’ros

cons’rrUC’rivos en proceso. Se colifico como No Significafivo por lo ofec’rocién

direc’ro de sus componen’res y su colidod previo exis’ren’re.
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CONSTRUCCIÓN 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO COMPONENTE  AFECTADO 
instalaciones electro-
mecánicas 

Atmósfera Ruido y vibraciones 

Atmósfera. 
  

 

  

Ruidos y vibraciones: Se generarán incrementos en el nivel sonoro en el área, 
producido por el uso de maquinaria, vehículos y equipo. Este impacto es 
calificado como No significativo ya que el impacto es localizado y de poca 
duración. 

 

CONSTRUCCIÓN 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO COMPONENTE  AFECTADO 

instalación de equipo Atmósfera Ruido y vibraciones 

Atmósfera. 
  

 

  

Ruidos y vibraciones: Se generarán incrementos en el nivel sonoro en el área, 
producido por el uso de maquinaria, vehículos y equipo. Este impacto es 
calificado como No significativo ya que el impacto es localizado y de poca 
duración. 
 

CONSTRUCCIÓN 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO COMPONENTE  AFECTADO 

instalación de estructuras 
metálicas 

Atmósfera Ruido y vibraciones 

Atmósfera. 
  

 

  

Ruidos y vibraciones: Se generarán incrementos en el nivel sonoro en el área, 
producido por el uso de maquinaria, vehículos y equipo. Este impacto es 
calificado como No significativo ya que el impacto es localizado y de poca 
duración. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

CONSTRUCCION j

ACCION DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO COMPONENTE AFECTADO

Instalfacflones electro- A’rmésfero Ruido y vibrociones
mecanlcas

Afmésfera.

Ruidos y vibraciones: Se generordn incremen’ros en el nivel sonoro en el dreo,

producido por el uso de moquinorio, vehiculos y equipo. Es’re impoc’ro es

colificodo como No significativo ya que el impoc’ro es localizodo y de poco

durocién.

CONSTRUCCION I

ACCION DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO COMPONENTE AFECTADO

insialclcién de equipo A’rmésfero Ruido y vibrociones

Afmésfera.

Ruidos y vibraciones: Se generordn incremen’ros en el nivel sonoro en el dreo,

producido por el uso de moquinorio, vehiculos y equipo. Es’re impoc’ro es

colificodo como No significativo ya que el impoc’ro es localizodo y de poco

durocién.

CONSTRUCCION -

ACCION DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO COMPONENTE AFECTADO

Insia’lcTCIon de estruciuras A’rmésfero Ruido y vibrociones
metallcas

Afmésfera.

Ruidos y vibraciones: Se generordn incremen’ros en el nivel sonoro en el dreo,

producido por el uso de moquinorio, vehiculos y equipo. Es’re impoc’ro es

colificodo como No significativo ya que el impoc’ro es localizodo y de poco

durocién.
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CONSTRUCCIÓN 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO COMPONENTE  AFECTADO 

Pavimentos y banquetas 

Atmósfera 
Calidad del aire, ruidos y 
vibraciones. 

Hidrología Subterránea 
Capacidad de recarga, 
Acuíferos 

Suelos 
Propiedades físico-
químicas, Erodabilidad. 

Topografía Relieve 
Paisaje Fragilidad 

Atmósfera. 
  
Calidad del aire: Debido al uso de maquinaria y al manejo de materiales pétreos 
se generan polvos y emisiones, que irrumpen la calidad del aire en el sitio. Este 
impacto es calificado como No significativo ya que la zona presenta capacidad 
de dispersión. 
  

Ruidos y vibraciones: Debido al uso de maquinaria pesada se generarán 
incrementos en el nivel sonoro en el área y vibraciones. Este impacto es calificado 
como No significativo ya que el impacto es localizado y de poca duración 

  
 

  
Hidrología subterránea. 
  

Capacidad de recarga: Al cubrir el terreno con pavimento y concreto se reduce 
la infiltración. Este impacto fue calificado como  Poco Significativo. 

  

Acuíferos: Al cubrir el terreno con pavimento y concreto se reduce la infiltración y 
la recarga de acuíferos. Este impacto fue calificado como  Poco Significativo. 

  
Suelo. 
  

Propiedades físico-químicas: El uso de concreto y productos asfálticos 
modificarán de forma permanente las propiedades físico químicas del suelo. El 
impacto fue calificado como  Significativo por su calidad de permanente. 

  

Erodabilidad: Al cubrirse el suelo con pavimento o losas de concreto se evita su 
erosión por lo que este impacto se considera Compatible. 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

cousmuccnéu J

ACCIéN DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO COMPONENTE AFECTADO

Colidod del oire, ruidos y

vibrociones.

Copocidod de recorgo,

A’rmésfero

Hidrologicl Sub’rerrdneo
. ACUI'feros

Pawmenfos y banquefcls Suelos Propiedodes fisico—

qUI'micos, Erodobilidcld.

Topografio Relieve

Poisoje Frogilidod

Afmésfera.

Calidad del dire: Debido 0| uso de moquinorio y 0| monejo de mo’rerioles pé’rreos

se generon polvos y emisiones, que irrumpen Io colidod del oire en el si’rio. Es’re

impoc’ro es colificodo como No significafivo ya que lo zono presen’ro copacidod

de dispersién.

Ruidos y vibraciones: Debido al uso de moquinorio pesodo se generordn

incremen’ros en el nivel sonoro en el dreo y vibrociones. Es’re impoc’ro es colificodo

como No significafivo ya que el impoc’ro es localizodo y de poco durocién

Hidrologia subferrénea.

Capacidad de recarga: AI cubrir el ’rerreno con povimen’ro y concre’ro se reduce

Io infil’rrocién. Es’re impoc’ro fue colificodo como Poco Significo’rivo.

AcUI'feros: AI cubrir el ’rerreno con povimen’ro y concre’ro se reduce Io infil’rrocién y

lo recorgo de OCUI'feros. Es’re impoc’ro fue colificodo como Poco Significafivo.

Suelo.

Propiedades fisico-quimicas: E| uso de concre’ro y produc’ros osfdl’ricos

modificordn de formo permanen’re Ios propiedodes fisico quimicos del suelo. E|

impoc’ro fue colificodo como Significafivo por su colidod de permanen’re.

Erodabilidad: AI cubrirse el suelo con povimen’ro o Iosos de concre’ro se evi’ro su

erosién por lo que es’re impoc’ro se considero Compatible.
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CONSTRUCCIÓN 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO COMPONENTE  AFECTADO 

Conformación de áreas 
verdes 

Hidrología Subterránea 
Capacidad de recarga, 
Acuíferos 

Suelos 
Propiedades físico-
químicas, Erodabilidad. 

Flora silvestre Cobertura 
Fauna Silvestre Hábitat 
Paisaje Calidad 

Hidrología subterránea. 

Capacidad de recarga: Al reservar un espacio del terreno como área verde se 
propicia la infiltración y recarga de los mantos acuíferos. El impacto es 
compatible 

  

Acuíferos: Al reservar parte del terreno como área verde se propicia la infiltración 
y la recarga de acuíferos. Este impacto fue calificado como  Compatible. 

  
Suelo. 

Propiedades físico-químicas: Al conservar un espacio del terreno con cobertura 
vegetal se mejoran las propiedades físico químicas del suelo. El impacto fue 
calificado como  Compatible 

  

Erodabilidad: Al cubrirse el suelo con vegetación o se evita su erosión por lo que 
este impacto se considera Compatible. 

  
 

  

Flora silvestre. 

Cobertura: Este impacto se ha considerado como Significativo, debido a que la 
cobertura vegetal existente desaparece prácticamente en su totalidad. 

  

 

  

Fauna silvestre 

Hábitat: La presencia de vegetación propiciará la anidación de especies, 
especialmente de aves e insectos. Este impactos se identificó como positivo y por 
tanto Compatible. 

  

 

  

Paisaje. 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’racién de Servicio ES Colosio

rousrkucaéu ‘
ACCIéN DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO COMPONENTE AFECTADO

Hidrologia Subterranea COROC'dOd de recarga,
ACUIferos

Propiedades fisico—

Contormacién de areas Suelos qUI'micas, Erodabilidad.

verdes Flora silvestre Cober’rura

Fauna Silves’rre Habitat

Paisaje Calidad

Hidrologia subterrémea.

Capacidad de recarga: AI reservar un espacio del terreno como area verde se

propicia Ia infiltracién y recarga de Ios man’ros acuiferos. E| impac’ro es

compatible

Acuiteros: AI reservar parte del terreno como area verde se propicia Ia infiltracién

y la recarga de acuiferos. Es’re impac’ro fue calificado como Compatible.

Suelo.

Propiedades tl'sico-quimicas: AI conservar un espacio del terreno con cober’rura

vegetal se mejoran Ias propiedades fisico quimicas del suelo. E| impac’ro fue

calificado como Compatible

Erodabilidad: AI cubrirse el suelo con vegetacién 0 se evi’ra su erosién por lo que

es’re impac’ro se considera Compatible.

Flora silvestre.

Cobertura: Es’re impac’ro se ha considerado como Significativo, debido a que la

cober’rura vegetal existen’re desaparece practicamen’re en su totalidad.

Fauna silvestre

Habitat: La presencia de vegetacién propiciara Ia anidacién de especies,

especialmen’re de aves e insec’ros. Es’re impac’ros se identificé como positivo y por

tan’ro Compatible.

Paisaie.
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Calidad: La presencia de áreas verdes y vegetación natural mejorará la imagen 
del proyecto y propiciará una mejora en la calidad del paisaje. Este impacto se 
considera Compatible. 

 

CONSTRUCCIÓN 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO COMPONENTE  AFECTADO 

instalación de Señalización 
restrictiva y preventiva 

Calidad en el servicio Minimización de riesgos 

Calidad en el servicio 
  

 

  

Minimización de riesgos: La instalación de señalización tanto restrictiva como 
preventiva hace visible las reglas y medidas de seguridad bajo las cuales debe 
operar la estación de servicio, propiciando un adecuado comportamiento tanto 
del personal como de los clientes. Esto se considera un impacto positivo y 
Compatible ya que ayuda a prevenir riesgos en la operación y mantenimiento de 
la Estación de Servicio. 
 
 

CONSTRUCCIÓN 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO COMPONENTE  AFECTADO 

Acopio y recolección de 
residuos 

Atmósfera 
Calidad del aire, 
Intervisibilidad, ruidos y 
vibraciones. 

Hidrología Superficial Escorrentías 
Hidrología Subterránea Acuíferos 

Suelos 
Propiedades físico-
químicas 

Topografía Relieve 
Paisaje Fragilidad 
Calidad en el servicio Minimización de riesgos 

Atmósfera. 
Calidad del aire: Debido al uso de maquinaria y al momento de la recolección 
de escombro se pueden producir emisiones, que irrumpen la calidad del aire en 
el sitio. Este impacto es calificado como No significativo ya que la zona presenta 
capacidad de dispersión. 
  

Intervisibilidad: Al efectuar el movimiento de escombro generan polvos y 
emisiones, que irrumpen la claridad en el sitio. Este impacto es calificado como no 

significativo ya que el área de afectación es local, de poca intensidad y 
mitigable. 

 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

Calidad: Lo presencio de drecis verdes y vege’rocién no’rurol mejorord Io imogen

del proyec’ro y propiciord uno mejoro en lo colidod del poisoje. Es’re impoc’ro se

considero Compatible.

cousmuccnéN ‘

ACCIéN DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO COMPONENTE AFECTADO

instalclcién de Sefializacién

restrictive y preventive

Calidad en el servicio

Colidod en el servicio Minimizocién de riesgos

Minimizacién de riesgos: L0 ins’rolocién de sefiolizocién ’ron’ro res’rric’rivo como

preven’rivo hoce visible Ios reglos y medidos de seguridod bojo Ios cuoles debe

operor Io es’rocién de servicio, propiciondo un odecuodo compor’romien’ro ’ron’ro

del personal como de Ios clien’res. Es’ro se considero un impoc’ro posi’rivo y

Compatible ya que oyudo o prevenir riesgos en lo operacién y monienimien’ro de

lo Es’rocién de Servicio.

kONSTRUCCIéN ‘
ACCIéN DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO COMPONENTE AFECTADO

Colidod del oire,

A’rmésfero In’rervisibilidod, rUidos y

vibrociones.

Hidrologio Superficial Escorren’rios

Acopio y recoleccién de Hidrologio Sub’rerrdneo Acuiferos

residuos Propiedodes fisico—
Suelos , .

qmICOS

Topogrofici Relieve

Poisoje Frogilidod

Colidod en el servicio Minimizocién de riesgos

Afmésfera.

Calidad del aire: Debido 0| uso de moquinorio y 0| momen’ro de lo recoleccién

de escombro se pueden producir emisiones, que irrumpen Io colidad del oire en

el si’rio. Es’re impoc’ro es colificodo como No significafivo ya que lo zono presen’ro

capocidod de dispersién.

lnfervisibilidcld: AI efec’ruor el movimien’ro de escombro genercm polvos y

emisiones, que irrumpen Io cloridod en el si’rio. Es’re impoc’ro es colificodo como no

significafivo ya que el dreo de ofec’rocién es local, de poco in’rensidod y

mi’rigoble.
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Ruidos y vibraciones: La presencia de camiones de recolección y el uso de palas 
mecánicas generarán ruido y vibraciones. Este impacto es calificado como No 

significativo ya que el impacto es localizado y de poca duración. 
  
Hidrología superficial 
Escorentías: La acumulación temporal de residuos de construcción propicia la 
modifican las escorrentías, este impacto se clasifica como No Significativo debido 
a su intensidad y extensión 
  

 
  

Hidrología subterránea. 
  

Acuíferos: Durante la etapa de preparación de sitio y construcción, el suelo está 
desnudo, por lo que existe el riesgo de derrames e infiltraciones. Este impacto fue 
calificado como  No Significativo, debido a su extensión y a la posibilidad de 
mitigación. 

  
Suelo. 
Propiedades físico-químicas: Este impacto está dado por el riesgo de derrames y 
la presencia de materiales y sustancias ajenas al medio natural. El impacto fue 
calificado como Significativo por su calidad de permanente. 
  
Paisaje. 

Fragilidad: La calidad del paisaje existente es muy pobre, sin embargo durante la 
preparación de sitio y construcción se identifica como frágil por la imagen del 
entorno que proporcionará la presencia de residuos constructivos propios del 
proceso. Se califica como No Significativo por la afectación directa de sus 
componentes, su calidad previa existente y la posibilidad de mitigación. 

  

 

  

Calidad en el servicio 

 

Minimización de riesgos: El seguimiento de los protocolos para el manejo y 
disposición adecuada de residuos reducirá los riesgos de contaminación, por lo 
que este impacto se  califica como Compatible. 

 
 
 
 
 
 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

Ruidos y vibraciones: Lo presencio de comiones de recoleccién y el uso de polos

mecdnicos generordn rUido y vibrociones. Es’re impoc’ro es colificodo como No

significafivo ya que el impoc’ro es localizodo y de poco durocién.

Hidrologia superficial

Escorenh’as: Lo ocumulocién ’remporol de residuos de cons’rruccién propicio lo

modificon Ios escorren’rl'os, es’re impoc’ro se closifico como No Significafivo debido

(:1 SU in’rensidod y ex’rensién

Hidrologia subferrénea.

Acuiferos: Duron’re Io e’ropo de preporocién de si’rio y cons’rruccién, el suelo es’rc’]

desnudo, por lo que exis’re el riesgo de derromes e infil’rrociones. Es’re impoc’ro fue

colificodo como No Significafivo, debido a su ex’rensién y o lo posibilidod de

mi’rigocién.

Suelo.

Propiedades fisico-quimicas: Es’re impoc’ro es’ré dodo por el riesgo de derromes y

lo presencio de mo’rerioles y sus’roncios ojenos 0| medio no’rurol. E| impoc’ro fue

colificodo como Significafivo por su colidod de permanen’re.

Paisaie.

Fragilidad: L0 colidod del poisoje exis’ren’re es muy pobre, sin embargo duron’re Io

preporocién de si’rio y cons’rruccién se iden’rifico como frégil por lo imagen del

en’rorno que proporcionord Io presencio de residuos cons’rruc’rivos propios del

proceso. Se colifico como No Significafivo por lo ofec’rocién direc’ro de sus

componen’res, su colidod previo exis’ren’re y lo posibilidod de mi’rigocién.

Calidad en el servicio

Minimizacién de riesgos: E| seguimien’ro de Ios pro’rocolos para el monejo y

disposicién odecuodo de residuos reduciré Ios riesgos de con’rominocién, por lo

que es’re impoc’ro se colifico como Compatible.

92



INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL 
Estación de Servicio ES Colosio 

 

 93 

 
ETAPA DE OPERACIÓN 
 

OPERACIÓN 

Contrataciones y capacitación 

Economía 
Nivel de ingresos, calidad de 
vida. 

Población Calidad de vida. 

Calidad en el servicio 
Calidad en la prestación del 
servicio 

Minimización de riesgos 

Economía 
  

Nivel de ingresos:  La generación de trabajo traerá fuente de ingresos a personas  
por su desempeño en las labores del proyecto.  Este impacto es calificado como 
Compatible. 
  

 
  

Población 
  

Calidad de Vida: Los ingresos que provén el trabajo y la capacitación que 
recibirá el personal incrementa la calidad de mano de obra y mejora de la 
calidad de vida, por dicha razón se considera a dicho impacto como 
Compatible.   
  

 

  

Calidad en el servicio 
  

Calidad en la prestación del servicio: La capacitación del personal en temas de 
seguridad y operación de la estación de servicio así como en la atención al 
cliente promoverá el buen desempeño de los trabajadores de la estación de 
servicio, dicha capacitación debe ser recurrente y obligatoria para los nuevos 
empleados, por dicha razón se considera a dicho impacto como Compatible.   

  

 

  

Minimización de riesgos: La capacitación del personal en temas de seguridad y 
operación de la estación de servicio tiene como finalidad asegurar  el buen 
desempeño de los trabajadores en las labores de operación de la estación de 
servicio, dicha capacitación debe ser recurrente y obligatoria para los nuevos 
empleados, por dicha razón se considera a dicho impacto como Compatible.   

 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Estacién de Servicio ES Colosio

ETAPA DE OPERACIéN

, Nivel de ingresos, calidad de
Economla .

Vlda.

C t t , ,1 ,, Poblacién Calidad de Vida.
on ra aCIones ca am down

y p Calidad en la prestacién del

Calidad en el servicio servicio

Minimizacién de riesgos

Economia

Nivel de ingresos: La generacién de trabajo traera fuente de ingresos a personas

por su desempefio en Ias labores del proyecto. Este impacto es calificado como

Compatible.

Poblacién

Calidad de Vida: Los ingresos que provén el trabajo y la capacitacién que

recibira el personal incrementa la calidad de mano de obra y mejora de la

calidad de Vida, por dicha razén se considera a dicho impacto como

Compatible.

Calidad en el servicio

Calidad en la prestacién del servicio: La capacitacién del personal en temas de

seguridad y operacién de la estacién de servicio asi como en la atencién a|

cliente promovera el buen desempefio de Ios trabajadores de la estacién de

servicio, dicha capacitacién debe ser recurrente y obligatoria para Ios nuevos

empleados, por dicha razén se considera a dicho impacto como Compatible.

Minimizacién de riesgos: La capacitacién del personal en temas de seguridad y

operacién de la estacién de servicio tiene como finalidad asegurar el buen

desempefio de Ios trabajadores en Ias labores de operacién de la estacién de

servicio, dicha capacitacién debe ser recurrente y obligatoria para Ios nuevos

empleados, por dicha razén se considera a dicho impacto como Compatible.
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OPERACIÓN 

Recepción, descarga y 
almacenamiento de producto 

Atmósfera 
Calidad del aire,  ruidos y 
vibraciones. 

Hidrología Subterránea Acuíferos 

Suelos 
Propiedades físico-
químicas 

Calidad en el servicio 
Calidad en la prestación 
del servicio 

Atmósfera. 
  

Calidad del aire: Al momento de la descarga se genera fuga de vapores los 
cuales emiten sustancias contaminantes a la atmósfera, este  impacto es 
calificado como No significativo por su intensidad y extensión 

  

Ruidos y vibraciones: El ruido y vibraciones generadas por el autotanque durante 
el periodo de descarga de combustible genera un impacto que es calificado 
como No significativo ya que el impacto es localizado y de poca duración. 

   
Hidrología subterránea. 
  

Acuíferos: Este impacto está dado por el riesgo de fugas y derrames que pudieran 
causar infiltraciones al subsuelo y al acuífero en caso de no ser controladas.. Este 
impacto fue calificado como  No Significativo, debido a su extensión y a la 
posibilidad de mitigación. 

  
 

  
Suelo. 
  

Propiedades físico-químicas: Este impacto está dado por el riesgo de fugas y 
derrames y la presencia de materiales y sustancias ajenas al medio natural. El 
impacto fue calificado como Significativo por su calidad de permanente. 

  

 

  

Calidad en el servicio 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’racion de Servicio ES Colosio

Calidad del aire, ruidos y

vibraciones.

Hidrologia Subterranea ACUI'feros

A’rmosfera

Recepcién, descarga y . , .

almacenamienfo de producio Suelos Propledades flsmo‘
qUImIcas

. . . Calidad en la res’racion
Calldad en el serVICIo . . [3

del serVICIo

Afmésfera.

Calidad del aire: AI momen’ro de la descarga se genera fuga de vapores Ios

cuales emi’ren sus’rancias con’raminan’res a la a’rmosfera, es’re impac’ro es

calificado como No significafivo por su in’rensidad y extension

Ruidos y vibraciones: E| ruido y vibraciones generadas por el au’ro’ranque duran’re

el periodo de descarga de combus’rible genera un impac’ro que es calificado

como No significafivo ya que el impac’ro es localizado y de poca duracién.

Hidrologia subferrénea.

Acuiferos: Es’re impac’ro es’ra dado por el riesgo de fugas y derrames que pudieran

causar infil’rraciones al subsuelo y al acuifero en caso de no ser con’rroladas.. Es’re

impac’ro fue calificado como No Significafivo, debido a su ex’rension y a la

posibilidad de mi’rigacion.

Suelo.

Propiedades fisico-quimicas: Es’re impac’ro es’ra dado por el riesgo de fugas y

derrames y la presencia de ma’reriales y sus’rancias ajenas al medio na’rural. E|

impac’ro fue calificado como Significafivo por su calidad de permanen’re.

Calidad en el servicio
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Calidad en la prestación del servicio: La capacitación del personal en temas de 
seguridad y operación de la estación de servicio asegurará  el buen desempeño 
de los trabajadores en las labores de operación de la estación de servicio y en la 
prestación del servicio, dicha capacitación debe ser recurrente y obligatoria para 
los nuevos empleados, por dicha razón se considera a dicho impacto como 
Compatible.   

 
 

OPERACIÓN 

Despacho 

Atmósfera Calidad del aire 
Hidrología Subterránea Acuíferos 

Suelos 
Propiedades físico-
químicas 

Calidad en el servicio 
Calidad en la prestación 
del servicio 

Atmósfera. 
  

Calidad del aire: Al momento de la despacho se genera fuga de vapores los 
cuales emiten sustancias contaminantes a la atmósfera, este  impacto es 
calificado como No significativo por su intensidad y extensión 

   
Población 
  

Calidad de vida: Este impacto está dado por la disponibilidad de un producto 
básico como lo es el combustible en una zona de alta densidad poblacional 
donde no existe este tipo de comercio, reduciendo los desplazamientos para la 
obtención de estos productos y servicios. Por ello se considera como  Compatible. 

  
 

  
  

 

  

Calidad en el servicio 
  

Calidad en la prestación del servicio: La capacitación del personal en temas de 
seguridad y operación de la estación de servicio asegurará y en la atención al 
cliente para evitar fraudes al momento del despacho así como una adecuada 
supervisión, propiciará una buena calidad en el servicio.  Dicha capacitación 
debe ser recurrente y obligatoria para los nuevos empleados, por dicha razón se 
considera a dicho impacto como Compatible.   

 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Estacion de Servicio ES Colosio

Calidad en la prestacién del servicio: La capacitacion del personal en temas de

seguridad y operacién de la estacion de servicio asegurara el buen desempefio
de los trabajadores en las labores de operacion de la estacion de servicio y en la

prestacién del servicio, dicha capacitacién debe ser recurrente y obligatoria para

los nuevos empleados, por dicha razon se considera a dicho impacto como

Compatible.

Atmésfera Calidad del aire

Hidrologia Subterranea Acuiferos

Despacho Suelos Propledades fISIco—

qUImlcas

Calidad en el servicio Calldacl en '0 prestaCIon
del serVICIo

Atmésfera.

Calidad del aire: Al momento de la despacho se genera fuga de vapores Ios

cuales emiten sustancias contaminantes a la atmésfera, este impacto es

calificado como No significativo por su intensidad y extension

Poblacién

Calidad de Vida: Este impacto esta dado por la disponibilidad de un producto

basico como lo es el combustible en una zona de alta densidad poblacional

donde no existe este tipo de comercio, reduciendo Ios desplazamientos para la

obtencién de estos productos y servicios. Por ello se considera como Compatible.

Calidad en el servicio

Calidad en la prestacién del servicio: La capacitacion del personal en temas de

seguridad y operacion de la estacion de servicio asegurara y en la atencion al

cliente para evitar fraudes al momento del despacho asi como una adecuada

supervision, propiciara una buena calidad en el servicio. Dicha capacitacién

debe ser recurrente y obligatoria para los nuevos empleados, por dicha razon se

considera a dicho impacto como Compatible.
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OPERACIÓN 

Venta de aditivos y otros 
servicios 

Población Calidad de vida 

Calidad en el servicio 
Calidad en la prestación 
del servicio 

Población 
  

Calidad de vida: Este impacto está dado por la disponibilidad de este tipo de 
productos y servicios en una zona de alta densidad poblacional donde no existe 
este tipo de comercio, reduciendo los desplazamientos para la obtención de 
estos productos y servicios. Por ello se considera como  Compatible. 

  

 

  

Calidad en el servicio 
  

Calidad en la prestación del servicio: La capacitación del personal en temas de 
seguridad y operación de la estación de servicio asegurará y en la atención al 
cliente para proporcionar servicios extras como el checado de neumáticos, la 
revisión de niveles, limpieza de parabrisas entre otros, así como una adecuada 
supervisión, propiciará una buena calidad en el servicio.  Dicha capacitación 
debe ser recurrente y obligatoria para los nuevos empleados, por dicha razón se 
considera a dicho impacto como Compatible.   

 
 

OPERACIÓN 

Trabajo de oficina Calidad en el servicio 
Calidad en la prestación 
del servicio 

Calidad en el servicio 
  

Calidad en la prestación del servicio: La capacitación del personal de oficina en 
temas de seguridad y operación de la estación de servicio, así como en las 
labores administrativas  y en la atención al cliente, así como una adecuada 
supervisión, propiciará una buena calidad en el servicio.  Dicha capacitación 
debe ser recurrente y obligatoria para los nuevos empleados, por dicha razón se 
considera a dicho impacto como Compatible.   

 
 

OPERACIÓN 

Circulación vehicular Atmósfera Ruido y vibraciones 
Atmósfera 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’racion de Servicio ES Colosio

film i

, , Poblacion Calidad de Vida
Venla de adlllvos y olros C I'd d | ’r .,

servicios Calidad en elservicio 0' G. .en 0 pres OCIon
delserVICIo

Poblacién

Calidad de Vida: Es’re impac’ro es’ra dado por la disponibilidad de es’re ’ripo de

produc’ros y servicios en una zona de al’ra densidad poblacional donde no exis’re

es’re ’ripo de comercio, reduciendo Ios desplazamien’ros para la ob’rencion de

es’ros produc’ros y servicios. Por ello se considera como Compatible.

Calidad en el servicio

Calidad en la preslacién del servicio: La capaci’racion del personal en ’remas de

seguridad y operacion de la es’racion de servicio asegurara y en la a’rencion a|

clien’re para proporcionar servicios ex’rras como el checado de neuma’ricos, Ia

revision de niveles, limpieza de parabrisas en’rre o’rros, asi como una adecuada

supervision, propiciara una buena calidad en el servicio. Dicha capaci’racion

debe ser recurren’re y obliga’roria para Ios nuevos empleados, por dicha razon se

considera a dicho impac’ro como Compatible.

Calidad en la pres’racién

delservicio
Trabajo de oficina Calidad en el servicio

Calidad en el servicio

Calidad en la preslacién del servicio: La capaci’racion del personal de oficina en

’remas de seguridad y operacion de la es’racion de servicio, asi como en Ias

labores adminis’rra’rivas y en la a’rencion a| clien’re, asi como una adecuada

supervision, propiciara una buena calidad en el servicio. Dicha capaci’racion

debe ser recurren’re y obliga’roria para Ios nuevos empleados, por dicha razon se

considera a dicho impac’ro como Compatible.

Circulacién vehicular A’rmésfera RUido y Vibraciones

Almésfera
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Ruido y vibraciones: La presencia constante de autos tanto de clientes como de 
personal que labora en la estación de servicio incrementará el ruido en la zona,  
sin embargo este impacto se considera como  No significativo, por su magnitud y 
temporalidad.   

 

OPERACIÓN 

ACCIÓN DEL PROYECTO FACTOR  AFECTADO COMPONENTE  AFECTADO 

Acopio y recolección de 
residuos 

Atmósfera Ruidos y vibraciones. 
Hidrología Subterránea Acuíferos 

Suelos 
Propiedades físico-
químicas 

Topografía Relieve 
Paisaje Fragilidad 
Calidad en el servicio Minimización de riesgos 

Atmósfera. 
  

Ruidos y vibraciones: La presencia de camiones de recolección  generarán ruido 
y vibraciones. Este impacto es calificado como No significativo ya que el impacto 
es localizado y de poca duración. 

  
Hidrología subterránea. 
  

Acuíferos: Existe un remoto riesgo de derrames prolongados e  infiltraciones. Este 
impacto fue calificado como  No Significativo, debido a la poca probabilidad de 
ocurrencia 

  
Suelo. 
  
Propiedades físico-químicas: Este impacto está dado por el riesgo remoto de 
derrames e infiltraciones por falta de impermeabilidad de concreto o pavimento. 
El impacto fue calificado como No Significativo por su poca probabilidad de 
ocurrencia. 
  
Calidad en el servicio 
  

Minimización de riesgos: El seguimiento de los protocolos para el manejo y 
disposición adecuada de residuos reducirá los riesgos de contaminación, por lo 
que este impacto se  califica como Compatible. 

 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’racion de Servicio ES Colosio

Ruido y vibraciones: La presencia cons’ran’re de aulos ’ran’ro de clien’res como de

personal que labora en la es’racion de servicio incremenlara el ruido en la zona,

sin embargo es’re impac’ro se considera como No significativo, por su magni’rud y

’remporalidad.

ACCIéN DEL PROYECTO FACTOR AFECTADO COMPONENTE AFECTADO

A’rmésfera Ruidos y vibraciones.

Hidrologia Subterranea ACUI'feros

P ' 0| 0| f" —
Acopio y recoleccién de Suelos rople 0 es ISICO

, qmICOS
reSIduos , .

Topografla Relieve

Paisaje Fragilidad

Calidad en el servicio Minimizacion de riesgos

Almésfera.

Ruidos y vibraciones: La presencia de camiones de recoleccion generaran ruido

y vibraciones. Es’re impac’ro es calificado como No significafivo ya que el impac’ro

es localizado y de poca duracion.

Hidrologia sublerrénea.

AcUI'feros: Exis’re un remo’ro riesgo de derrames prolongados e infil’rraciones. Es’re

impac’ro fue calificado como No Significafivo, debido a la poca probabilidad de

ocurrencia

Suelo.

Propiedades fl'sico-qUI'micas: Es’re impac’ro es’ra dado por el riesgo remo’ro de

derrames e infil’rraciones por fal’ra de impermeabilidad de concre’ro o pavimen’ro.

El impac’ro fue calificado como No Significafivo por su poca probabilidad de

ocurrencia.

Calidad en el servicio

Minimizacién de riesgos: El seguimien’ro de los prolocolos para el manejo y

disposicion adecuada de residuos reducira los riesgos de con’raminacion, por lo

que es’re impac’ro se califica como Compatible.
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ETAPA DE MANTENIMIENTO 
 

MANTENIMIENTO 

Mantenimiento preventivo y 
correctivo de instalaciones 
electro mecánicas, equipos y 
accesorios 

Calidad en el servicio 
Calidad en la prestación del 
servicio 

Calidad en el servicio 
  

Calidad en la prestación del servicio: El cumplimiento de los programas de 
mantenimiento y los protocolos de seguridad propiciará un adecuado 
funcionamiento de la Estación de Servicio y asegurará la calidad en la prestación 
del servicio, por lo que este impacto se  califica como Compatible. 

  

 

  

Minimización de riesgos: El seguimiento de los programas de mantenimiento y los 
protocolos de seguridad durante los mismos reducirá los riesgos de operación de 
la Estación de Servicio, por lo que este impacto se  califica como Compatible. 

 

MANTENIMIENTO 

Limpiezas programadas y no 
programadas 

Atmósfera Ruido y vibraciones 

Economía Nivel de ingresos 

Calidad en el servicio 
Calidad en la prestación del 
servicio 

Minimización de riesgos 

Atmósfera. 
  

Ruidos y vibraciones: Debido al uso de equipo para las labores de limpieza se 
generarán incrementos en el nivel sonoro en el área y vibraciones. Este impacto 
es calificado como No significativo ya que el impacto es localizado y de poca 
duración 

  
 

  
Economía 
  

Nivel de ingresos:  La contratación de empresas de prestación de servicios de 
limpieza traerá un incremento en el nivel de ingresos.  Este impacto es calificado 
como Compatible. 

  

 

  

Calidad en el servicio 
  

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocion de Servicio ES Colosio

ETAPA DE MANTENIMIENTO

Manfenimienfo preventive y

correctivo de insialaciones . . . Colidod en lo pres’rocién del
, . . Colldod en elserVICIo . .

eleciro mecanlcas, eqUIpos y serVICIo

accesorios

Calidad en el servicio

Calidad en la presiacién del servicio: E| cumplimien’ro de Ios progromos de

mon’renimien’ro y Ios pro’rocolos de seguridod propiciord un odecuodo

funcionomien’ro de lo Es’rocion de Servicio y osegurord Io colidod en lo pres’rocion

del servicio, por lo que es’re impoc’ro se colifico como Compo’rible.

Minimizacién de riesgos: E| seguimien’ro de Ios progromcls de mon’renimien’ro y Ios

pro’rocolos de seguridod duron’re Ios mismos reduciré Ios riesgos de operocién de

lo Es’rocién de Servicio, por lo que es’re impoc’ro se colifico como Compatible.

A’rmosfero Ruido y vibrociones

Economic Nivel de ingresos
Limpiezas programadas y no
programadas Colidod en lo pres’rocién del

Colidod en el servicio servicio

Minimizocion de riesgos

Afmésfera.

Ruidos y vibraciones: Debido ol uso de equipo poro Ios Iobores de limpiezo se

generordn incremen’ros en el nivel sonoro en el dreo y vibrociones. Es’re impoc’ro

es colificodo como No significafivo yo que el impoc’ro es localizodo y de poco

durocién

Economic

Nivel de ingresos: Lo con’rro’rocion de empresos de pres’rocion de servicios de

limpiezo ’rroerd un incremen’ro en el nivel de ingresos. Es’re impoc’ro es colificodo

como Compatible.

Calidad en el servicio
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Calidad en la prestación del servicio: El cumplimiento de los programas de 
limpieza y los protocolos de seguridad propiciará un adecuado funcionamiento e 
imagen de la Estación de Servicio y asegurará la calidad en la prestación del 
servicio, por lo que este impacto se  califica como Compatible. 

  

 

  

Minimización de riesgos: El seguimiento de los programas de limpieza y los 
protocolos de seguridad durante los mismos, así como la atención oportuna a 
derrames accidentales o necesidades de limpieza eventuales reducirá los riesgos 
de operación de la estación de servicio, por lo que este impacto se califica como 
Compatible. 
 

MANTENIMIENTO 

Mantenimiento preventivo y 
correctivo  de  áreas de 
circulación 

Atmósfera Ruido y vibraciones 

Calidad en el servicio 
Calidad en la prestación del 
servicio 

Minimización de riesgos 

Atmósfera. 

  
  

Calidad del aire: Debido al uso de maquinaria y al manejo de materiales pétreos 
en una eventual reparación mayor pudieran generarse polvos y emisiones, que 
irrumpen la calidad del aire en el sitio. Este impacto es calificado como No 

significativo por su carácter eventual 
  

Ruidos y vibraciones: Debido al uso de equipo y maquinaria para las labores de 
reparación y mantenimiento de áreas de circulación, generarán incrementos en 
el nivel sonoro en el área y vibraciones. Este impacto es calificado como No 

significativo ya que el impacto es localizado y de poca duración 

  
 

  
Calidad en el servicio 
  

Calidad en la prestación del servicio: El adecuado mantenimiento de las áreas 
de circulación propiciará un adecuado funcionamiento e imagen de la Estación 
de Servicio y asegurará la calidad en la prestación del servicio, por lo que este 
impacto se califica como Compatible. 

  

 

  

Minimización de riesgos: El seguimiento de los programas de mantenimiento y los 
protocolos de seguridad durante los mismos reducirá los riesgos de operación de 
la estación de servicio, por lo que este impacto se  califica como Compatible. 

 
 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocién de Servicio ES Colosio

Calidad en la presiacién del servicio: E| cumplimien’ro de Ios progromos de

limpiezo y Ios pro’rocolos de seguridod propicioré un odecuodo funcionomien’ro e

imagen de lo Es’rocién de Servicio y osegurard Io colidod en lo pres’rocién del

servicio, por lo que es’re impoc’ro se colifico como Compatible.

Minimizacién de riesgos: E| seguimien’ro de Ios progromos de limpiezo y Ios

pro’rocolos de seguridod duron’re Ios mismos, as? como la Cl’rencién opor’runo c1

derromes occiden’roIes o necesidodes de limpiezo even’ruoles reducird Ios riesgos

de operocién de lo es’rocién de servicio, por lo que es’re impoc’ro se colifico como

Compatible.

A’rmésfero Ruido y vibrociones
Manfenimienfo preventive y . . ,

. , Colldod en lo pres’rOCIon del
correchvo de areas de _ _ . servicio
circulacién Colldod en elserVICIo . . . . .

MInImIZOCIén de rIesgos

Afmésfera.

Calidad del aire: Debido 0| uso de moquinorio y 0| monejo de mo’rerioles pé’rreos

en uno even’ruol reporocién mayor pudiercm generorse polvos y emisiones, que

irrumpen Io colidod del oire en el si’rio. Es’re impoc’ro es colificodo como No

significafivo por su cordc’rer even’ruol

Ruidos y vibraciones: Debido 0| uso de equipo y moquinorio pore Ios labores de

reporocién y mon’renimien’ro de drecls de circulocién, generordn incremen’ros en

el nivel sonoro en el dreo y vibrociones. Es’re impoc’ro es colificodo como No

significafivo ya que el impoc’ro es localizodo y de poco durocién

Calidad en el servicio

Calidad en la presiacién del servicio: E| odecuodo mon’renimien’ro de Ios (areas

de circulocién propiciord un odecuodo funcionomien’ro e imagen de lo Es’rocién

de Servicio y osegurord Io colidod en lo pres’rocién del servicio, por lo que es’re

impoc’ro se colifico como Compafible.

Minimizacién de riesgos: E| seguimien’ro de Ios progromcls de mon’renimien’ro y Ios

pro’rocolos de seguridod duron’re Ios mismos reduciré Ios riesgos de operocién de

lo es’rocién de servicio, por lo que es’re impoc’ro se colifico como Compatible.
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MANTENIMIENTO 

Mantenimiento de áreas verdes 

Atmósfera Ruido y vibraciones 

Flora Silvestre Cobertura 

Calidad en el servicio 
Calidad en la prestación del 
servicio 

Atmósfera. 

  
  

Ruidos y vibraciones: Debido al uso de equipo para las labores de corte y 
mantenimiento de áreas de áreas verdes, generarán incrementos en el nivel 
sonoro en el área. Este impacto es calificado como No significativo ya que el 
impacto es localizado y de poca duración 
  

 
  

Flora silvestre. 
  

Cobertura: Este impacto se ha considerado como Compatible, ya que se 
mantendrá la cobertura vegetal de las áreas verdes. 

  
 

  
Calidad en el servicio 
  

Calidad en la prestación del servicio: El adecuado mantenimiento de las áreas 
verdes promoverá una buena imagen de la Estación de Servicio y asegurará la 
calidad en la prestación del servicio, por lo que este impacto se  califica como 
Compatible. 

 

MANTENIMIENTO 

Mantenimiento preventivo y 
correctivo de faldones y 
anuncios 

Calidad en el servicio 
Calidad en la prestación del 
servicio 

Minimización de riesgos 

Calidad en el servicio 
  
Calidad en la prestación del servicio: El adecuado mantenimiento y 
conservación de los elementos luminosos promoverá una buena imagen de la 
Estación de Servicio y asegurará la calidad en la prestación del servicio, por lo 
que este impacto se  califica como Compatible. 
  

 

  

Minimización de riesgos: El seguimiento de los programas de mantenimiento y los 
protocolos de seguridad durante los mismos reducirá los riesgos de operación de 
la estación de servicio, por lo que este impacto se califica como Compatible. 
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A’rmésfero Ruido y vibrociones

Manfenimienfo de éreas verdes Flora Silves’rre Cober’ruro
. . . Colidod en lo pres’rocién del

Colldod en el serVICIo . .
serVICIo

Afmésfera.

Ruidos y vibraciones: Debido 0| uso de equipo pore Ios labores de cor’re y

mon’renimien’ro de dreos de dreos verdes, generordn incremen’ros en el nivel

sonoro en el dreo. Es’re impoc’ro es colificodo como No significafivo ya que el

impoc’ro es localizodo y de poco duracién

Flora silvesfre.

Coberfura: Es’re impoc’ro se ha considerodo como Compatible, ya que se

mon’rendré Io cober’ruro vege’rol de Ios dreos verdes.

Calidad en el servicio

Calidad en la presiacién del servicio: E| odecuodo mon’renimien’ro de Ios (areas

verdes promoveré uno bueno imogen de lo Es’rocién de Servicio y oseguroré Io

colidod en lo pres’rocién del servicio, por lo que es’re impoc’ro se colifico como

Compatible.

Manfenimienfc preventive y Colidod en lo pres’rocién del

corrective de faldones y Colidod en el servicio SGI'VICIO

anuncios Minimizocién de riesgos

Calidad en el servicio

Calidad en la presiacién del servicio: E| odecuodo mon’renimien’ro y

conservocién de Ios elemen’ros luminosos promoverd uno bueno imagen de lo

Es’rocién de Servicio y osegurord Io colidod en lo pres’rCIcién del servicio, por lo

que es’re impoc’ro se colifico como Compatible.

Minimizacién de riesgos: E| seguimien’ro de Ios progromcls de mon’renimien’ro y Ios

pro’rocolos de seguridod duron’re Ios mismos reduciré Ios riesgos de operocién de

lo es’rocién de servicio, por lo que es’re impoc’ro se colifico como Compafible.
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MANTENIMIENTO 

Pruebas de hermeticidad 

Atmósfera Ruido y vibraciones 

Calidad en el servicio 
Minimización de riesgos 

Calidad en la prestación del 
servicio 

Atmósfera. 
  

 
  

Ruidos y vibraciones: Debido al uso de equipo para las pruebas de hermeticidad, 
generarán incrementos en el nivel sonoro en el área. Este impacto es calificado 
como No significativo ya que el impacto es localizado y de poca duración 

  
 

  
Calidad en el servicio 
  

Calidad en la prestación del servicio: El adecuado mantenimiento de las tuberías 
y tanques aseguran la adecuada operación Estación de Servicio y asegurará la 
calidad en la prestación del servicio, por lo que este impacto se  califica como 
Compatible. 

  

 

  

Minimización de riesgos: La hermeticidad de tanques y tuberías y el seguimiento 
del programa de aplicación de las mismas  reducirá los riesgos de operación de 
la estación de servicio, por lo que este impacto se  califica como Compatible. 

 
 
 

MANTENIMIENTO 

Pruebas de hermeticidad 

Atmósfera Ruido y vibraciones 

Calidad en el servicio 
Minimización de riesgos 

Calidad en la prestación del 
servicio 

Atmósfera. 

   
Ruidos y vibraciones: Debido al uso de equipo para los eventuales trabajos de 
pintura o soldadura de estructuras, generarán incrementos en el nivel sonoro en el 
área. Este impacto es calificado como No significativo ya que el impacto es 
localizado y de poca duración 
  

 
  

Calidad en el servicio 
  
Calidad en la prestación del servicio: El adecuado mantenimiento de las 
estructuras para mantenerlas libres de agentes corrosivos asegurará un 
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A’rmésfero Ruido y vibrociones

Minimizocién de riesgos

Calidod en el servicio Colidod en lo pres’rocién del
servicio

Pruebas de hermeticidad

Afmésfera.

Ruidos y vibraciones: Debido 0| uso de equipo para Ios pruebos de herme’ricidod,

generordn incremen’ros en el nivel sonoro en el dreo. Es’re impoc’ro es colificodo

como No significafivo ya que el impoc’ro es localizodo y de poco durocién

Calidad en el servicio

Calidad en la presfacién del servicio: E| odecuodo mon’renimien’ro de Ios ’ruben’os

y ’ronques oseguron Io odecuodo operacién Es’rocién de Servicio y osegurord Io

colidod en lo pres’rocién del servicio, por lo que es’re impoc’ro se colifico como

Compatible.

Minimizacién de riesgos: Lo herme’ricidod de ’rcmques y ’ruberios y el seguimien’ro

del progromcl de oplicocién de Ios mismos reducird Ios riesgos de operacién de

lo es’rocién de servicio, por lo que es’re impoc’ro se colifico como Compatible.

A’rmésfero Ruido y vibrociones

Minimizocién de riesgos

COIidOd en el servicio Colidod en lo pres’rocién del
servicio

Pruebas de hermeticidad

Afmésfera.

Ruidos y vibraciones: Debido 0| uso de equipo poro Ios even’ruoles ’rrobojos de

pin’ruro o soldodura de es’rruc’ruras, generordn incremen’ros en el nivel sonoro en el

drecl. Es’re impoc’ro es colificodo como No significafivo ya que el impoc’ro es

locolizodo y de poco duracién

Calidad en el servicio

Calidad en la presfclcién del servicio: E| odecuodo mon’renimien’ro de Ios

es’rruc’ruros para mon’renerlos libres de ogen’res corrosivos osegurord un
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adecuado funcionamiento e imagen de la Estación de Servicio y propiciará la 
calidad en la prestación del servicio, por lo que este impacto se califica como 
Compatible. 

  

  

Minimización de riesgos: La vigilancia y mantenimiento del buen estado de las 
estructuras y el seguimiento de protocolos en eventuales trabajos de soldadura, 
reducirá los riesgos de operación de la estación de servicio, por lo que este 
impacto se  se califica como Compatible. 
 
VI. MEDIDAS PREVENTIVAS Y DE MITIGACIÓN DE LOS IMPACTOS AMBIENTALES.  
 
Para  prevenir y mitigar los impactos ambientales derivados del proyecto, se 
expone una serie de medidas que deberán ser ejecutadas para prevenir y mitigar 
los impactos en los componentes físico, biótico y perceptual del ecosistema que 
pueden llegar a presentarse durante la ejecución del proyecto, considerando 
además las disposiciones que en materia ambiental señalan las instancias 
gubernamentales para el establecimiento de la infraestructura propuesta.  
  
Las medidas propuestas son el resultado del análisis integral realizado a la obra 
con base en las disposiciones establecidas en la normatividad mexicana para 
cada uno de los factores ambientales, determinándose como una pieza 
fundamental para determinar cómo viable el desarrollo del proyecto.  
 
Sobre este particular, la empresa promovente deberá determinar una 
organización interna a través de la cual se asignen los responsables del análisis, 
programación y ejecución de las medidas propuestas con el objetivo de verificar 
la aplicación y efectividad de las mismas.  
  

VI.1.- Descripción de la medida o programa de medidas de mitigación o 
correctivas por componente ambiental.  
 
En este proyecto, se exponen una serie de medidas que a su juicio deberán ser 
ejecutadas para prevenir y atenuar los impactos en los componentes físico, 
biótico y perceptual del ecosistema que pueden llegar a presentarse durante la 
ejecución de las actividades concernientes a la remoción de la vegetación y 
subsecuente mente durante las actividades de construcción y operación del sitio 
de tratamiento de los residuos de manejo especial, considerando las 
disposiciones que en materia ambiental señalan las instancias gubernamentales 
para el desarrollo de estas labores.  
 

Las medidas aquí propuestas son resultado de un análisis integral realizado a las 
actividades que se llevarán a cabo en la superficie establecida, tomando como 
base las disposiciones establecidas en la normatividad mexicana para los 
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Es’racién de Servicio ES Colosio

adecuado funcionamien’ro e imagen de la Es’racién de Servicio y propiciara la

calidad en la pres’racién del servicio, por lo que es’re impac’ro se califica como

Compa’rible.

Minimizacién de riesgos: La vigilancia y man’renimien’ro del buen es’rado de las

es’rruc’ruras y el seguimien’ro de prolocolos en even’ruales ’rrabajos de soldadura,

reducira los riesgos de operacién de la es’racién de servicio, por lo que es’re

impac’ro se se califica como Compafible.

VI. MEDIDAS PREVENTIVAS Y DE MITIGACIéN DE LOS IMPACTOS AMBIENTALES.

Para prevenir y mi’rigar los impac’ros ambien’rales derivados del proyec’ro, se

expone una serie de medidas que deberan ser ejecu’radas para prevenir y mi’rigar

los impac’ros en los componen’res fisico, bié’rico y percep’rual del ecosis’rema que

pueden llegar a presen’rarse duran’re la ejecucién del proyec’ro, considerando

ademas Ias disposiciones que en ma’reria ambienlal sefialan las ins’rancias

gubernamen’rales para el es’rablecimien’ro de la infraes’rruc’rura propues’ra.

Las medidas propues’ras son el resul’rado del analisis in’regral realizado a la obra

con base en las disposiciones es’rablecidas en la normalividad mexicana para

cada uno de los fac’rores ambien’rales, delerminandose como una pieza

fundamen’ral para de’rerminar cémo viable el desarrollo del proyec’ro.

Sobre es’re par’ricular, la empresa promoven’re debera delerminar una

organizacién in’rerna a ’rravés de la cual se asignen los responsables del analisis,

programacién y ejecucién de las medidas propues’ras con el obje’rivo de verificar

la aplicacién y efec’rividad de las mismas.

Vl.‘l.- Descripcién de la medida o programa de medidas de miligacién o

correctivas por componenle ambienlal.

En es’re proyec’ro, se exponen una serie de medidas que a su juicio deberan ser

ejecu’radas para prevenir y a’renuar los impac’ros en los componen’res fisico,

bié’rico y percep’rual del ecosislema que pueden llegar a presen’rarse duran’re la

ejecucién de las ac’rividades concernien’res a la remocién de la vege’racién y

subsecuen’re men’re duran’re las ac’rividades de cons’rruccién y operacién del si’rio

de ’rra’ramien’ro de los residuos de manejo especial, considerando Ias

disposiciones que en ma’reria ambien’ral sefialan las ins’rancias gubernamen’rales

para el desarrollo de es’ras labores.

Las medidas aqUi propues’ras son resul’rado de un analisis in’regral realizado a las

ac’rividades que se llevaran a cabo en la superficie es’rablecida, ’romando como

base las disposiciones es’rablecidas en la normalividad mexicana para los
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factores ambientales, determinándose como una pieza fundamental para 
determinar cómo viable el desarrollo del proyecto.   
 
Sobre este particular, la empresa promovente deberá determinar una 
organización interna a través de la cual se asignen responsables del análisis, 
programación y ejecución de las medidas propuestas a fin de verificar la 
aplicación y efectividad de éstas.  
 
En el presente estudio se han identificado y predicho los impactos adversos sobre 
el ambiente por la implementación de un proyecto o actividad. Estos impactos 
adversos se detectan desde el inicio del proyecto hasta su etapa final, cuando 
esta aplique. Cuando los impactos detectados violen normas, criterios o políticas 
de protección y conservación del ambiente en vigor, deben establecerse 
medidas de mitigación antes de que se apruebe la ejecución del mismo. Estas 
medidas, no deben ser consideradas como un simple requisito adicional 
resultante del proceso de un estudio de impacto ambiental, sino como una parte 
integrante del ciclo de vida útil del proyecto (preparación del sitio, construcción, 
operación y mantenimiento y abandono).   
  
- Objetivos de las medidas.  

- Minimizar los impactos a través de limitar la magnitud del proyecto.  

- Rectificar el impacto a través de reparar, rehabilitar o restaurar el ambiente 
afectado.  

- Reducir o eliminar el impacto a través del tiempo, por la implementación de 
operaciones de preservación y mantenimiento durante la vida útil del 
proyecto.  

 
Clasificación de medidas.  
 
Medidas preventivas y de mitigación de los impactos ambientales.  
El principal objetivo de las medidas de prevención y mitigación es prevenir, 
disminuir o corregir el impacto ambiental, con la finalidad de: 
 

o Mitigar la previsible manifestación de los impactos negativos 
o Corregir los efectos negativos 
o Prevenir los riesgos 

 
- Listado de medidas preventivas y de mitigación de los impactos ambientales 
negativos. 
 
A continuación se presentan tablas de las medidas a aplicar en el desarrollo del 
proyecto, aplicables a cada uno de los elementos del medio al que afectan, 
especificando el tipo de medida de que se trata y la etapa del proyecto en la 
que se deben aplicar. 
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fac’rores ambien’rales, de’rerminandose como una pieza fundamen’ral para

delerminar cémo viable el desarrollo del proyec’ro.

Sobre es’re par’ricular, la empresa promoven’re debera delerminar una

organizacién in’rerna a ’rravés de la cual se asignen responsables del analisis,

programacién y ejecucién de las medidas propues’ras a fin de verificar la

aplicacién y efec’rividad de és’ras.

En el presen’re es’rudio se han iden’rificado y predicho los impac’ros adversos sobre

el ambien’re por la implemen’racién de un proyec’ro o ac’rividad. Es’ros impac’ros

adversos se delec’ran desde el inicio del proyec’ro has’ra su e’rapa final, cuando

es’ra aplique. Cuando los impac’ros delec’rados violen normas, cri’rerios o poli’ricas

de proleccién y conservacién del ambien’re en vigor, deben es’rablecerse

medidas de mi’rigacién an’res de que se apruebe la ejecucién del mismo. Es’ras

medidas, no deben ser consideradas como un simple requisi’ro adicional

resul’ran’re del proceso de un es’rudio de impac’ro ambien’ral, sino como una par’re

in’regran’re del ciclo de vida L'J’ril del proyec’ro (preparacién del si’rio, cons’rruccién,

operacién y man’renimien’ro y abandono).

- Objefivos de las medidas.

— Minimizar los impac’ros a ’rravés de limi’rar la magni’rud del proyec’ro.

— Reclificar el impac’ro a ’rravés de reparar, rehabili’rar o res’raurar el ambien’re

afec’rado.

— Reducir o eliminar el impac’ro a ’rravés del ’riempo, por la implemen’racién de

operaciones de preservacién y man’renimien’ro duran’re la vida L'J’ril del

proyec’ro.

Clasificacién de medidas.

Medidas prevenfivas y de miligacién de los impaclos ambienlales.

El principal obje’rivo de las medidas de prevencién y mi’rigacién es prevenir,

disminUir o corregir el impac’ro ambien’ral, con la finalidad de:

0 Miligar la previsible manifes’racién de los impac’ros nega’rivos

o Corregir los efec’ros nega’rivos

o Prevenir los riesgos

- Lislado de medidas preventivcls y de miligacién de los impaclos ambienlales

negativos.

A con’rinuacién se presen’ran ’rablas de las medidas a aplicar en el desarrollo del

proyec’ro, aplicables a cada uno de los elemen’ros del medio al que afec’ran,

especificando el ’ripo de medida de que se ’rra’ra y la e’rapa del proyec’ro en la

que se deben aplicar.
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FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

MEDIDAS APLICABLES INDICADOR 

Atmosfera 

Mitigación 

Se humectarán regularmente las áreas del 
proyecto y los caminos que lo requieran a fin 
de minimizar la dispersión de polvo. Esta 
acción se llevará a cabo una vez por una 
vez cada tercer día, en tiempos de seca y 
en caso de disponibilidad de agua, se 
realizará diariamente. 

Numero de riegos 
por mes. 

Prevención 
y Mitigación 

Se colocarán 3 letreros alusivos a la 
velocidad de circulación de los vehículos, no 
deberá ser rebasada a los 20 km/hr. Con el 
objetivo de reducir la generación de polvos 
y/o el atropellamiento de fauna silvestre, 
estos serán colocados a lo largo de los 
caminos. La medida será verificada por un 
encargado de campo durante recorridos de 
inspección. 

Numero de letreros 
instalados 

Mitigación 
En época de ventarrones, se suspenderán las 
actividades que generen polvo en demasía. 

Número de eventos 

Prevención 
y Mitigación 

Se delimitará la zona de trabajo, así como 
de tránsito tanto de los vehículos como de la 
maquinaria, para no incrementar la 
superficie del predio que genere emisiones 
fugitivas de polvos a la atmósfera. 

Supervisión de que 
se haya hecho la 
delimitación. 

Mitigación 

Se establecerá un programa de trabajo 
diurno, de 8:00 am a 7:00 pm, a fin de 
optimizar el uso de la maquinaria y por lo 
tanto de las emisiones a la atmósfera y 
contaminación por ruido en períodos 
nocturnos. 

Supervisión de la 
aplicación del 
horario 

Mitigación 

Queda extrictamente prohibida la quema 
de desechos, materiales o vegetación 
retirada. Esta medida será difundida con la 
señalética correspondiente. 

Número de eventos 
fuera de la medida 

Prevención 
y Mitigación 

Se vigilará que los niveles de ruido no 
excedan el umbral auditivo, para la 
protección continua y efectiva de la 
audición, en todo caso se proporcionarán 
tapones auditivos. 

Número de eventos 
fuera de la medida 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocion de Servicio ES Colosio

A’rmosfero

Mi’rigocion

Se humec’roron regulormen’re Ios dreos del

proyec’ro y Ios cominos que lo requieron o fin

de minimizor Io dispersion de polvo. Es’ro

occién se Ilevord o cobo uno vez por uno

vez codo ’rercer dio, en ’riempos de seco y

en coso de disponibilidod de oguo, se

reolizord dioriomen’re.

Numero de

por mes.

riegos

Prevencion

y Mi’rigocién

Se colocordn 3 Ie’rreros olusivos o lo

velocidod de circulocion de Ios vehiculos, no

deberé ser rebosodo o Ios 20 km/hr. Con el

obje’rivo de reducir Io generocion de polvos

y/o el o’rropellomien’ro de founo silves’rre,

es’ros serén colocodos o lo Iorgo de Ios

cominos. Lo medido serd verificodo por un

encorgodo de compo duron’re recorridos de

inspeccion.

Numero de Ie’rreros

ins’rolodos

Mi’rigocion
En époco de ven’rorrones, se suspenderon Ios

oc’rividodes que generen polvo en demosio.
NL'Jmero de even’ros

Prevencion

y Mi’rigocién

Se delimi’roré Io zono de ’rrobojo, osi como

de ’rrénsi’ro ’ron’ro de Ios vehiculos como de lo

moquinorio, para no incremen’ror Io

superficie del predio que genere emisiones

fugi’rivos de polvos o lo o’rmosfero.

Supervision de que

se hoyo hecho Io

delimi’rocion.

Mi’rigocion

Se es’robleceré un progromo de ’rrobojo

diurno, de 8:00 am 0 7:00 pm, (:1 fin de

op’rimizor el uso de lo moquinorio y por lo

’ron’ro de Ios emisiones o lo o’rmosfero y

con’rominocién por rUido en periodos

noc’rurnos.

de lo

del

Supervision

oplicocion

hororio

Mi’rigocion

Quedo ex’rric’romen’re prohibido Io quemo

de desechos, mo’rerioles o vege’rocion

re’rirodo. Es’ro medido seré difundido con Io

senolé’rico correspondien’re.

NL’Jmero de even’ros

fuero de lo medido

Prevencion

y Mi’rigocién

Se vigiloré que Ios niveles de rUido no

excedon el umbrol oudi’rivo, poro Io

pro’reccién con’rinuo y efec’rivo de lo

oudicion, en ’rodo coso se proporoionorén

’ropones oudi’rivos.

NL’Jmero de even’ros

fuero de lo medido
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Preventiva 

Los equipos se mantendrán en óptimas 
condiciones para asegurar que la emisión de 
ruidos no exceda la normatividad vigente. 
Para tal caso, y en la medida posible se 
realizarán inspecciones para medir la 
sonoridad y verificar se encuentre en los 
parámetros normales. 

Número de eventos 
fuera de la medida 

Preventiva 

Se realizará el mantenimiento periódico de 
los sistemas silenciadores de vehículos y 
maquinaria para evitar las molestias por 
ruido a los animales silvestres, siendo 
necesario una inspección rutinaria semanal. 

Número de eventos 

 
 
FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

MEDIDAS APLICABLES INDICADOR 

Hidrología 

Mitigación y 
Restauración 

Se efectuarán labores de reacomodo de 
residuos provenientes del desmonte y 
despalme con gran cantidad de 
germoplasma, dichos montículos serán 
acopiados en una zona específica. 

Número de eventos 

Mitigación y 
Restauración 

Se llevará a cabo la ejecución del 
programa de reforestación con especies 
nativas del área, con la finalidad de 
incrementar la captación de agua de lluvia 
y por consecuente la recarga del acuífero. 
Dicho programa será ejecutado en un área 
del terreno dispuesta para tales fines, sin 
embargo, fuera del área del proyecto, toda 
vez que el crecimiento de raíces afectaría la 
infraestructura hidráulica objeto del 
proyecto. 

Número de especies 
plantadas. / 
Supervivencia de 
individuos 

Prevención y 
Mitigación 

No se permitirán labores de mantenimiento 
de maquinaria dentro del área del 
proyecto, a fin de evitar la contaminación 
del suelo y su infiltración al subsuelo. Por lo 
que toda la maquinaria y equipo realizarán 
labores de mantenimiento fuera del sitio del 
proyecto, únicamente se llevarán a cabo 
trabajos de cambio de neumáticos, o 
cambio de herrajes. 

Número de eventos 
fuera de la medida 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’racién de Servicio ES Colosio

Preven’riva

Los equipos se man’rendran en ép’rimas

condiciones para asegurar que la emisién de

ruidos no exceda Ia norma’rividad vigen’re.

Para ’ral caso, y en la medida posible se

realizaran inspecciones para medir Ia

sonoridad y verificar se encuen’rre en Ios

parame’rros normales.

NL’Jmero de even’ros

fuera de la medida

Preven’riva

Se realizara el man’renimien’ro periédico de

Ios sis’remas silenciadores de vehI'CUIos y

maquinaria para evi’rar Ias moles’rias por

ruido a Ios animales silves’rres, siendo

necesario una inspeccién ru’rinaria semanal.

NL’Jmero de even’ros

Hidrologl'a

Mi’rigacién y

Res’rauracién

Se efec’ruaran labores de reacomodo de

residuos provenien’res del desmon’re y

despalme con gran can’ridad de

germoplasma, dichos mon’n’culos seran

acopiados en una zona especifica.

NL’Jmero de even’ros

Mi’rigacién y

Res’rauracién

Se Ilevara a cabo Ia ejecucién del

programa de refores’racién con especies

na’rivas del area, con la finalidad de

incremenfar Ia cap’racién de agua de Iluvia

y por consecuen’re Ia recarga del aCUI'fero.

Dicho programa sera ejecu’rado en un area

del ’rerreno dispues’ra para ’rales fines, sin

embargo, fuera del area del proyec’ro, ’roda

vez que el crecimien’ro de ral'ces afec’ran’a Ia

infraes’rruc’rura hidraulica obje’ro del

proyec’ro.

NL’Jmero de especies

plan’radas. /

Supervivencia de

individuos

Prevencién y

Mi’rigacién

No se permi’riran labores de man’renimien’ro

de maquinaria den’rro del area del

proyec’ro, a fin de evi’rar Ia con’raminacién

del suelo y su infil’rracién a| subsuelo. Por lo

que Toda la maquinaria y equipo realizaran

labores de man’renimien’ro fuera del si’rio del

proyec’ro, L'Jnicamen’re se Ilevaran a cabo

’rrabajos de cambio de neuma’ricos, o

cambio de herrajes.

NL’Jmero de even’ros

fuera de la medida
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Prevención y 
Mitigación 

Durante las labores de preparación del sitio, 
se colocará 1 letrina portátil con la finalidad 
de evitar la deposición residuos orgánicos 
humanos al aire libre y su dispersión en 
terrenos naturales. No se presenta una 
ubicación precisa de las mismas debido a 
que dependerá del avance en el desarrollo 
del proyecto. 

Número de eventos 
fuera de la medida 

Prevención 

Se delimitará la superficie de trabajo para el 
desmonte y nivelación, para garantizar que 
la intervención solo sea en el área 
especificada. Por tal razón, el área debe 
delimitarse de forma precisa con estacas 
visibles y de fácil localización en la superficie 
del proyecto. 

Número de eventos 

Prevención y 
Mitigación 

Estará prohibido verter aguas negras o 
contaminadas de las letrinas en áreas 
aledañas naturales, para esto, deberá 
presentarse siempre que se requiera el 
manifiesto de traslado de residuos por la 
empresa contratada para tal fin. Se 
realizarán inspecciones en el área para 
comprobar que no exista la deposición 
furtiva de residuos. 

Número de eventos 
fuera de la medida 

 
 
 
FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

MEDIDAS APLICABLES INDICADOR 

Suelo 

Prevención 

Se prohibirá estrictamente alterar zonas que 
se encuentren fuera de las áreas propuestas 
para el desarrollo del proyecto. Por tal razón 
el área debe delimitarse de forma precisa 
con estacas visibles y de fácil localización 
en la superficie del proyecto. 

Número de eventos 
fuera de la medida 

Prevención y 
Mitigación 

No se permitirán labores de mantenimiento 
de la maquinaria dentro del área del 
proyecto en general, a fin de evitar la 
contaminación del suelo y su subsuelo. 

Número de eventos 
fuera de la medida 

Prevención y 
Mitigación 

Se colocará 1 letrina portátil con la finalidad 
de evitar la deposición residuos orgánicos 
humanos al aire libre y su dispersión en 
terrenos naturales. No se presenta una 
ubicación precisa de las mismas debido a 
que dependerá del avance en el desarrollo 
del proyecto. 

Número de eventos 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’racién de Servicio ES Colosio

Prevencién y

Mi’rigacién

Duran’re Ias labores de preparacién del si’rio,

se colocara 1 Ie’rrina por’ra’ril con la finalidad

de evi’rar Ia deposicién residuos organicos

humanos a| aire libre y su dispersién en

’rerrenos na’rurales. No se presen’ra una

Ubicacién precisa de Ias mismas debido a

que dependera del avance en el desarrollo

del proyec’ro.

NL’Jmero de even’ros

fuera de la medida

Prevencién

Se delimi’rara Ia superficie de ’rrabajo para el

desmon’re y nivelacién, para garan’rizar que

la in’rervencién solo sea en el area

especificada. Por ’ral razén, e| area debe

delimi’rarse de forma precisa con es’racas

visibles y de facil localizacién en la superficie

del proyec’ro.

NL’Jmero de even’ros

Prevencién y

Mi’rigacién

Es’rara prohibido ver’rer aguas negras o

con’raminadas de Ias Ie’rrinas en areas

aledafias na’rurales, para es’ro, debera

presen’rarse siempre que se requiera e|

manifies’ro de ’rraslado de residuos por la

empresa con’rra’rada para ’ral fin. Se

realizaran inspecciones en el area para

comprobar que no exis’ra Ia deposicién

fur’riva de residuos.

NL’Jmero de even’ros

fuera de la medida

Suelo

Prevencién

Se prohibira es’rric’ramen’re al’rerar zonas que

se encuen’rren fuera de Ias areas propues’ras

para el desarrollo del proyec’ro. Por ’ral razén

e| area debe delimi’rarse de forma precisa

con es’racas visibles y de facil localizacién

en la superficie del proyec’ro.

NL'Jmero de even’ros

fuera de la medida

Prevencién y

Mi’rigacién

No se permi’riran labores de man’renimien’ro

de la maquinaria den’rro del area del

proyec’ro en general, a fin de evi’rar Ia

con’raminacién del suelo y su subsuelo.

NL’Jmero de even’ros

fuera de la medida

Prevencién y

Mi’rigacién

Se colocara 1 Ie’rrina por’ra’ril con la finalidad

de evi’rar Ia deposicién residuos organicos

humanos a| aire libre y su dispersién en

’rerrenos na’rurales. No se presen’ra una

Ubicacién precisa de Ias mismas debido a

que dependera del avance en el desarrollo

del proyec’ro.

NL'Jmero de even’ros
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Restauración 

Favorecer el establecimiento de la 
vegetación en las áreas dispuestas para la 
reforestación, para ello los residuos de 
desmonte, despalme y descapote serán 
reincorporados al suelo a fin de estimular la 
regeneración natural. 

Número de especies 
plantadas. / 
Supervivencia de 
individuos 

Mitigación 

Se rociará agua en las áreas del proyecto a 
fin de mantener cohesionadas las partículas 
de polvo al suelo y reducir la polución. Esta 
acción se llevará a cabo una vez cada 
tercer día, en tiempos de seca y en caso de 
disponibilidad de agua, se realizará 
diariamente. 

Numero de riegos 
por mes. 

Prevención y 
Mitigación 

Los residuos (plásticos, botellas, envases, 
papel, etc) generados no deberán 
dispersarse en el área de trabajo o en áreas 
aledañas, por lo que serán recolectados 
continuamente en contenedores ubicados 
estratégicamente y en número adecuado 
dentro de las áreas del proyecto.  

Cantidad de 
contenedores 
instalados 

Prevención y 
Mitigación 

Deberá exisitir al menos un contenedor en la 
entrada al sitio del proyecto. Este 
contenedor deberá ser proveído por una 
empresa debidamente registrada y el 
historial de disposición debidamente 
registrada en bitácora y archivados los 
manifiestos del mismo. 

Cantidad de 
disposiciones por 
mes 

Prevención y 
Mitigación 

Se colocará 1 letrero alusivo a la prohibición 
del fecalismo al aire libre. Este letrero 
deberá ser comprobado por el encargado 
de campo. 

Número de eventos 
fuera de la medida 

 
FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

MEDIDAS APLICABLES INDICADOR 

Topografía Mitigación 

Durante la ejecución de los trabajos de en 
sus diferentes etapas, se requiere de la 
acumulación de residuos provenientes del 
desmonte y despalme, así como del 
movimiento de tierras, lo que provoca una 
alteración en el relieve del sitio, sin embargo, 
estos últimos serán reincorporados en el área 
y los relativos a desmonte y despalme serán 
llevados al área de reforestación. En este 
caso, se asignará un área para el acopio de 
estos residuos y para su posterior 
reincorporación. 

Porcentaje de 
cumplimiento 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’rocion de Servicio ES Colosio

Res’rourocion

Fovoreoer e| es’roblecimien’ro de lo

vege’rocién en Ios dreos dispues’ros para la

refores’rocion, poro ello Ios residuos de

desmon’re, despolme y descopo’re serdn

reincorporodos ol suelo o fin de es’rimulor Io

regenerocion no’rurol.

NL’Jmero de espeoies

plon’rodos. /

Supervivencio de

individuos

Mi’rigocion

Se rocioré oguo en Ios dreos del proyec’ro o

fin de mon’rener cohesionodos Ios por’rl'culos

de polvo ol suelo y reducir Io polucion. Es’ro

occion se Ilevord o cobo uno vez codo

’rercer dl'o, en ’riempos de seco y en coso de

disponibilidod de oguo, se reolizoré

dioriomen’re.

Numero de

por mes.

riegos

Prevencion y

Mi’rigocion

Los residuos (plds’rioos, bo’rellos, envoses,

popel, e’rc) generodos no deberdn

dispersorse en el dreo de ’rrobojo 0 en dreos

oledofios, por lo que serdn recolec’rodos

con’rinuomen’re en con’renedores Ubicodos

es’rro’régicomen’re y en nL'Jmero odecuodo

den’rro de Ios dreos del proyec’ro.

Con’ridod

con’renedores

ins’rolodos

de

Prevencion y

Mi’rigocion

Deberd exisi’rir ol menos un con’renedor en lo

en’rrodo ol si’rio del proyeo’ro. Es’re

con’renedor deberd ser provel'do por uno

empreso debidomen’re regis’rrodo y el

his’roriol de disposicion debidomen’re

regis’rrodo en bi’rdcoro y orchivodos Ios

monifies’ros del mismo.

Con’ridod

disposiciones

mes

de

por

Prevencion y

Mi’rigocién

Se colocord 1 Ie’rrero olusivo o lo prohibioion

del fecolismo ol oire libre. Es’re Ie’rrero

deberd ser oomprobodo por el encorgodo

de compo.

NL'Jmero de even’ros

fuero de lo medido

Topogrofl'o Mi’rigocion

Duron’re Io ejecucion de los ’rrobojos de en

sus diferen’res e’ropos, se requiere de lo

ocumulocion de residuos provenien’res del

desmon’re y despolme, osi como del

movimien’ro de ’rierros, lo que provooo uno

ol’rerooion en el relieve del si’rio, sin embargo,

es’ros Ol’rimos serdn reincorporodos en el dreo

y Ios relo’rivos o desmon’re y despolme serén

Ilevodos ol dreo de refores’rocion. En es’re

coso, se osignord un dreo para el ocopio de

es’ros residuos y para su pos’rerior

reincorporocion.

Porcen’roje de

cumplimien’ro
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Prevención 

Se minimizarán las alteraciones en la 
morfología del terreno general, únicamente 
en las zonas y tiempos necesarios, por lo que 
las áreas de para el desarrollo del proyecto 
serán estrictamente delimitadas con estacas 
o mojoneras visibles. 

Número de 
incidencias 
detectadas. 

 
 
FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

MEDIDAS APLICABLES INDICADOR 

Flora 

Prevención 

Se evitará dañar áreas con vegetación no 
sujetas al presente proyecto, restringiendo la 
afectación a las superficies necesarias para 
el desarrollo del mismo. Por tal razón el área 
debe delimitarse de forma precisa con 
estacas visibles y de fácil localización en la 
superficie del proyecto. 

Porcentaje de 
cumplimiento 

Prevención y 
Mitigación 

No se colocarán clavos, cadenas ni cables 
en árboles o arbustos de la vegetación 
aledaña al sitio del proyecto con fines de 
delimitación, a efecto de no dañar o causar 
la su muerte. 

Número de 
incidencias 
detectadas. 

Prevención y 
Mitigación 

Quedará totalmente prohibido el manejo 
de aceites, grasas, combustibles o químicos 
en áreas con vegetación en el área 
considerada para el proyecto. 

Número de 
incidencias 
detectadas. 

Prevención y 
Mitigación 

No se permitirá el uso de fuego y/o 
productos químicos para eliminar la 
vegetación nativa. 

Número de 
incidencias 
detectadas. 

Mitigación y 
Restauración 

Impedir la extracción furtiva de especies 
vegetales. 

Número de 
incidencias 
detectadas. 

Restauración 

Se llevará a cabo la ejecución del 
programa de reforestación con especies 
nativas del área, con la finalidad de 
incrementar la captación de agua de lluvia 
y por consecuente la recarga del acuífero. 
Este programa contempla la utilización de 
plantas nativas, la densidad de plantación 
se basa en una densidad de plantación de 
400 plantas/hectárea. Dicho programa será 
ejecutado en un área del terreno dispuesta 
para tales fines, sin embargo, fuera del área 
del proyecto, toda vez que el crecimiento 
de raíces afectaría la infraestructura 
hidráulica objeto del proyecto. 

Número de especies 
plantadas. / 
Supervivencia de 
individuos 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Es’racién de Servicio ES Colosio

Prevencién

Se minimizaran Ias al’reraciones en la

morfologl'a del ’rerreno general, L'Jnicamen’re

en Ias zonas y ’riempos necesarios, por lo que

Ias areas de para el desarrollo del proyec’ro

seran es’rric’ramen’re delimi’radas con es’racas

o mojoneras visibles.

NL’Jmero

incidencias

de’rec’radas.

de

Flora

Prevencién

Se evi’rara danar areas can vege’racién no

suje’ras a| presen’re proyec’ro, res’rringiendo Ia

afec’racién a Ias superficies necesarias para

el desarrollo del mismo. Por ’ral razén eI area

debe delimi’rarse de forma precisa con

es’racas visibles y de facil localizacién en la

superficie del proyec’ro.

Porcen’raje

cumplimien’ro

Prevencién y

Mi’rigacién

No se colocaran clavos, cadenas ni cables

en arboles o arbus’ros de la vege’racién

aledana a| si’rio del proyec’ro con fines de

delimi’racién, a efec’ro de no dafiar o causar

Ia su muer’re.

NL’Jmero

incidencias

de’rec’radas.

de

Prevencién y

Mi’rigacién

Quedara ’ro’ralmen’re prohibido el manejo

de acei’res, grasas, combus’ribles o qUI'micos

en areas can vege’racién en el area

considerada para el proyec’ro.

NL’Jmero

incidencias

de’rec’radas.

de

Prevencién y

Mi’rigacién

No se permi’rira el

produc’ros qur’micos

vege’racién na’riva.

uso de fuego y/o

para eliminar Ia

NL’Jmero

incidencias

de’rec’radas.

de

Mi’rigacién y

Res’rauracién

Impedir Ia ex’rraccién furfiva de especies

vege’rales.

NL’Jmero

incidencias

de’rec’radas.

de

Res’rauracién

Se Ilevara a cabo Ia ejecucién del

programa de refores’racién con especies

na’rivas del area, con la finalidad de

incremen’rar |a cap’racién de agua de IIUVia

y por consecuen’re Ia recarga del aCUI'fero.

Es’re programa con’rempla Ia U’rilizacién de

plan’ras na’rivas, |a densidad de plan’racién

se basa en una densidad de plan’racién de

400 plan’ras/hec’rarea. Dicho programa sera

ejecu’rado en un area del ’rerreno dispues’ra

para ’rales fines, sin embargo, fuera del area

del proyec’ro, ’roda vez que el crecimien’ro

de ral'ces afec’rarl'a Ia infraes’rruc’rura

hidraulica obje’ro del proyec’ro.

NL’Jmero de especies

plan’radas.

Supervivencia

individuos

/

de
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Prevención 

Se colocara 1 letrero alusivo a la prohibición 
de la extracción furtiva de especies 
florísticas. Este letrero deberá ser 
comprobado por el encargado de campo. 

Porcentaje de 
cumplimiento 

 
 
FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

MEDIDAS APLICABLES INDICADOR 

Fauna 

Prevención 

Previo al desmonte y despalme se realizarán 
acciones de ahuyentamiento de especies 
de fauna que por su área de distribución, 
movilidad o tamaño de sus poblaciones 
pueda ponerse en riesgo. 

Porcentaje de 
cumplimiento 

Prevención 
y Mitigación 

Se prohibirá la cacería o cautiverio de las 
especies faunísticas que ocurran al área del 
proyecto. 

Número de 
incidencias 
detectadas por mes 

Prevención 
y Mitigación 

Se capacitará a los trabajadores y visitantes 
sobre las restricciones legales para la 
captura y/o cacería de especies faunísticas, 
así como de las medidas aplicables para su 
protección y conservación. 

Número de personal 
capacitado / 
Porcentaje de 
personal 
capacitado 

Prevención 
y Mitigación 

Si alguna especie obstruye las actividades se 
les inducirá a abandonar el área de una 
manera que no se ponga en riesgo a los 
animales. 

Número de 
incidencias 
detectadas por mes 

Prevención 
y Mitigación 

Se realizará el mantenimiento periódico de 
los motores de maquinaria en áreas 
autorizadas y los sistemas silenciadores para 
evitar las molestias por ruido a los animales 
silvestres, siendo necesario una inspección 
rutinaria semanal. 

Registro de 
bitácora/ Porcentaje 
de cumplimiento 

Prevención 
y Mitigación 

Evitar la colocación de barreras físicas 
(bardas de block y malla ciclónica) que 
interfieran en el desplazamiento de 
mamíferos y de reptiles, con la finalidad de 
ofrecer áreas de desplazamiento para los 
animales mencionados. 

Porcentaje de 
cumplimiento 

Prevención 
y Mitigación 

El diseño de la infraestructura permitirá la 
salida de los animales que puedan caer, ya 
sea en los canales o zonas de construcción.  

Porcentaje de 
cumplimiento 

Prevención  

Se marcará de manera estricta los límites del 
área del proyecto y de las áreas de trabajo, 
con el fin de garantizar que la intervención al 
área sea la estrictamente necesaria.  

Supervisión de que 
se haya hecho la 
delimitación. 

INFORME PREVENTIVO DE IMPACTO AMBIENTAL

Eslacian de Servicio ES Colosio

Prevencian

Se colocara l le’rrero alusivo a la prohibician

de la ex’rraccian furliva de especies

florl's’ricas. Es’re le’rrero debera ser

comprobado por el encargado de campo.

Porcen’raje de

cumplimien’ro

Fauna

Prevencian

Previo al desmon’re y despalme se realizaran

acciones de ahuyen’ramien’ro de especies

de fauna que por su area de dis’rribucian,

movilidad o ’ramano de sus poblaciones

pueda ponerse en riesgo.

Porcen’raje de

cumplimien’ro

Prevencian

y Miligacian

Se prohibira la cacerl'a o cau’riverio de las

especies faunl's’ricas que ocurran al area del

proyec’ro.

NL’Jmero de

incidencias

delec’radas por mes

Prevencian

y Miligacian

Se capaci’rara a los ’rrabajadores y visi’ran’res

sobre las res’rricciones legales para la

cap’rura y/o cacerl'a de especies faunl's’ricas,

asr’ como de las medidas aplicables para su

pro’reccian y conservacian.

Namero de personal

capaci’rado /

Porcen’raje de

personal

capaci’rado

Prevencian

y Miligacian

Si alguna especie obs’rruye las ac’rividades se

les inducira a abandonar el area de una

manera que no se ponga en riesgo a los

animales.

NL’Jmero de

incidencias

delec’radas por mes

Prevencian

y Miligacian

Se realizara el man’renimien’ro periadico de

los mo’rores de maquinaria en areas

au’rorizadas y los sis’remas silenciadores para

evi’rar las moles’rias por rUido a los animales

silves’rres, siendo necesario una inspeccian

ru’rinaria semanal.

Regis’rro de

bi’racora/ Porcen’raje

de cumplimien’ro

Prevencian

y Miligacian

Evi’rar la colocacian de barreras fl'sicas

(bardas de block y malla ciclanica) que

in’rerfieran en el desplazamien’ro de

maml'feros y de rep’riles, con la finalidad de

ofrecer areas de desplazamien’ro para los

animales mencionados.

Porcen’raje de

cumplimien’ro

Prevencian

y Miligacian

El diseno de la infraes’rruc’rura permi’rira la

salida de los animales que puedan caer, ya

sea en los canales o zonas de cons’rruccian.

Porcen’raje de

cumplimien’ro

Prevencian

Se marcara de manera es’rric’ra Ios ll'mi’res del

area del proyec’ro y de las areas de ’rrabajo,

con el fin de garan’rizar que la in’rervencian al

area sea la es’rric’ramen’re necesaria.

Supervision de que

se haya hecho la

delimi’racian.
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Prevención 

Se colocará 1 letrero alusivo a la prohibición 
del hostigamiento y/o cacería de especies 
faunísticas. Este letrero deberá ser 
comprobado por el encargado de campo. 

Porcentaje de 
cumplimiento 

 
 
FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

MEDIDAS APLICABLES INDICADOR 

Paisaje 

Restauración 

Se llevará a cabo la ejecución del 
programa de reforestación con especies 
nativas del área, con la finalidad de 
incrementar la captación de agua de lluvia 
y por consecuente la recarga del acuífero. 
Este programa contempla la utilización de 
plantas nativas, logrando así un 
embellecimiento permanente del área. 

Número de especies 
plantadas. / 
Supervivencia de 
individuos 

Restauración 

La maquinaria y equipo será retirada 
cuando cumplan sus funciones, para evitar 
una constante contaminación visual, no 
debiendo de permanecer en el sitio por más 
de 15 días posteriores a su conclusión de 
labores. 

Número de días 
excedidos de la 
medida. 

Mitigación y 
Restauración 

Los residuos ajenos al desmonte o 
despalme, serán retirados inmediatamente 
a lugares autorizados, a efecto de no 
irrumpir la visibilidad en el sitio, o en sus 
casos recolectados continuamente en 
contenedores ubicados estratégicamente y 
en número adecuado dentro de las áreas 
de extracción. Comprobar la existencia 
física mínimo de 1 contenedor en la entrada 
al sitio del proyecto. Este contenedor 
deberá ser proveído por una empresa 
debidamente registrada. 

Número de eventos 
fuera de la medida 

 
 
VI.2.-  Planos de localización del área en la que se pretende realizar el proyecto  
 
Se anexa al presente estudio. 
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Es’rocién de Servicio ES Colosio

Prevencién

Se colocoro 1 Ie’rrero olusivo o lo prohibicién

del hos’rigomien’ro y/o cocen’o de especies

founl's’ricos. Es’re Ie’rrero debero ser

comprobodo por el encorgodo de compo.

Porcen’roje de

cumplimien’ro

Poisoje

Res’rourocién

Se llevoro o cobo |o ejecucién del

progromo de refores’rocién con especies

no’rivos del oreo, con Io finolidod de

incremen’ror Io cop’rocién de oguo de IIUVio

y por consecuen’re Io recorgo del oCUI'fero.

Es’re progromo con’remplo Io U’rilizocién de

plon’ros no’rivos, Iogrondo oSI' un

embellecimien’ro permonen’re del oreo.

NL’Jmero de especies

plon’rodos. /

Supervivencio de

individuos

Res’rourocién

Lo moquinorio y equipo sero re’rirodo

cuondo cumplon sus funciones, poro evi’ror

uno cons’ron’re con’rominocién visual, no

debiendo de permonecer en el si’rio por mos

de 15 dI'os posteriores o su conclusion de

Iobores.

NL’Jmero de dios

excedidos de lo

medido.

Mi’rigocién y

Res’rourocién

Los residuos ojenos o| desmon’re o

despolme, seron re’rirodos inmedio’romen’re

o lugores ou’rorizodos, o efec’ro de no

irrumpir Io Visibilidod en el si’rio, 0 en sus

cosos recolec’rodos con’rinuomen’re en

con’renedores Ubicodos es’rro’régicomen’re y

en nL'Jmero odecuodo den’rro de Ios oreos

de ex’rroccién. Comprobor Io exis’renCio

fl'sico ml'nimo de 1 con’renedor en lo en’rrodo

o| si’rio del proyec’ro. Es’re con’renedor

debero ser provel'do por uno empreso

debidomen’re regis’rrodo.

NL’Jmero de even’ros

fuero de lo medido

Vl.2.- Planos de localizocién del érea en la que se prefende realizar el proyecfo

Se onexo o| presen’re es’rudio.
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CONCLUSIONES.  
 
Debido al tamaño, magnitud  y giro del proyecto y habiendo realizado la 
evaluación de los impactos según su significancia se puede observar que no 
existen impactos ambientales significativos, los impactos son de deseables a poco 
significativos, que pueden ser mitigados o prevenidos mediante las medidas 
pertinentes establecidas. 
 
En la tabla de identificación de impactos se puede observar que la mayoría de 
los impactos y riesgos negativos se encuentran en los componentes de Atmósfera, 
Hidrología y Suelo, y que los impactos positivos se encuentran principalmente en 
los componentes Económico y de Dinámica Social. 
 
Si bien el giro de las Estaciones de Servicio está dentro de los hidrocarburos, que 
representan giros de “riesgo”, por la flamabilidad de las sustancias que se 
manejan, la realidad es que las medidas de seguridad establecidas para las 
instalaciones y equipo, así como las condiciones bajo las cuales están obligados a 
operar, hacen que sean establecimientos seguros con muy baja incidencia de 
siniestros.  
 
En el apartado de medidas se establecieron las medidas mínimas a considerar 
para mitigar y prevenir los impactos detectados y evaluados, y asegurar así unas 
buenas prácticas y un óptimo desempeño en la operación, sobre todo en lo 
referente a la prevención de los riesgos y contingencias. 
 
Por lo anteriormente descrito, se estima que el proyecto planteado en el presente 
Informe Preventivo en Materia de Impacto Ambiental denominado Estación de 
Servicio ES Colosio, de la empresa Megaservicios, S.A. de C.V. es ambientalmente 
viable. 
 
 
 
 
 
 
El técnico ambiental 
Ing. José Jaime Garzón 
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Es’rocion de Servicio ES Colosio

CONCLUSIONES.

Debido ol ’romofio, mogni’rud y giro del proyec’ro y hobiendo reolizodo Io

evoluocion de Ios impoc’ros segL'Jn su significancio se puede observor que no

exis’ren impoc’ros ombien’roles significo’rivos, Ios impoc’ros son de deseobles o poco

significo’rivos, que pueden ser mi’rigodos o prevenidos medion’re Ios medidos

per’rinen’res es’roblecidos.

En Io ’roblo de iden’rificocion de impoc’ros se puede observor que lo moyorio de

Ios impoc’ros y riesgos nego’rivos se encuen’rron en Ios componen’res de A’rmosfero,

Hidrologio y Suelo, y que Ios impoc’ros posi’rivos se encuen’rron principolmen’re en

Ios componen’res Economico y de Dindmico Sociol.

Si bien el giro de Ios Es’rociones de Servicio es’rd den’rro de Ios hidrocorburos, que

represen’ron giros de “riesgo”, por lo flomobilidod de Ios sus’roncios que se

monejon, Io reolidod es que Ios medidos de seguridod es’roblecidos poro Ios

ins’rolociones y equipo, osi como Ios condiciones bojo Ios cuoles es’rdn obligodos o

operor, hocen que seon es’roblecimien’ros seguros con muy bojo incidencio de

sinies’rros.

En el oporiodo de medidos se es’roblecieron Ios medidos minimos o consideror

poro mi’rigor y prevenir Ios impoc’ros de’rec’rodos y evoluodos, y oseguror osi unos

buenos prdc’ricos y un op’rimo desempefio en lo operocion, sobre ’rodo en lo

referen’re o lo prevencion de Ios riesgos y con’ringencios.

Por Io on’reriormen’re descri’ro, se es’rimo que el proyec’ro plon’reodo en el presen’re

Informe Preven’rivo en Mo’rerio de Impoc’ro Ambien’rol denominodo Es’rocion de

Servicio ES Colosio, de lo empreso Megoservicios, SA. de CV. es ombien’rolmen’re

vioble.

E| ’récnico ombien’rol

Ing. José Joime Gorzon
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